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      В темноте монотонно зазвонил мобильный телефон. Хэ Вон лежал на кровати, уткнувшись лицом в подушку. Рука, легко лежавшая на его обнаженной спине, слегка коснулась лопатки. Это был сигнал встать и ответить на звонок. Хэ Вон не шевельнулся.
Звонок продолжался, не прерываясь. Поняв, что звонящий не собирается сдаваться, мужчина, медленно реагируя спросонья, в итоге со стоном поднялся вместо Хэ Вона.
- Оставь, - сказал Хэ Вон. Он не спал. Он чувствовал на себе остановившийся взгляд мужчины. Хэ Вон повторил:
- Оставь. Сам перестанет.
- Уже второй раз звонит.
Если быть точным, это был третий раз.
Звонок прервался, но через несколько минут раздался снова, уже в третий раз. Круг людей, звонивших Хэ Вону, был ограничен: мужчина, лежащий рядом с ним, мачеха, звонившая раз в месяц, чтобы дать денег на жизнь, словно подаяние, знакомый из старшей школы и еще несколько человек.
Сейчас, скорее всего, звонил одноклассник. Он обычно звонил поздно ночью. Он был таким же, как Хэ Вон - возбуждался от мужчин и кончал с ними.
Ах, как же надоело.
Хэ Вон накрыл голову подушкой и зарылся еще глубже, хотя дальше было некуда. Он прятался от всего, что его раздражало.
Мужчина, приподнявшись, поцеловал Хэ Вона в поясницу и встал с кровати. Он остановился в отеле, отказавшись от просторной квартиры, предоставленной звукозаписывающей компанией.
Приезжая в Корею на несколько недель или дней, он обычно останавливался в этом отеле. Этажом ниже представительского лаунжа, он старался селиться в один и тот же номер.
Телефон Хэ Вона лежал не в спальне, а на столе в переговорной. Мужчина не успел сделать и нескольких шагов от кровати, как звонок прекратился. Но он все равно дошел до переговорной и принес телефон.
Хэ Вон убрал подушку и взъерошенный перевернулся на спину. Часы на стене показывали два часа ночи. Мужчина, держа в руке телефон Хэ Вона, сел на кровать, прислонившись спиной к изголовью. Судя по выражению лица, он окончательно проснулся.
Хэ Вон молча наблюдал, как тот бесцеремонно просматривает его телефон без разрешения.
- ...Ли Тэ Син? Кто это?
Проверяя пропущенные звонки на экране телефона, мужчина искоса взглянул на Хэ Вона. В его глазах блеснуло не любопытство, а настороженность. Хэ Вон, по-прежнему утопая в кровати, смотрел на его лицо снизу вверх.
- Час тридцать, час сорок восемь, два часа... Три раза звонил.
Его память не подвела.
- Ли Тэ Син, похоже на мужское имя. Кто это?
- Друг из старшей школы.
Хотя Хэ Вон был на год младше, Тэ Син первым попросил не обращаться к нему как к старшему. Хэ Вону тоже не хотелось называть его "сонбэ" или "хён" из-за такой небольшой разницы в возрасте. Он не чувствовал в нем старшего, а называть "хёном" было бы нелепо. Хэ Вон даже не хотел считать его другом. На самом деле Ли Тэ Син был просто знакомым, окончившим ту же школу.
Не желая вдаваться в подробности, Хэ Вон коротко ответил "школьный друг" и повернулся к мужчине. Тот был только в трусах. Взгляд Хэ Вона невольно скользнул по его нижней половине тела.
- Вы близки? Звонить три раза в такое время - разве это не невежливо в Корее?
"Это невежливо и в Америке", - подумал Хэ Вон. Мужчина вырос в США и, похоже, не понимал, что правила этикета там мало отличаются от корейских. Он словно хотел удостовериться в универсальности хороших манер.
- Поэтому я и сказал оставить это.
- Похоже на сталкера. Может, стоит заявить в полицию?
Мужчина просматривал не только сегодняшние, но и более старые звонки. Круг людей, звонивших Хэ Вону, был ограничен.
Мачеха, Ли Тэ Син, сонбэ Чхве. Раз в несколько месяцев, когда мужчина приезжал в Корею, в списке появлялось новое имя, но обычно все ограничивалось этими контактами.
Мало кто искал Хэ Вона. Да и сам он мало кого искал. Телефон ему был нужен в основном для заказа еды. Занятой отец редко связывался с ним. Мачеха, желавшая влиять на пасынка, звонила часто. Как и Тэ Син, она имела привычку говорить вещи, которые Хэ Вон пропускал мимо ушей. Она болтала, не заботясь, слушает ли он.
Из десяти звонков Тэ Сина Хэ Вон отвечал лишь на один. Звонки от мачехи он старался принимать сразу. Если заставлять её ждать, она могла урезать деньги, которые должна была ему выдавать.
Лицо мужчины, проверяющего список пропущенных звонков, становилось все серьезнее, как вдруг снова зазвонил телефон. Он показал Хэ Вону экран. Это был Ли Тэ Син.
- Настойчивый парень. Не ответишь?
Он протянул телефон, явно желая, чтобы Хэ Вон ответил и позволил ему услышать разговор.
Хэ Вону не хотелось отвечать. Он нахмурился, выражая свое недовольство. Вдруг лицо мужчины приобрело игривое выражение. Он ответил на звонок вместо Хэ Вона. Похоже, с самого начала у него было такое намерение. Хэ Вон не стал его останавливать.
- Алло. Это телефон Мун Хэ Вона. Да, верно. Вы знаете, который сейчас час? Простите, но кем вы приходитесь Мун Хэ Вону?
Мужчина нарочно понизил голос. Он хотел напугать собеседника. Судя по его довольному выражению лица, все шло по плану.
Таким человеком был Ли Тэ Син. Хэ Вон почти слышал его испуганный, сжавшийся голос, полный раскаяния. Он равнодушно слушал этот пустой телефонный разговор.
- Понятно. Он рядом, передать ему трубку?
Мужчина, мгновенно понявший по голосу, что у Тэ Сина нет ничего привлекательного для Хэ Вона, ответил дружелюбно и милостиво передал телефон Хэ Вону.
Хэ Вон определенно не интересовался такими людьми. То, что мужчина так быстро раскусил Тэ Сина, было не из-за его проницательности. Даже идиот мог бы понять, что за человек Ли Тэ Син, после нескольких фраз.
Робкая манера речи, простой и грубый выбор слов. В современном обществе непривлекательные люди, как и бедные, воспринимались как ничтожные.
Мужчина, расслабленно сняв свою настороженность, заботливо поднес телефон к уху Хэ Вона, который не хотел отвечать. Хэ Вон неохотно заговорил:
- Алло.
- Хэ Вон. Кто это только что ответил на звонок?
- Знакомый.
- Вы вместе? Вдвоем?
- У нас есть работа.
Хэ Вон закрыл глаза, держа телефон в руке. Мужчина, до этого сидевший, прислонившись к изголовью кровати, тоже лег.
Он повернулся к Хэ Вону и провел рукой по его боку. Его прикосновение и тепло приблизились.
Воздух в люксе на верхнем этаже был сухим. Кожа шелушилась. Его обнаженное тело терлось о Хэ Вона. Горячие губы слегка касались плеч, линии шеи, затылка. Хэ Вон не двигался. Волосы мужчины скользили по его телу. Хэ Вон работал со знакомым. Была глубокая ночь.
- Я сегодня впервые поговорил с тем человеком.
- Ааа.
В последнее время Тэ Син звонил ему только из-за "того человека". Это был мужчина, в которого Тэ Син был безответно влюблен. И Хэ Вон не хотел ничего об этом знать. Ему было неинтересно, кого любит Тэ Син, почему он влюбился, как они случайно встретились, о чем разговаривали, он не хотел слышать никаких подробностей об этом мужчине.
Хэ Вон изначально был человеком, которого не интересовали другие. Тем более, он не мог заинтересоваться кем-то, о ком рассказывал даже не друг. Однако из-за постоянных рассказов Тэ Сина Хэ Вон узнал о предмете его безответной любви, хоть и не хотел этого.
То, что он прокурор, высокий, красивый, и так далее, бла-бла-бла.
- Знаешь Хан Михи? Он пришел на ее сольный концерт. Вместе с президентом группы Ханкён, Ким Чон Гыном. Знаешь президента Ким Чон Гына? Он хорошо знаком с моим отцом. Поэтому я, немного поколебавшись, заговорил с ним. У него очень приятный голос. Я видел его совсем близко. У него такие длинные ресницы. Ты бы сразу понял, если бы увидел. Он правда очень красивый. Трудно описать, но в общем, он очень-очень красивый.
Удивительно, что человек, изучавший скульптуру, так плохо описывал внешность.
Губы мужчины спустились с плеч и рук Хэ Вона к его груди. Он повернул лежащего на боку Хэ Вона на спину и начал языком очерчивать круги вокруг его сосков. Хэ Вон закрыл глаза рукой.
- Ты слушаешь?
- ...Слушаю.
Хэ Вон едва ответил. Восхваления Тэ Сина в адрес того мужчины продолжались.
Хэ Вон никогда не видел его. Судя по словам Тэ Сина, у того человека была внешность, которой не могло быть в этом мире.
Слушая описания высокого роста, широких плеч, тренированного тела, нежных ресниц, изящного носа и привлекательных губ, к которым хотелось обратиться, даже рискуя быть обруганным, иногда хотелось просто тихо посмеяться - настолько это казалось нереальным.
Соски Хэ Вона напряглись от стимуляции. Мужчина взял затвердевший сосок в рот и слегка прикусил его. Хэ Вон закрыл глаза, представляя себе "того" человека, о котором говорил Тэ Син.
- Ах.
- Что такое?
- Ничего, все в порядке.
Мужчина, лизавший грудь Хэ Вона, тихо рассмеялся. Его губы спустились от груди к пупку, затем к низу живота и лобку. Только тогда Хэ Вон опустил руку и схватил его за волосы. Он крепко сжал их, пытаясь остановить.
- Но похоже, у него есть девушка. Он не привел ее на сольный концерт Михи, но отказался, когда кто-то предложил его познакомить. Наверное, потому что у него уже кто-то есть? Или, может, он не интересуется отношениями? Прокуроры ведь очень заняты.
- Почему бы тебе не оставить эту затею, если нет никаких шансов?
Хэ Вон не хотел слушать его жалобы.
Он всегда говорил с Тэ Сином прямо. Не понимая, что Хэ Вону просто лень, Тэ Син еще больше доверял ему, говоря, что только он может сказать ему правду. Каждый раз Хэ Вон горько сожалел, что показал эту сторону себя еще в старшей школе. Это была его ошибка из-за неосторожности. Незаметно для себя Хэ Вон стал лучшим другом Тэ Сина с такой же сексуальной ориентацией.
Прошло уже десять лет. В отличие от Тэ Сина, Хэ Вон не считал его своим лучшим другом. Упорство Тэ Сина, который звонил, пока ему не ответят, проявилось и в отношении того мужчины.
Случайно встретив его на публике, Тэ Син влюбился с первого взгляда и осторожно пытался сблизиться. В итоге через месяц они уже обменялись именами и пожали руки, хотя тот мужчина мог и не помнить об этом. Похоже, Тэ Син считал это своего рода прогрессом.
Говорят, что даже между друзьями противоположного пола нельзя давать советы по поводу отношений. Тем более, когда речь идет о советах по поводу однополых отношений между друзьями одного пола.
Мужчина, лизавший область над пахом, стянул нижнее белье Хэ Вона. Хэ Вон посмотрел на него, все еще держа телефон. Их взгляды встретились, в глазах мужчины горело желание.
- Хэ Вон, ты меня слушаешь? Что ты думаешь?
- Я ничего не думаю.
- А что бы ты сделал на моем месте?
- Я бы сдался. Нет смысла влюбляться в натурала. Только сам пострадаешь.
Это было искренне. На этот раз Хэ Вон дал Тэ Сину искренний совет, но тот проигнорировал его. Типичное поведение всех безответно влюбленных.
Мужчина легко взял член Хэ Вона в рот и начал сосать. Хэ Вон откинул голову назад, погружаясь в кровать. Мужчина без колебаний проник между его ног. Хэ Вон закрыл рот рукой, боясь, что Тэ Син услышит звуки.
Тэ Син продолжал восхвалять того мужчину. Хэ Вон сомневался, стоит ли он таких похвал. Скорее всего, объект воздыханий Тэ Сина был просто бабником, который менял женщин каждый месяц, пользуясь своей внешностью и положением. Ожидать искренних чувств от таких людей было глупо.
Дыхание Хэ Вона участилось.
- Я только проснулся. Давай... давай поговорим позже.
- А, правда? Прости. Я тебя разбудил. Я перезвоню позже. Обязательно ответь на мой звонок, хорошо?
- Ладно. Давай, пока.
Хэ Вон завершил разговор, даже не дослушав ответ Тэ Сина. Он бросил телефон на прикроватную тумбочку и крепко схватил мужчину за волосы обеими руками.
- Больно, ах...!
Язык мужчины сильно присосался к нежной плоти Хэ Вона. Когда он сжал горло, Хэ Вон почувствовал приближение оргазма. Он начал двигать бедрами. Хотя сегодня он уже дважды кончил с этим мужчиной в постели, и казалось, что больше нечему выходить, нижняя часть тела слишком легко поддалась горячему возбуждению.
Хэ Вон приподнял нижнюю часть тела и кончил в рот мужчины. Его губы дрожали во время эякуляции. Мужчина, принявший все в рот, выплюнул жидкость в салфетку.
На его губах играла улыбка. Хэ Вон смотрел на него с упреком, со слезами на глазах.
Мужчина, раздвинув ноги, медленно поднялся и лег на Хэ Вона. Его возбужденный член уперся снизу. Хэ Вон обнял его за плечи. Уткнувшись лицом в шею мужчины, он двигался в такт его проникновениям. Кровать с хорошими пружинами издавала скрипящие звуки.
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      - Ослабь хватку. У меня послезавтра начинается запись.
- Не буду, ставка не та. Кто-то уже получил солидный аванс и даже жилье.
- Свою цену нужно повышать самому.
Он, скрывая выражение лица за солнцезащитными очками, словно маской, с улыбкой ответил на равнодушные слова Хэ Вона и часто улыбался, глядя на него. Это означало, что он нравится Хэ Вону.
В пятницу утром ресторан отеля был тих. Кроме них, никто не завтракал, остальные лишь пили кофе или чай, тихо беседуя в такт негромкой музыке.
Хэ Вон и мужчина сидели у окна, куда прозрачно лился утренний свет. Из-за яркого солнца это место все обходили стороной, и вокруг было пусто.
У него была определенная норма солнечного света на день. Даже в очках ему нужно было еще час находиться на солнце.
Хэ Вон, щурясь от прямых лучей, отпил кофе. Он тоже грелся на солнце. Если летом не загореть как следует, зимой замучаешься простудами. Вдруг захотелось в Бангкок.
- У тебя даже ресницы прозрачно-коричневые. Знал об этом?
Он протянул руку, коснулся щеки Хэ Вона и провел большим пальцем по ресницам. Тэ Син вчера долго восхищался, какие у этого мужчины длинные ресницы. Хэ Вон никогда его не видел. Судя по словам Тэ Сина, он был самым совершенным и лучшим мужчиной в мире. Сомнительно, что такой идеальный человек существует. Наверняка, как это бывает у влюбленных, глаза застилала пелена.
Его рука с сожалением оторвалась от лица Хэ Вона, оставив едва заметный след. Он осознавал взгляды окружающих. Поправил съехавшие на переносицу очки.
- Так ты правда не будешь?
- А что вы мне дадите?
- Все, что попросишь.
- Слишком щедрое предложение для того, кто получает гроши.
У Хэ Вона не было желаний. С детства. Ничего не хотелось иметь, никем не хотелось стать. Его отец, считая такое отношение жалким, решил, что раз нет тяги к учебе, нужно хоть в чем-то преуспеть, и вкладывал деньги в развитие талантов сына. Отец полагал, что если Хэ Вон пошел в родную мать, у него должны быть способности к искусству. Заставлял заниматься всем подряд - фортепиано, рисованием, верховой ездой, скрипкой.
Дольше всего он занимался скрипкой. В детстве, не понимая что к чему, даже получал призы на конкурсах. Благодаря скрипке поступил в художественную школу и институт искусств, затем в университет.
Учась в консерватории, обзавелся скрипкой Guadagnini, которой завидовали даже профессора. Изящные изгибы почти трехсотлетнего европейского инструмента из ели создавали глубокое, утонченное звучание.
С лучшим инструментом за шесть лет окончил университет и поступил в лучший оркестр Азии при фонде Хангён, но ушел оттуда, не проработав и нескольких месяцев.
Если бы можно было продержаться до выпуска, Хэ Вон как-нибудь дотянул бы и в оркестре. Но там не было выпуска. Уходя из симфонического оркестра, Хэ Вон сказал отцу, что становится фрилансером.
Его отец не разбирался в музыке и, как когда-то поверил словам неопытного студента о том, что у девятилетнего Хэ Вона абсолютный слух, так же воспринял и переход на фриланс. Решил, что это даже лучше, чем работа в симфоническом оркестре Хангён.
Так или иначе, Хэ Вон был скрипачом. Достаточно известным исполнителем, чтобы талантливые композиторы специально включали в произведения соло для скрипки и приглашали его.
Помимо этого, заказов почти не было, но он мог прожить и без частных уроков. Потому что его отец был богат.
Летнее солнце светило ясно и ласково. Благодаря мощным кондиционерам отеля в помещении было так прохладно, что требовался кардиган. Солнечные лучи окутывали тело Хэ Вона теплым одеялом. Мгновенная дрожь и озноб прошли.
Мужчина потянулся за хрустящим беконом. Талантливый композитор и продюсер, гражданин США, он и в еде, и в сексе придерживался западного стиля. Только имя - Ким Джэ Мин - было вполне корейским.
Хэ Вон несколько раз участвовал в записи его классических альбомов. Среди них были и так называемые хиты. Джэ Мин в основном работал дома в США, а продюсирование и запись проводил в сеульской студии. Приезжая в Корею, он оставался на несколько месяцев, недель или дней.
- Когда я с тобой, время течет как-то иначе...
Джэ Мин сказал это как бы между прочим. Хэ Вон, не отводя взгляда от окна, никак не отреагировал. Наверное, тот хотел сказать что-то приятное, но Хэ Вон не чувствовал ни радости, ни благодарности.
По натуре Хэ Вон был ленивым и праздным человеком. Никогда не торопился, не знал, что такое нетерпение. Естественно, что рядом с ним вечно занятый Джэ Мин иначе воспринимал течение времени. И, похоже, ему это нравилось. Казалось, он воспринимал рабочие поездки в Сеул как отпуск на Средиземном море.
Обычно Джэ Мин звонил сразу по прилету, и Хэ Вон не отказывал. Вслед за беконом он взялся за хлеб. Крошки падали на его рубашку.
- Потренируйся. Когда будем записывать, я не буду снисходителен.
- Как во время секса?
На слова Хэ Вона он рассмеялся с шумным выдохом. Он лениво откинулся на спинку дивана.
- Может, попробуем?
Он пробормотал, словно разговаривая сам с собой, затем повернулся к Хэ Вону и продолжил:
- В пустой студии.
- В студиях сейчас везде камеры видеонаблюдения.
- А, вот оно как.
Он с искренним сожалением вздохнул, грубо взъерошив затылок.
Хэ Вону было комфортно с ним. Ему нравилось, что тот умеренно шутил, его опрятный стиль в одежде, западные вкусы в еде и сексе. Но больше всего ему нравилось то, что через определенное время он вернется в Америку.
Он четко осознавал свое положение и обладал разумом, контролирующим импульсы. Он не навязывал Хэ Вону чувств, которые тот находил обременительными. Не пытался его удержать.
Когда он уедет, они станут полностью отдельными объектами. Даже находясь вместе, они не строили планов на будущее. Возможно, им было комфортно именно потому, что расстаться было легко. Затягивать отношения не было бы хорошо для обоих.
- Ты ведь уже хотя бы бегло просмотрел ноты?
- Я еще даже не открывал партитуру.
Он расхохотался. Для композитора это должно быть недопустимым. Ким Джэ Мин часто смеялся. Это означало, что он нравится себе. Почему-то в этот момент количество его улыбок показалось чрезмерным.
∞ ∞ ∞
Хэ Вон играл на скрипке по четыре-пять часов в день. Хотя он говорил Ким Джэ Мину, что ему очень лень и неохота этим заниматься, ведь он делает это уже двадцать лет, на самом деле он редко пропускал тренировки.
Он делал это не потому, что хотел, а потому что это вошло в привычку. Как умывание и чистка зубов, нажатие на струны стало для Хэ Вона само собой разумеющейся частью распорядка дня.
На кончиках пальцев образовались мозоли, ногти всегда были коротко подстрижены. Иногда ему не нравилось, что это так въелось в него. Когда он выпрямил слегка изогнутый мостик, четыре струны резко зазвенели, ударив по ушам своим металлическим звуком.
Используя весь смычок, он сосредоточился на каждой ноте. С каждым движением смычка оседала пыль от обильно нанесенной канифоли. Закрыв глаза, он вращал колки, настраивая струны на ноту ля. Хотя он настраивал их вчера, за день струны ослабли и опустились примерно на полтона.
Настроив инструмент, он с закрытыми глазами начал играть Партиту №2 Баха, начиная с первой части и до Сарабанды.
Ким Джэ Мин рекомендовал современную музыку, но Хэ Вон любил классику. Ему нравилась Партита №2 Баха, особенно Чакону для скрипки соло, которую он часто играл во время тренировок.
Хэ Вон не мог сыграть всю Партиту наизусть, но вторую часть он мог исполнить полностью без нот. Ему также нравилась Чакона Витали, но Чакону Баха он играл чаще.
Тяжелое адажио в ре миноре напоминало то похоронный марш, провожающий кого-то в последний путь, то степенную улыбку сильного мужчины.
Хэ Вон неистово водил смычком. Его необычайно длинные пальцы сильно нажимали на гриф, пробегая по нему. Он с силой надавливал смычком на струны, словно готовые вот-вот порваться, и когда открыл глаза, оказалось, что прошло уже немало времени.
Его профессор говорил, что всегда напрягается, слушая, как Хэ Вон играет Партиту. Ему становилось не по себе, когда тот так сильно надавливал на струны смычком, боясь, что они порвутся. После исполнения Партиты у Хэ Вона обычно болели не только руки, но и запястья.
В звукоизолированной квартире-студии гулко раздавались только издаваемые им звуки. Хотя квартира находилась на оживленной улице, даже автомобильных гудков не было слышно. У Хэ Вона была привычка после окончания игры долго смотреть в пустое окно квартиры. Словно там, в отражении серого города, кто-то был.
Он разложил на пюпитре ноты, написанные Ким Джэ Мином. Это было соло для скрипки, которое использовалось как саундтрек к популярной драме, а теперь, с добавлением нескольких композиций к основной теме, перерабатывалось для выпуска официального альбома.
Отвергнув рекомендованных звукозаписывающей компанией известных солистов, Ким Джэ Мин, к счастью, выбрал Хэ Вона - неизвестного скрипача, уволенного из симфонического оркестра Хангён. Хэ Вон понимал, что это не было платой за секс. Хотя убедить продюсера потребовало времени, Ким Джэ Мин считал, что грубоватая, но острая и тонкая фразировка Хэ Вона, умело использующего смычок близко к мосту, подходит для этой композиции.
Ноты не были особенно сложными. С первого взгляда он сыграл почти без ошибок. Хотя ему нравилось в Ким Джэ Мине все, его музыкальность не входила в этот список. Она была одноразовой, стимулирующей и не классической. Это был вопрос пола.
Потренировавшись еще пару раз и потеряв интерес, он убрал скрипку в футляр.
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      Хэ Вон лениво провел день. Он встал после девяти утра, неторопливо принял душ, поджарил кусок хлеба в тостере, проглотил его и, не дожидаясь пока высохнут волосы, начал практиковаться на скрипке. Он играл на скрипке почти каждый день, от двух до четырех-пяти часов.
Во время практики он в основном играл произведения, которые выучил наизусть или над которыми работал с преподавателем. Новые произведения он изучал только на уроках с профессором, опасаясь предвзятого отношения. Иногда он слушал выступления известных солистов и пробовал играть их репертуар, но в целом его репертуар оставался неизменным.
После практики он чувствовал голод. Хэ Вон не готовил. Гарниры и супы он покупал в магазине готовой еды, а рис умел варить сам. Достаточно было промыть рис и положить его в рисоварку, которая даже сообщала, когда рис готов и можно есть.
После еды он лениво надевал кепку и выходил на улицу. Он бесцельно бродил среди спешащих прохожих, заходил в книжные магазины, просматривал книги, сидел в кафе, убивая время.
Возвращался домой примерно в то время, когда обычные служащие заканчивали работу, и включал телевизор. Он просто оставлял его включенным, даже не глядя на экран. Из-за хорошей звукоизоляции в квартире было слишком тихо, не слышно даже шума с проспекта, и эта тишина была невыносима.
Отец Хэ Вона знал о таком образе жизни сына, но не критиковал его. Он считал, что художники отличаются от обычных людей. Он полагал, что нормально для человека искусства быть не таким, как все.
Родная мать Хэ Вона тоже сильно отличалась от других. Она была более чувствительной, чем он. Это была женщина, не умевшая идти на компромисс с грязным миром.
Хотя Хэ Вон жил, пережевывая одиночество, он не чувствовал себя одиноким. К такой скуке можно было привыкнуть, и иногда нерегулярные события, нарушающие этот распорядок, казались обременительными и раздражающими. Самым раздражающим из них были звонки от Тэ Сина. Как сейчас.
Хэ Вон просто игнорировал непрерывно звонящий телефон. Однако это раздражение не было настолько сильным, чтобы захотеть сменить номер телефона и полностью прервать отношения с Тэ Сином. Проблема была в том, что из-за крайней лени даже процедура смены номера казалась слишком хлопотной. Разрыв отношений - это то, что могут себе позволить только энергичные люди.
Если Хэ Вон не отвечал на звонки, сообщения накапливались одно за другим. Обычно он просматривал только последнее сообщение, чтобы понять суть того, что Тэ Син хотел сказать. В последнее время он удалял все сообщения, включая спам о кредитах и финансовых услугах, не читая даже сообщения от Тэ Сина. Он не хотел читать его излияния о безответной любви, которые тот не ограничивал только телефонными звонками, но и продолжал в сообщениях.
Объекты безответной любви Тэ Сина менялись каждые несколько лет, но никогда еще это не было так серьезно и долго, как сейчас. Хэ Вон часто задавался вопросом, как он оказался втянутым в роль советчика по гомосексуальным отношениям для не слишком близкого старшеклассника.
Хэ Вон и Тэ Син учились в одной художественной школе. Тэ Син изучал скульптуру, а Хэ Вон специализировался на скрипке. Из-за разных специальностей они не могли стать близкими друзьями. То, что Тэ Син застал Хэ Вона в пустом классе после уроков, когда все уже ушли, было трагедией.
В комнате для занятий на фортепиано остались только преподаватель фортепиано, помогающий студентам с практикой, и Хэ Вон. Пальцы пианиста были такими же длинными, как у Хэ Вона. Его руки лихорадочно ласкали шею и мочки ушей Хэ Вона. Их губы страстно сливались в поцелуе. Преподаватель фортепиано и Хэ Вон страстно терлись губами, обменивались слюной и сосали друг друга, словно вот-вот готовы были сбросить одежду.
Как и все робкие люди, Тэ Син не осмелился рассказать о том, что увидел через маленькое окошко. Тогда, как и сейчас, у Хэ Вона было не так много друзей, и он сидел один в пустом классе, когда все уже ушли. Он с удивлением посмотрел на Тэ Сина, которого едва знал, когда тот подошел к нему.
Тэ Син позвал Хэ Вона на школьный двор. Там, где никого не было, он без предисловий выпалил:
- Я думал, что это только со мной такое. Я считал это странным.
- …
У Хэ Вона не было ничего общего с Тэ Сином. Он даже не знал его имени и лица, и только тогда узнал, что в школе есть такой ученик - Ли Тэ Син. Но услышав его первые слова, Хэ Вон понял, что тот застал его с преподавателем в классе.
Видя, что Хэ Вон молчит, Тэ Син широко улыбнулся ничем не примечательной улыбкой и добавил:
- Я на год старше, но давай просто будем друзьями. Можешь обращаться ко мне неформально.
- …
- У меня есть человек, который мне нравится. Стоит ли мне признаться? Или не стоит? Что бы ты сделал в такой ситуации?
Хэ Вон молча смотрел на него, а Тэ Син ошибочно принял это молчание за внимательное слушание, а не за игнорирование. Так, накапливая недоразумения, прошло уже больше десяти лет.
Теперь они с Тэ Сином стали достаточно близки, чтобы называться друзьями. Спустя десять лет после окончания одной и той же старшей школы, общение три-четыре раза в неделю и знание о работе друг друга можно считать дружескими отношениями.
Пока Хэ Вон размышлял обо всем этом, надоедливый звон телефона наконец прекратился.
Один-два раза из десяти - вот как часто Хэ Вон отвечал на звонки Тэ Сина. И эти один-два раза из десяти были не потому, что он был рад его звонку, а потому что ему надоедал постоянный звон, и он хотел сказать Тэ Сину, чтобы тот перестал звонить.
Несмотря на то, что Тэ Син знал, что Хэ Вон не любит и раздражается от его звонков, он продолжал упорно звонить. Потому что ему больше некому было рассказать.
У него не было друзей со схожими наклонностями, да и вообще друзей было немного, как и у меня. Хэ Вон, не понимавший, как можно раскрывать себя другим, каждый раз сталкиваясь с его поверхностной натурой, испытывал даже отвращение к нему, столь противоположному по характеру.
Телефонный звонок прервался. Когда исчез раздражающий звук, почему-то стало немного стыдно. Хэ Вон рассеянно уставился на отключившийся телефон, проводя пальцем по имени звонившего на экране.
- ...
Ему подумалось, насколько же одиноким нужно быть, чтобы так обращаться к нему, с кем на самом деле не очень-то близок. Однако мимолетное чувство жалости не побудило его перезвонить.
Всё равно Хэ Вон ничем не мог помочь в его жизни. В жизни, особенно такой как у них, никто не может помочь. Остается только справляться в одиночку.
Хэ Вон не чувствовал особого одиночества. Когда становилось одиноко, он направлялся в знакомый бар. Там было много мужчин, жаждущих мимолетных встреч, как и он сам. Хотя постоянных партнеров у него не было, после того как он удовлетворял свою похоть, на какое-то время исчезало чувство одиночества и изоляции.
С детства он привык быть один настолько, что это стало проблемой. Бывало, что Хэ Вон не открывал рта больше недели, если не с кем было поговорить. Когда Ким Джэ Мин вернется в Америку, вероятно, такие дни продолжатся.
∞ ∞ ∞
Хэ Вон не интересовался бизнесом своего отца. Он даже точно не знал, чем тот занимается. Его отец был оружейным подрядчиком. Довольно успешный бизнесмен, он закупал оружие в США и поставлял его в Восточную Азию, включая Корею.
Есть ли в мире что-то более нелогичное и иррациональное, чем война? После того как Хэ Вон узнал, что его отец - оружейный подрядчик, он стал считать его профессию недостойной. Ему было стыдно, и когда кто-то спрашивал, чем занимается отец, Хэ Вон отвечал, что тот обычный офисный работник. Нажимая на звонок родительского дома, Хэ Вон поправил футляр со скрипкой на плече.
- Ой, Хэ Вон, давно не виделись.
- Да, здравствуйте.
Он навещал родительский дом примерно раз в месяц. Его мачеха настаивала на том, чтобы передавать деньги на жизнь лично, а не переводить на счет. Хотя эти деньги были заработаны отцом не самым честным путем, для сына было естественно получать их от отца, обязанного его содержать. Но когда Хэ Вон получал конверт от мачехи, он понимал, что чувствуют нищие, просящие милостыню.
Ворота открылись. Хэ Вон вошел внутрь. С приходом лета сад стал еще более свежим и зеленым. У мачехи, которой особо нечем было заняться, было хобби - садоводство. Она без раздумий покупала сосны ценой в несколько миллионов и сажала их во дворе. Сосна, которая смотрелась бы лучше на крутом утесе, неуклюже преграждала подъездную дорожку. Пройдя через тень дерева, источающего густой аромат хвои, Хэ Вон пошел вдоль каменной ограды. Открыв дверь модернизированного дома, он почувствовал, как прохладный воздух вызвал мурашки на его голых руках.
- Ровно месяц прошел. Как ты?
- Нормально, а как вы, тетя?
- Да всё как всегда.
Его встретила домработница, открывшая входную дверь. Она работала в этом доме еще со времен его учебы в старшей школе и до сих пор называла его учеником, хотя он уже давно закончил школу.
Она была здесь дольше, чем новая мать. Была старожилом. Хорошо ладила с новой матерью, вкатившейся сюда как камень, выбив застрявший.
Хэ Вону она часто ворчала, видимо, потому что он был единственным в этом доме, кто мог её выслушать. Она осторожно взяла футляр со скрипкой с плеча Хэ Вона и прислонила его к углу стены, где он обычно стоял.
Мачеха занималась цветочной композицией, разложив живые цветы на журнальном столике.
- Если бы не деньги, ты бы и раз в месяц не приходил.
Без приветствий вроде "рада тебя видеть" или "давно не виделись", она мельком взглянула на Хэ Вона и упрекнула его. Её взгляд тут же вернулся к цветам с обрезанными стеблями. У новой матери был талант к икебане.
Хэ Вон сел на диван. Кожаный диван прогнулся под его весом. Домработница принесла напиток. Хэ Вон, чувствуя жажду, выпил половину холодного чая. Откинувшись на спинку дивана, он запрокинул голову и глубоко вздохнул.
- Даже не поздороваешься?
- Ты же только что своими глазами убедилась, что я жив-здоров.
- Ну и манеры у тебя.
- Здравствуйте.
- Не очень-то здравствую.
- А где отец?
Мачеха не придиралась к нему. Она говорила тоном жены, которая от скуки и безделья капризничает перед мужем.
- Уехал в командировку в Америку.
Отец проводил половину месяца в Америке. Хэ Вон и мачеха догадывались об этом, но внешне не подавали виду. Было очевидно, что отец завел там вторую семью. Его поездки становились все длиннее и чаще, а по возвращении он неестественно хорошо обращался с мачехой.
Когда мачеха вышла замуж за отца, она была прекрасна, как цветок. Сейчас она лишь немного утратила свою живость, но настолько освоилась в роли жены, что казалась совсем другим человеком.
Повисло молчание, в котором оба прекрасно понимали мысли друг друга, но ничего не говорили. Хэ Вон допил остатки холодного чая и поднял голову. Он увидел Хэ Джон, спускающуюся по лестнице со второго этажа.
Хэ Джон подбежала и втиснулась рядом с мачехой на диване, глядя на Хэ Вона с любопытством.
Хэ Вон встретился глазами с шестилетней девочкой.
- Привет.
- Всегда здоровайся с Хэ Джон первым.
- Со взрослыми нужно здороваться первыми, даже если им шесть лет.
Хэ Вон делал вид, что не понимает ее недовольства. Хэ Джон, не ответив на его приветствие, прижалась к мачехе.
Он жил один еще до рождения Хэ Джон. Они виделись раз в месяц, мельком. Хотя она была его сводной сестрой, она казалась настолько чужой, что он мог бы пройти мимо нее на улице, не узнав. То же самое чувствовала и Хэ Джон - при виде Хэ Вона ее глаза осторожно загорались любопытством, как при встрече с незнакомцем.
- У меня сегодня запись. Мне нужно идти.
- Я сказала домработнице приготовить обед. Поешь и иди.
- У меня встреча.
- Не ври.
Она бездумно обрезала стебли живых цветов. Когда Хэ Джон прижалась к ней, она раздраженно тряхнула рукой. Хэ Джон быстро спряталась за ее спину.
- Почему она становится все более избалованной? Сядь нормально, быстро.
- Дайте денег. Я пойду.
В ответ на настойчивость Хэ Вона мачеха сердито посмотрела на него.
- Хэ Джон, сходи в мою спальню и принеси сумку с туалетного столика. Твой брат уходит.
Хэ Джон сидела, сжавшись в комочек, выставив только попу. Мачеха шлепнула ее, и девочка неохотно встала, юркнув в дверь слева. Когда она вернулась, в руках у нее была сумочка. Положив сумку рядом, мачеха продолжила заниматься цветами.
- Госпожа, обед готов, - подошла домработница.
Мачеха посмотрела на Хэ Вона. В ее взгляде читалось: "Видишь, я была права".
- Хэ Вон, может, пообедаешь перед уходом?
- Нет, у меня встреча. В следующий раз поем.
- Я так старалась приготовить для тебя, ведь давно не виделись. Хотя бы немного поешь.
- У меня назначен обед. Извините.
После повторного отказа мачеха достала из сумочки, принесенной Хэ Джон, толстый конверт и бросила его на стол. Хэ Вон взял конверт и положил в карман. Он чувствовал себя ростовщиком, собирающим долги. Хэ Вон встал, не медля.
- Я пошел.
- Весь в отца. Чем ты от него отличаешься?
- Я не похож на отца. Не говорите гадости. Хэ Джон, братик уходит.
Хэ Джон, прятавшаяся за спиной мачехи и украдкой поглядывавшая на Хэ Вона, машинально помахала ему рукой в ответ на прощание, но тут же испуганно опустила руку.
Хэ Вон взял футляр со скрипкой и вышел в прихожую. Теперь они не увидятся месяц. Он чувствовал облегчение, уходя.
Проходя через сад к воротам, он услышал торопливые шаги и обернулся. Мачеха спешила к нему, ее шелковое одеяние - то ли платье, то ли ночная рубашка - развевалось на ходу. Остановившись рядом с Хэ Воном, она тяжело дышала, а ее лицо раскраснелось.
- Я собираюсь развестись.
- ...Что?
- Я собираюсь развестись.
Хэ Вон немного подумал и спросил:
- Почему?
- Ты не знаешь, что творит твой отец? Хочешь, чтобы я своими устами упоминала эти мерзости?
- Но ведь ты также вышла замуж.
- ...Что?
- Ты тоже начала жить с отцом, когда наша мать была еще жива. Чего ты теперь удивляешься?
- Ты... ты... ты!
Хэ Вон схватил направленный на него палец и отмахнулся от него, как от мухи.
- Не тыкай в меня. Я опаздываю. Я пойду.
Оставив позади женщину с побелевшим лицом, которое вот-вот должно было взорваться от гнева, Хэ Вон быстро пересек сад. Выйдя за ворота, он завернул за угол. На спуске с холма показалось пустое такси. Хэ Вон поднял руку, и такси быстро остановилось перед ним.
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      В студии уже ждали представитель звукозаписывающей компании и Ким Джэ Мин. Взглянув на часы, Хэ Вон понял, что опоздал минут на десять. Представитель, развалившийся на диване в комнате мониторинга, увидев Хэ Вона, недовольно отвернулся, даже не поздоровавшись. Ким Джэ Мин тихо вздохнул в сторону представителя и подошел к Хэ Вону.
- Опоздал. Ты ел?
- Не голоден.
- То есть не ел? Заказать тебе что-нибудь?
- Не надо, давайте просто запишемся.
- Звукорежиссер вышел на минутку ответить на звонок. Скоро начнем. Кстати, это господин Юн, представитель. Вы раньше встречались? Наверное, впервые видитесь?
- Здравствуйте.
Хэ Вон слегка кивнул. Выражение лица представителя оставалось равнодушным. Неудивительно, что он был обеспокоен - неизвестный парень обошел всех известных солистов и получил главную роль.
Ким Джэ Мин, увидев это, недовольно пробормотал:
- Я же говорил, что гарантирую его мастерство. Зачем так неловко себя вести перед человеком?
- Кроме вас, господин Ким, его никто толком не слышал.
- Если он понравится композитору, всё будет в порядке. Ты репетировал?
- Пару раз.
Хэ Вон ответил на вопрос Ким Джэ Мина. От этого ответа глаза представителя недовольно сузились. Рука Ким Джэ Мина слегка сжала плечо Хэ Вона. В этом жесте чувствовалась какая-то непонятная Хэ Вону гордость. Хэ Вон не был ни его собственностью, ни его творением. Он без сопротивления убрал руку Ким Джэ Мина со своего плеча.
- Будем в контрольной комнате?
- Я освободил кабинку для пианино. Будем записывать напрямую через усилитель.
- Я буду стоя.
- Как тебе удобно.
Хэ Вон вошел в кабинку с футляром для скрипки. Освещение было приглушенным. Он убрал стул, занял место посередине и настроил положение микрофона. Достав скрипку из футляра, он прикрепил плечевой упор и поднес инструмент к подбородку. Держа скрипку между плечом и подбородком, он туго натянул смычок. Канифоль, хорошо впитавшаяся в волос смычка для камерной музыки, осыпалась как пыль. Он провел смычком по каждой струне, играя легато. Пока он настраивал скрипку, прибыл звукорежиссер.
Звукорежиссер сел за микшерный пульт в контрольной комнате и кивнул Хэ Вону. Ким Джэ Мин стоял, скрестив руки на груди, и смотрел внутрь. У него был тот же взгляд, как когда он говорил о желании уединиться в кабинке для чего-то большего.
Хэ Вон закончил настройку и надел наушники. Он легко провел по струнам. Чистый звук проник в уши. Когда он включил микрофон, наложился голос звукорежиссера:
- Для чистой записи звук будет в стерео. Потом послушаем и, может быть, добавим тембр или реверберацию.
Звукорежиссер выключил микрофон. Стало тихо, словно кто-то плотно закрыл уши.
Хэ Вон встал в удобную позу и сосредоточился на фоновой музыке в наушниках. У него не было желания успокаивать представителя звукозаписывающей компании или произвести на него впечатление. Это не было попыткой кого-то удивить. Он просто выполнял свои обязательства по контракту, за который получил деньги.
Он резко провел смычком по струнам, словно желая их разорвать. Звук взлетел вверх, как будто разрываясь вместе со струнами. Обычно Хэ Вон не выражал эмоций на лице, но во время игры все менялось. Глядя на записи своих выступлений, он краснел от смущения, видя, как его лицо наливается эмоциями, словно спелый плод, готовый лопнуть.
Сейчас было то же самое. Когда он играл, он не мог контролировать это. Его поглощала мелодия, затягивая в совершенно иной мир.
После тяжелого вступления последовала учащающаяся тема, за которой пришли подъем и кульминация, перехватывающие дыхание. Невозможно было дважды выразить такие чувства одинаково. Несмотря на несколько сорвавшихся нот, он не успел об этом подумать, переходя к припеву и давая себе передышку. Снова кульминация, а затем спокойное, затихающее заключение. Наконец он отвел смычок от струн.
Хэ Вон вернулся к своему обычному бесстрастному выражению лица и посмотрел на Ким Джэ Мина и представителя звукозаписывающей компании, стоявших за пределами кабины.
Ким Джэ Мин стоял, скрестив руки, с напряженным взглядом. Представитель компании слегка хмурился, словно видел кошмар, но, встретившись глазами с Хэ Воном, кивнул. Когда звукорежиссер что-то сказал, все трое, не скрывая волнения, начали оживленно обмениваться мнениями. Возможно, они хотели повторить запись или решили, что все в порядке. Предположения Хэ Вона подтвердились, когда он услышал голос звукорежиссера в наушниках:
- Можете сыграть еще раз? Первый дубль был хорош, но, может, получится еще лучше.
- Без проблем.
После этого равнодушного ответа они обменялись взглядами. Решено было записать еще один дубль.
- Говорил, что не репетировал, а сам удивил всех. Давай еще раз так же захватывающе. Ярко. Как Ицхак Перлман.
Прямой, пронзительный взгляд Ким Джэ Мина немного сбил дыхание Хэ Вона. Он поместил скрипку между плечом и подбородком, нащупывая позиции на грифе.
В детстве прижимать струны было больно. До появления мозолей после игры кончики пальцев краснели и опухали. Появлялись волдыри, кожа слезала, затем нарастала новая, твердая. Пальцы забыли о боли от прижимания стальных струн. Теперь трехсотлетний инструмент и опытный Хэ Вон стали единым целым.
- Начинаем снова.
Как только прозвучал голос звукорежиссера, заиграло предварительно записанное вступление. Хэ Вон закрыл глаза и глубоко вдохнул. И снова резко провел смычком по струнам, словно желая их разорвать.
∞ ∞ ∞
Бум! Спина Хэ Вона с силой ударилась о звукоизоляционную стену. Крепкое бедро Ким Джэ Мина мгновенно раздвинуло его колени. Он неистово терся своим пахом о центр тела Хэ Вона. Его губы жадно впились в губы, высасывая из них кровь. Хэ Вон чувствовал, будто его пожирают. Он отбросил руки мужчины, вцепившиеся в его плечи.
- Ха-ха, вы с ума сошли? Люди в соседней комнате.
- Знаю.
Он коротко ответил и снова накрыл губы Хэ Вона своими, перекрывая ему дыхание. Его язык скользнул по слизистой, затем губы переместились на мочку уха и шею Хэ Вона. Горячая кожа, трущаяся о кожу, стала влажной. Хэ Вон запрокинул голову. Казалось, Ким Джэ Мин оставит следы на его шее. Его возбужденное дыхание и движения казались жалкими. Он один мчался к пределу, тяжело дыша, словно вот-вот взорвется. Его возбуждение было детским. Хэ Вон отвернул голову.
- Я заставлю тебя играть полностью обнаженным передо мной.
- Подожди... мм.
Язык Ким Джэ Мина проник в рот Хэ Вона, путая слова. Пахло сигаретами. Хэ Вон, пытавшийся остановить его, сдался и опустил руки. Ким Джэ Мин грубо расстегнул пряжку на брюках Хэ Вона. За звукоизоляционной стеной, за этой тонкой временной перегородкой, находились люди, с которыми они работали.
Слабо доносился их шум. Рука Ким Джэ Мина грубо ласкала низ живота Хэ Вона. Он расстегнул свои брюки и достал возбужденный член, прижимаясь им к Хэ Вону. Хэ Вон посмотрел на покрасневшее лицо Ким Джэ Мина, затем отвел взгляд. Он прижался ближе, позволяя тому кончить. Даже не прикасаясь руками, Ким Джэ Мин, потершись несколько раз, невероятно быстро излил горячую жидкость. Ощущение, как она стекает по низу живота, было неприятным.
- Эй, директор Ким! Что делаешь? Кофе принесли.
- Уже иду. Сейчас буду.
Он мгновенно подавил тяжелое дыхание и ответил спокойным голосом. Затем, тяжело дыша, посмотрел на Хэ Вона. Его потемневший взгляд, казалось, пронзал глубоко внутрь. Хэ Вон безучастно смотрел на него в ответ.
- Глядя на тебя раньше, я думал, что кончу прямо там.
- Меня и так считают чудаком, а теперь будут считать сумасшедшим.
Он устало усмехнулся и прислонил свой влажный от пота лоб к плечу Хэ Вона. Его обмякший член касался обнаженной кожи.
- Я думал, ты избегаешь живых выступлений из-за недостатка мастерства.
- Я просто не люблю живые выступления.
- Мало того, что ты возбудил меня, так еще и довел до оргазма. Где ты прятался все это время?
Он говорил прямо ему в шею, отчего Хэ Вону было щекотно. Хэ Вон поежился, уклоняясь от его горячих губ.
- Из-за таких людей, как вы, директор, которые слушают не ушами, а телом, когда я играю. Я терпеть не могу, когда кто-то не слушает мою музыку, а занимается чем-то другим.
- Ты ведь не шутишь?
Он тяжело вздохнул и отстранился. Наспех вытерся салфеткой и подтянул брюки. Кивнул, что выйдет первым, и повернулся к двери. После его ухода Хэ Вон еще долго стоял один, прежде чем направиться в студию звукозаписи.
После трех попыток получилось записать удовлетворительный вариант. Хотя работу нужно было закончить сегодня, все прошло быстрее, чем ожидалось.
Ким Джэ Мин дал Хэ Вону ключ-карту от гостиничного номера. Ему еще предстояло записать несколько треков, поэтому он намекнул Хэ Вону, чтобы тот шел в отель первым. Насколько знал Джэ Мин, у Хэ Вона не было никаких других дел. Хэ Вон был фрилансером, который производил впечатление бездельника из-за чрезмерно свободного графика.
Хэ Вон взял такси у студии и отправился прямо в отель.
Хэ Вон без особых эмоций прочитал сообщение от Джэ Мина о том, что работа затягивается. Он принял приятную ванну, заказал массаж в номер и роскошный ужин. Все это он записал на счет Ким Джэ Мина, небрежно расписавшись в счетах.
Включив телевизор и пощелкав по платным каналам, он накинул легкую одежду и направился в лаунж. Просторное помещение, разделенное на бар и кафе, было довольно многолюдным. Оставив позади небольшую перепалку между недовольным ожиданием клиентом и сотрудником у входа, куда пускали только по предварительному бронированию, Хэ Вон занял место у окна.
Заказав коктейль, он устремил взгляд на ночной пейзаж за окном. Вид был настолько прекрасен, что за него не жалко было бы и заплатить. Хотя отец Хэ Вона был богат, сам он получал ежемесячное содержание от мачехи, и такое зрелище можно было считать для него немного расточительным.
Если вглядеться глубже, наверняка можно увидеть беспорядок, сложности и даже убогость.
Остаточное напряжение после выступления, которое не удалось снять даже массажем, теперь рассеялось благодаря ночному виду и коктейлю.
Пока Хэ Вон убивал время, за соседний столик кто-то подсел. Мужчина в гольф-одежде и женщина в облегающем платье, явно уделившая много внимания своей внешности, расположились совсем близко к Хэ Вону. Ему как раз стало скучно любоваться видом, и он начал осматриваться вокруг.
- У Джин, что будешь? Виски?
Официант вежливо протянул им меню. Женщина, даже не открыв его, спросила у мужчины. Тот тоже отказался от меню и быстро сделал заказ тихим голосом:
- Не хочу алкоголь. Дайте ледяной американо с дополнительным шотом.
- Тогда мне фруктовый сок, киви, пожалуйста.
- Хорошо, господин.
Мужчину Хэ Вон видел только со спины, но судя по женщине, они были красивой парой. Стройные ноги женщины, сидевшей, закинув ногу на ногу, блестели. На ногтях ног сверкал тщательно сделанный педикюр.
Хэ Вон редко находил какие-то части женского тела сексуальными, но короткая юбка, гладкие длинные ноги после эпиляции и изящные лодыжки в босоножках с ремешками, увенчанные ярко-красным педикюром, выглядели довольно чувственно.
Он смотрел без задней мысли, но женщина заметила его взгляд и, неприязненно оглядев Хэ Вона, слегка развернулась на стуле. Смутившись от неожиданного обвинения в непристойном поведении и осознав, что, видимо, слишком откровенно разглядывал ее, Хэ Вон неловко отвел взгляд.
Снова погрузившись в состояние забытья, он слушал фоновую музыку в лаунже, любуясь ночным видом и неспешно ожидая возвращения Ким Джэ Мина. На этот раз Хэ Вон почувствовал на себе чей-то взгляд и, обернувшись, встретился глазами с той женщиной. Она смутилась и повернулась к своему спутнику. В ее взгляде было любопытство или даже симпатия. Но, к сожалению, Хэ Вон принадлежал к тому же виду, что и она. Он не мог дать ей то, чего она хотела.
Хэ Вон не старался подслушивать, но их разговор сам собой доносился до его ушей. В основном вопросы задавала женщина, а мужчина, то ли по характеру, то ли от равнодушия, отвечал довольно апатично.
Ах, если бы Хэ Вон был на месте этой женщины, он бы, наверное, от уязвленной гордости выплеснул напиток мужчине в лицо и ушел. Хотя нет, для такой страсти у него не хватило бы решимости, он просто молча встал бы и ушел. Хэ Вон слушал их разговор, погруженный в эти праздные мысли.
- Говорят, там трава плохая и за полем плохо ухаживают. Может, проблема в драйвере? Попробуй поменять.
- Отодвинься.
Он предупреждающе сказал это прилипчивой женщине. Это было почти пренебрежительное замечание. Та отодвинулась, неестественно пытаясь показать, что она зрелая женщина, достойная его компании.
- Впрочем, гольф не в вашем вкусе, У Джин.
Разговор часто прерывался из-за неохотного участия мужчины. Во время пауз женщина потягивала сок, а мужчина постоянно что-то проверял в телефоне. Он казался очень занятым.
Прошло некоторое время. Хэ Вон небрежно расписался на счете, который протянул ему сотрудник при выходе из лаунжа, и встал перед лифтом.
Возможно, Ким Джэ Мин уже вернулся. Если так, он наверняка заметил одиноко звонящий телефон на столе. Зная, что Хэ Вон послушно сидит в предложенном им отеле, не сбежав куда-то, он, возможно, сейчас ищет его. При мысли о том, что Ким Джэ Мин может искать его, Хэ Вону расхотелось возвращаться в номер.
Может, поплавать? Или пойти позаниматься?
Хэ Вон не особо любил активные физические нагрузки. Однако он заставлял себя делать базовые упражнения, понимая, что хорошая форма необходима для поддержания качества исполнения. Не успел он решить, подниматься ли сразу в номер, как прибыл лифт.
В кабине никого не было. Хэ Вон нажал кнопку этажа. Двери, почти закрывшиеся, снова открылись. Это была пара, сидевшая за соседним столиком. Парень, взяв женщину под руку, собирался войти в лифт, но, увидев Хэ Вона, замешкался. Хэ Вон отступил в сторону, освобождая им место.
Отводя взгляд, он встретился глазами с мужчиной. Когда тот сидел спиной, Хэ Вон представлял его просто богатым молодым бизнесменом, но в реальности он сильно отличался от этого образа.
Это был не просто симпатичный парень. У него были четкие черты лица и пронзительный взгляд, в котором не было ни капли слабости. Его интеллектуальный вид подавлял. Казалось, что сталкиваешься не с человеком, а с черной стеной - настолько он был непроницаем. Хэ Вон впервые почувствовал что-то подобное от чьей-то внешности. Хорошо, что на нем была одежда для гольфа, а не строгий костюм - иначе его дикая аура совсем подавила бы.
- Какой этаж?
- Сороковой.
Спросила женщина, а мужчина ответил, освобождая свою руку. По совпадению, это был тот же этаж, где остановился Ким Джэ Мин. Кнопка уже была нажата. Женщина снова бросила взгляд на Хэ Вона, а мужчина больше не обращал на него внимания.
Хэ Вон почувствовал запах парфюма мужчины. Он отступил на шаг назад и прислонился к дальней стене. Обычно Хэ Вон был настолько нечувствителен к окружающим, что с трудом мог сопоставить имена и лица даже коллег по симфоническому оркестру. Настолько он был безразличен к другим. Но почему-то этот человек взволновал его.
Хэ Вон никогда раньше не видел его. Однако его охватило странное чувство, будто он знает этого мужчину. Это было дежавю. Забыть человека с такой внешностью означало бы иметь проблемы с головой. Как бы он ни пытался вспомнить, ничего не приходило на ум. Пока он с недоумением смотрел на его спину, лифт уже достиг 40-го этажа.
Они вышли первыми. Как назло, они направились по тому же коридору. Хэ Вон догадывался, где они остановились. В этом направлении было всего два номера. Справа долгосрочно проживал Ким Джэ Мин, значит, они идут налево. Как и ожидалось, они повернули налево, а Хэ Вон - в противоположную сторону.
- Мне одной скучно, быстрее заканчивай разговор и возвращайся.
Произнесла игриво женщина. Похоже, у мужчины была еще одна встреча. Он не ответил. Перед тем как открыть дверь ключ-картой, он мельком оглянулся и встретился взглядом с женщиной. Та поспешно отвела глаза и еще сильнее прильнула к мужчине.
Хэ Вон вошел в номер раньше них. Пиджак Ким Джэ Мина небрежно висел на диване, а в ванной горел свет, значит, он вернулся.
Где же я его видел...
Сколько бы он ни думал, вспомнить не удавалось. Хэ Вон бросил эту затею и рухнул на кровать. Образы мужчины и женщины вскоре исчезли из его сознания.
Когда он тёрся лицом о шуршащие простыни, подошел Ким Джэ Мин, только что вышедший из душа. Он был обнажен и с него капала вода.
Он навалился на распластанного Хэ Вона и сразу стянул с него брюки и нижнее белье. Когда Хэ Вон повернулся к нему, он, не давая ни малейшей паузы или знака, накрыл его губы своими и страстно проник языком. Хэ Вон слегка приоткрыл рот. Он расслабил конечности, позволяя тому легко овладеть собой.
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      Похоже, заинтересованные лица уже прослушали сегодняшнюю запись. Звукозаписывающая компания связалась с Хэ Воном. Такой отклик не был неожиданностью. Он слишком старался и привлек внимание. Работы прибавилось, но это не слишком радовало. Глядя на Хэ Вона, который продолжал отказываться по телефону, Ким Джэ Мин с недоумением спросил:
- Люди, которые не могут найти работу, проклянут тебя, если увидят. Твоя жизненная цель - бездельничать?
- Я делаю это не ради денег.
- Куда подевался тот, кто говорил мне о гонораре?
- Всё же, раз уж берусь за дело, мой принцип - получить достойную оплату.
Хэ Вон ответил резким тоном, и это вызвало улыбку у собеседника.
Ким Джэ Мин протянул Хэ Вону кофе, доставленный сотрудником по обслуживанию номера. Хэ Вон, лежа на кровати, кивком указал на прикроватный столик. Джэ Мин, слегка улыбнувшись, аккуратно расставил на столике кофе, молоко и сахар, словно прилежный дворецкий.
- Тебе бы лучше стать чьим-нибудь домашним питомцем, чем профессионалом.
- С таким обращением не так уж плохо быть прирученным. Еда, сон... и всё остальное.
- И всё же ты самый сексуальный, когда играешь.
Хэ Вон приподнялся, чтобы дотянуться до кофе, но Джэ Мин неожиданно просунул руку в распахнутый халат и погладил его грудь. Слегка касаясь соска, рука скользнула дальше, стягивая халат с плеч. Хэ Вон, уже утоливший свою страсть, раздражённо отстранился от прикосновений.
- Лучше выпейте кофе.
- Это плечо со скрипкой, когда ты медленно опускаешь смычок, полностью погружённый в музыку...
Взгляд Джэ Мина затуманился, вспоминая игру Хэ Вона в студии. Хэ Вон оттолкнул ласкающую его грудь руку и потянулся за кофе, но снова был остановлен. Он сдался и упал обратно на кровать.
- Поэтому я и не играю на публике. Есть люди, которые... так странно реагируют.
Хэ Вон поднял колено между бёдрами нависшего над ним Джэ Мина. Халат распахнулся, и обнажённое колено коснулось паха Джэ Мина. Медленно поднимая колено выше, он надавил на возбуждённую плоть.
Несмотря на то, что это должно было быть довольно болезненно, Джэ Мин, казалось, наслаждался этим и не менял позу. Наоборот, он слегка опустил бёдра, полностью опираясь пахом на колено Хэ Вона. Жар распространился по ноге. Хэ Вон напряг пальцы ног и приподнял колено, медленно потирая его.
- Музыку нужно слушать.
- ...Не останавливайся. Продолжай.
Когда Хэ Вон попытался оттолкнуть его, довольно сильно надавив, Джэ Мин прижал его плечи к кровати. Хэ Вон поморщился. Он не привык доставлять кому-то удовольствие. Он опустил колено. Тогда Джэ Мин опустился ниже и прижался пахом к обнажённому бедру Хэ Вона. Он тёрся о бедро Хэ Вона своим скрытым брюками членом, постанывая, как возбуждённый пёс, ластящийся к хозяину. Хэ Вону стало неудобно от навалившегося на него тела, и он попытался оттолкнуть его.
- Кофе остынет.
- Ах, ммм... Полежи спокойно.
Дыхание Джэ Мина участилось. Он прижался лицом к щеке Хэ Вона, всем телом вдавливая его в кровать. Его рука скользнула вниз, ощупывая между ног Хэ Вона. Видимо, простого трения ему было недостаточно, и он медленно приподнялся, говоря:
- Можешь сделать минет?
- Не хочу.
Хэ Вон редко занимался оральным сексом, особенно сам. Хотя ему нравился мужской орган, он не любил его до такой степени, чтобы брать в рот и сосать. Лицо Джэ Мина выразило крайнее разочарование. Он расстегнул ремень, расстегнул молнию и обнажил свой возбуждённый член.
Он взял левую руку Хэ Вона, которой тот обычно прижимал струны скрипки, и заставил обхватить свой твёрдый член. Хэ Вон сжал влажную, липкую плоть. Джэ Мин застонал, словно от боли.
- Рукой можешь?
- Если после этого вы отстанете, то придётся.
Хэ Вон медленно начал поглаживать член Джэ Мина, который упрямо нависал над ним. Он двигал рукой, словно играя на мужчине, наслаждаясь его прозрачным, почти мальчишеским возбуждением. Он ласкал набухшую головку, круговыми движениями большого пальца. Добавив правую руку, которой обычно держал смычок, он начал более интенсивную стимуляцию.
- Ах... с ума сойти.
Похоже, даже сам Джэ Мин не мог понять своего возбуждения. От простых прикосновений рук он впал в неконтролируемую страсть, словно подросток, испытывающий первый оргазм.
Хэ Вон посмотрел ему в глаза. Джэ Мин двигал бёдрами в такт движениям рук Хэ Вона. На руках, поддерживающих его тело, вздулись мышцы. Вскоре Джэ Мин, издав животный стон, кончил. Горячая жидкость брызнула на живот Хэ Вона.
Хэ Вон продолжал ласкать влажный член, пока последние капли спермы не стекли по нему. Он вытер испачканную руку о халат и оттолкнул тяжело дышащего Джэ Мина. Хэ Вон сел и сказал:
- Кофе, наверное, уже остыл. Давай закажем новый.
Когда Хэ Вон попытался встать с кровати, его шею схватила рука Ким Джэ Мина. От внезапной хватки он почувствовал боль. Не успев даже повернуть голову, чтобы сказать "не надо", Хэ Вон оказался лицом к лицу с Джэ Мином, который схватил его за волосы. Удивленно распахнув глаза, Хэ Вон тут же ощутил на своих губах горячий поцелуй. Его тело рухнуло на кровать вместе с Джэ Мином.
∞ ∞ ∞
После бурного секса Хэ Вон погрузился в глубокий сон. Его расслабленное тело парило в темноте сновидений. Издалека донесся звук. Это был рингтон мобильного телефона.
Этот звук разбудил спящего Хэ Вона. Он также потревожил сон Ким Джэ Мина, который лежал, прижавшись к нему.
Джэ Мин заворочался и еще крепче обхватил руками талию Хэ Вона. Чувствуя усиливающееся давление, Хэ Вон тоже пошевелился. Когда звонок не прекращался, из уст Джэ Мина вырвался раздраженный вздох.
- Похоже, это действительно сталкер.
Он пробормотал это низким голосом и ослабил хватку. Джэ Мин встал и поднял с пола телефон Хэ Вона.
Хэ Вону было все равно, ответит ли Джэ Мин на звонок или нет. У него не осталось сил даже пошевелить пальцем. Он думал, что ему нравится стиль Джэ Мина в сексе, но в этот момент уже не был в этом уверен. Ему не нравился ни грубый секс с Джэ Мином, ни его собственная беспомощность, когда он даже не мог открыть глаза. Хэ Вон лежал неподвижно, слегка нахмурившись.
- Эй, как там тебя? Ли Тэ Син?
Джэ Мин сразу же атаковал собеседника, ответив на звонок.
- Ты знаешь, который сейчас час? Уже за три часа ночи. Даже если вы близки, звонить в такое время - это невежливо. Это уже не первый раз, не слишком ли?
Казалось, что через телефон доносился извиняющийся голос Тэ Сина. Хэ Вону не нравился ни Джэ Мин, который грубил звонившему без всякого уважения, ни Тэ Син, который извинялся в ответ. Хэ Вон с трудом приподнялся. Волосы упали на лоб, затуманивая зрение. Убирая волосы, он протянул руку к Джэ Мину.
- Дай мне телефон.
Хотя Джэ Мин выглядел так, будто хотел сказать что-то еще, он неохотно передал телефон Хэ Вону. Затем он рухнул на кровать. Его загорелое, хорошо ухоженное тело вырисовывалось в темноте. Хэ Вон, глядя между его раздвинутых ног, поднес телефон к уху.
- Это я.
- Извини. Я опять разбудил тебя? Ты обычно не спишь в это время, я думал, ты еще не лег.
Бессвязные оправдания Тэ Сина раздражали. Хэ Вон раздраженно спросил:
- Что случилось?
- Да нет, ничего особенного... Просто не мог уснуть. Подумал, может, поговорить с тобой.
Хэ Вон тихо вздохнул, чтобы не было слышно в телефон, и рухнул на кровать. Он закрыл глаза рукой. Голос Тэ Сина, казалось, доносился издалека, и Хэ Вон выбросил его из головы. Он слышал, что Тэ Син что-то говорит, но не воспринимал содержание. Как фоновый шум радио, это не было ни содержанием, ни голосом, заслуживающим внимания.
Хэ Вон лежал, наполовину потеряв сознание от сна. Затем он медленно открыл глаза. За незанавешенным окном отеля виднелся полумесяц, скрытый облаками. Луна распространяла мягкий, холодный свет, похожий на туман.
- Что? Повтори.
- Я переспал с тем человеком.
- Переспал?
- Я говорил тебе? Тот мужчина - прокурор специального отдела. Похоже, в это дело замешан друг моего отца. Поэтому я немного помог, а он захотел отблагодарить меня ужином. Я не знал, что делать, и позвонил тебе, но ты не ответил... В итоге я встретился с ним. Наверное, я сошел с ума. В голове была только мысль о признании.
- ...Разве у него нет девушки?
Хэ Вон всегда считал, что в звонках Тэ Сина нет ничего стоящего внимания, но эта новость, подобно катастрофе, прогнала сонливость и заставила его сосредоточиться. Это было немного интересно.
Хэ Вон, все еще с открытыми глазами, впервые в жизни внимательно слушал его слова. Он никогда даже не думал, что объект безответной любви Тэ Сина действительно существует в реальности. И вот этот жалкий зверек признался в любви и переспал с ним. Невозможно было не заинтересоваться.
- Не знаю. Я неожиданно для себя признался в любви... Он посмотрел на меня с изумлением. В тот момент я хотел умереть, но он сказал, что подумает.
- И что дальше?
- Хэ Вон, он действительно такой ласковый. После этого мы встречались еще несколько раз. А потом он спросил, уверен ли я.
- В чем уверен?
- Уверен ли я в своих чувствах к нему, смогу ли раздеться перед ним.
- Раздеться перед ним?
Если бы это был Хэ Вон, он бы спросил, что за глупости, но Тэ Син воспринял это как ответ на свое признание.
- Я пошел к нему и сказал, что могу. Он обнял меня.
В его голосе звучал восторг. Когда он сказал "обнял", в голове Хэ Вона невольно возник образ мужчины, крепко обнимающего дрожащего в темноте Тэ Сина.
- И вы переспали?
- Это было невероятно. Он был так нежен. Я хотел первым делом рассказать тебе, поэтому и позвонил.
- ...
- Он мне очень нравится. Кажется, я действительно его люблю.
Ах, наверное, он сейчас ощупывает пустое место рядом, еще хранящее тепло того мужчины. Пока Хэ Вон грубо занимался сексом с Ким Джэ Мином, Тэ Син тоже занимался сексом с мужчиной. Впрочем, в такое время ночи кто-то всегда занимается любовью.
Тэ Син говорил отрешенным голосом о том, как он был смущен, как дрожал и как ему было хорошо. Хэ Вон молча слушал.
Может, это плоды долгой и утомительной безответной любви?
С точки зрения здравого смысла, это было непонятно. Если этот мужчина реален, то прокурор, находящийся на государственной службе, вряд ли бы принял импульсивного мужчину с другой ориентацией, не думая о последствиях. Особенно если тот такой бестактный и наивный. Но Тэ Син, похоже, не видел в этом никакого умысла. У Хэ Вона не было ни желания, ни сил говорить счастливому голосу, что его, вероятно, используют.
Большинство друзей из художественной школы были из семей среднего достатка, но семья Тэ Сина была одной из самых богатых. Если Тэ Син помог прокурору в деле, связанном с другом его отца, то можно было думать только о том, что прокурор использует Тэ Сина в своих целях. Хэ Вон знал Тэ Сина более десяти лет.
Хэ Вон медленно повернулся на бок, меняя позу. Он встретился взглядом с Ким Джэ Мином, которого считал спящим. Тот внимательно смотрел на Хэ Вона.
Вот что такое любовь.
Вот какие глаза у того, кто кого-то любит.
Если бы это была любовь, он бы не оставил Тэ Сина одного и не уехал так поспешно. Ведь влюбленный мужчина - такое существо.
Ким Джэ Мин протянул руку и схватил Хэ Вона за волосы. Не причиняя боли, он слабо потянул, поворачивая лицо Хэ Вона к себе.
- Хватит обсуждать чужие постельные дела. Давай спать.
Хэ Вон сказал погруженному в экстаз Тэ Сину, что пора спать, и повесил трубку. Ким Джэ Мин взял телефон и выключил его. Аппарат с глухим стуком упал на мягкий ковер под кроватью.
- А мне интересно обсудить наши постельные дела.
Он лениво произнес это, приближая свои губы. Хэ Вон закрыл глаза и раздвинул ноги перед ним, принимая позу.
После еще одного акта почему-то не спалось. Кончивший Ким Джэ Мин крепко уснул. С уставшим, но бодрствующим разумом Хэ Вон лежал в постели, а когда небо начало светлеть перед рассветом, встал. С немного опухшим усталым лицом он легко оделся и вышел из номера.
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      В круглосуточном лаунже никого не было. Только персонал суетился, готовясь к завтраку, который подают с шести утра. Эта суета, встречающая новое утро за чашкой кофе, почему-то показалась чуждой, и он вышел из лаунжа.
Он подумал о месте, где никого не должно быть и направился к бассейну. Взял купальный костюм у сотрудника на стойке регистрации. В пустой раздевалке снял одежду и переоделся в крошечные плавки. Наскоро ополоснувшись в душе, прошел по коридору, ведущему к бассейну.
Почувствовал характерный запах хлорки. В бассейне с восемью дорожками, как и ожидал Хэ Вон, никого не было. Еще слишком рано. В пустом помещении эхом отдавались его шаги. Только звук воды, регулирующей уровень в бассейне, отражался от высокого потолка.
Хэ Вон прыгнул в воду. Вода, настроенная на умеренную температуру, не была холодной. Рассекая волны, он поплыл к противоположному краю дорожки. Сил на разворот и обратный путь не было.
Добравшись до противоположного края, Хэ Вон повис на бортике там, где не доставал до дна, тяжело дыша. Он вытер мокрое лицо и поднял затуманенный взгляд. Он думал, что один, но по соседней дорожке кто-то приближался, поднимая брызги.
Его гибкие и мощные движения в воде были настолько плавными, словно он вовсе не чувствовал сопротивления. Скорость была впечатляющей. Несомненно, он был либо профессиональным пловцом, либо человеком с многолетним опытом. В отличие от Хэ Вона, который остановился на противоположном конце, мужчина быстро приблизился, взбурлил воду и сделал разворот. Затем он оттолкнулся и стремительно рванул вперед.
Хэ Вон, немного отдышавшись, перешел на плавание на спине и медленно продвигался вперед. Так он проплыл несколько кругов и вышел из бассейна.
Он встал под душ, отгороженный матовым стеклом. На бедрах и ягодицах появились красные полосы - видимо, плавки были маловаты. Сняв тесные плавки, он повесил их на перегородку и включил душ. Теплая вода полилась на него. Он выдавил немного жидкого мыла и небрежно намылил тело.
Наслаждаясь потоком воды, падающим на голову, Хэ Вон стоял некоторое время, словно дремал, но вдруг повернул голову. Сквозь запотевшее стекло виднелся силуэт. Кто-то принимал душ в соседней кабинке. Душевая при гостиничном бассейне была пуста, кроме места Хэ Вона.
Из всех свободных мест этот мужчина выбрал кабинку прямо рядом с ним. Хэ Вон сам был немаленького роста, но тот был на голову выше. Ах, должно быть, это тот пловец с соседней дорожки.
Хотя силуэт был нечетким, даже по очертаниям за матовым стеклом было видно, насколько хорошо тренировано его тело. Ниже колен стекла не было, и Хэ Вон мог видеть его ступни. Медленно поднимая взгляд, он заметил темное пятно между хорошо развитыми бедрами. Рука мужчины скользнула в густую поросль в паху. Хотя стекло искажало изображение, даже по движениям при мытье можно было догадаться о внушительных размерах и объеме.
Хэ Вону было трудно понять людей, одержимо следящих за своим телом. Кроме базовых упражнений для поддержания формы, он не интересовался наращиванием мышц, благодаря унаследованным от отца хорошим физическим данным.
"Вот что получается, когда к хорошим природным данным добавляются усердные тренировки", - подумал он.
Скорее с интересом, чем с завистью посмотрев на него, Хэ Вон отвернулся.
Закончив душ, он направился в раздевалку. Взяв одно из сложенных полотенец, он вытерся. По привычке обернув полотенце вокруг бедер, он сел на скамейку перед шкафчиком и начал вытирать мокрые волосы руками.
В этот момент послышались шаги - похоже, пловец тоже закончил принимать душ. То ли по случайности, то ли из-за небрежности персонала, он направился к шкафчику рядом с Хэ Воном. Хэ Вон не обратил на это внимания и продолжал вытирать волосы.
- Это случайно не ваше?
Хэ Вон повернул голову на неожиданный голос.
Откинув растрепанные волосы рукой, он посмотрел на мужчину. На кончике его указательного пальца висели маленькие плавки размером с ладонь, с которых капала вода.
- А.
Хэ Вон издал глупый звук и уставился на плавки, неуклюже висящие на пальце мужчины. Когда тот пошевелил пальцем, капля воды упала Хэ Вону на бедро.
- Мои.
Не сказав ни "извините", ни "спасибо", Хэ Вон почти выхватил плавки из его руки. Он положил мокрый кусок ткани на полотенце, которым вытирал волосы.
Мужчина молча вставил ключ в шкафчик напротив и достал одежду. Хэ Вон, чувствуя себя почему-то неловко, посмотрел на плавки на полотенце, а затем украдкой повернул голову. Его взгляд встретился с глазами мужчины, который вытирал сухим полотенцем влажную промежность. То, что он смутно видел за матовым стеклом, действительно не было ни воображением, ни преувеличением.
- ...
Глаза, наглые, но не обременяющие, высокомерный нос человека, который из гордости не стал бы говорить неправду.
"Где же я его видел?"
Хэ Вон, сам того не осознавая, долго смотрел на него, пока не вспомнил вчерашний вечер в лаунже. Это был мужчина, который был с женщиной с ухоженным педикюром. Его острый взгляд, подавляющий даже при простом созерцании, медленно скользнул по Хэ Вону. А затем его равнодушное лицо, казалось, вдруг улыбнулось.
- ...
Решив, что ему показалось, Хэ Вон выпрямился. Наскоро высушив волосы, он открыл шкафчик. В зеркале на дверце отразилось его чистое после душа лицо. Наклонившись, чтобы достать нижнее белье, он заметил яркие красные отметины на шее и плечах. Теперь стало понятно, над чем усмехнулся мужчина. Хэ Вон прикрыл рукой шею и бросил взгляд в зеркало на мужчину позади, но замер. Их глаза снова встретились в отражении.
Ни он, ни мужчина не отводили взгляд. Это не было каким-то глупым состязанием, кто первым отвернется. Просто они оказались там и смотрели друг на друга, и мгновение растянулось, словно вечность. Первым отвел глаза мужчина. Зазвонил его телефон. В зеркале было видно, как он опустил взгляд и поднес к уху телефон из шкафчика.
- Да, это я.
Низкий голос прекрасно сочетался с его внешностью.
- Скоро организую встречу. Передай, что беспокоиться не о чем, я все заранее проверил.
Тон мужчины не повышался и не понижался, словно он совсем не осознавал, что Хэ Вон слушает. Это был бесстрастный тон, как будто он отдавал рабочие распоряжения.
Хэ Вон накинул полотенце на шею, чтобы скрыть красные следы, оставленные Ким Джэ Мином, и надел нижнее белье.
Закончив разговор, мужчина небрежно бросил телефон и быстро оделся. Пока Хэ Вон надевал брюки, он уже полностью оделся и вышел из раздевалки четкими движениями. Хэ Вон не особо обращал на это внимание, но как только мужчина исчез, его дыхание стало громче. Словно он сдерживал его все это время.
Хэ Вон посмотрел на свое отражение в зеркале и убрал полотенце, скрывавшее шею и плечи. Следов действительно было заметно много. То, что он постоянно оставлял метки, не было хорошим знаком. Хэ Вон поморщился, ощупывая засосы, оставленные по всему торсу.
Ким Джэ Мин не спал. Как только Хэ Вон вошел в номер отеля, он спросил, где тот был. Хэ Вон не ответил и поднял телефон, валявшийся у кровати. Когда он попытался включить его, выключенный вчера вечером, телефон не подавал признаков жизни - видимо, разрядился. Хэ Вон просто сунул его в карман.
- Куда ходил? Неужели плавать?
Спросил он, видимо, удивленный, что Хэ Вон так рано встал и куда-то ходил.
- Я люблю заниматься спортом.
- Не похоже, что у тебя тело спортсмена.
Он обнял Хэ Вона сзади, ощупывая его живот и грудь. Мышцы были, но не такие, как у тех, кто регулярно тренируется. Губы Ким Джэ Мина скользнули по шее и плечам Хэ Вона, покрытым неаккуратными следами его поцелуев.
- У меня сегодня дела.
- Ты же говорил, что не играешь за деньги.
- Это не то. У меня урок.
- Ты даешь уроки?
Он удивленно спросил. Как будто не мог поверить, что такой человек, как Хэ Вон, не интересующийся другими, может кого-то учить. Хэ Вон не стал возражать, но внимательно посмотрел на него.
- Я не даю уроки, а беру их.
- Берешь уроки? Зачем?
Похоже, он этого тоже не понимал. Он смотрел на Хэ Вона с таким видом, будто услышал что-то невероятное.
- Мне нельзя брать уроки?
- Разве ты не ушел из симфонического оркестра, потому что тебе это не нравилось?
- То я еще мог терпеть, но ушел из-за другого.
Дисциплина и влияние - вещи, которые трудно вынести даже с менее сложным характером. Хэ Вон смог уйти из престижного оркестра не из-за смелости, а потому что у него был более обеспеченный отец, чем у других музыкантов.
В любом случае, как бы Хэ Вон ни был равнодушен к другим и ни стремился разорвать человеческие связи, он все же был человеком, живущим в обществе. Нужно было оставить хотя бы минимальные связи, чтобы зарабатывать на жизнь, а также учитывать возможность, что отец разорится или сойдет с ума и прекратит помогать.
Без денег жизнь становится убогой. А он не хотел жить убого. Хотелось спать в отелях, обедать в дорогих ресторанах, продолжать носить любимые бренды одежды, ходить на желаемые концерты без раздумий. Хотелось слушать выступления других и получать вдохновение. И самое главное - избежать ситуации, когда придется продавать инструмент в худшем случае.
Странное дело. Особой привязанности или страсти нет, но этого хочется избежать. Думая об этом, Хэ Вон вдруг решил, что неплохо было бы застраховаться на случай худшего сценария, и повернулся к Ким Джэ Мину.
- О чем ты так задумался?
- ...
Хэ Вон долго смотрел на Ким Джэ Мина, который спрашивал, не разжимая объятий. Внезапно все стало раздражать. Хэ Вон не был настолько дотошным и предусмотрительным человеком. Ходить на уроки, изредка работать - если придется продавать инструмент, можно будет продать и тело.
Хэ Вон высвободился из цепких объятий Ким Джэ Мина и собрал бумажник, солнечные очки и футляр со скрипкой.
- У меня сегодня тоже работа над миксом. Может, поужинаем вместе?
- У меня планы на вечер.
- Сегодня не придешь?
- Если будет время. Не жди меня.
Оставив его смотреть вслед тоскливым взглядом, Хэ Вон вышел из отеля. Как только он вышел в холл, яркое утреннее солнце ударило в глаза. Он прикрыл их солнечными очками. Режущий глаза свет раздражал не меньше, чем суетливое утро. Хэ Вон махнул рукой ожидающему такси.
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      - У тебя слишком напряжены плечи. Расслабься.
Хотя ему казалось, что он не так уж напряжен, профессор всегда говорил одно и то же. Седовласый профессор престижной консерватории наставлял Хэ Вона с самого поступления в Евон.
Когда девятилетний Хэ Вон продемонстрировал абсолютный слух, неопытный студент настаивал, что мальчик обязательно должен заниматься музыкой. Отец потратил немало денег, чтобы найти ему хорошего учителя. Хэ Вон, не имевший сильного желания учиться, плохо сочетался с авторитарным стилем обучения. Он никогда не убегал от уроков, но когда ему не хотелось заниматься, он просто не реагировал на слова учителей.
Те, кого интересовали только деньги, просто делали вид, что учат Хэ Вона, убивая время до конца урока. Поэтому, несмотря на всех хороших учителей, его навыки не улучшались.
Профессор, воспитавший всемирно известных скрипачей, не брал обычную плату за уроки. К счастью, благодаря богатому отцу Хэ Вон получил возможность играть перед ним. Хотя его уровень был посредственным, профессор решил взять его в ученики.
Под его руководством Хэ Вон смог поступить в Евон. Когда Хэ Вон был первокурсником, профессору было чуть за тридцать, и он уже был штатным профессором консерватории. Сейчас он заведовал кафедрой и все еще давал Хэ Вону уроки. Бесплатно.
Профессор также помог Хэ Вону приобрести скрипку, которой завидовали даже другие преподаватели. В то время как люди выстраивались в очередь, чтобы сыграть перед ним, даже переплачивая, Хэ Вон, не понимая своего счастья, порой тяготился уроками.
- У тебя слишком зажаты плечи.
Наблюдавший сзади профессор схватил руку Хэ Вона, когда тот проводил длинный смычок. Рука, жаждущая таланта Хэ Вона, словно поглаживая желанный предмет, скользнула вверх по руке к плечу.
Хэ Вон опустил скрипку, которую держал между подбородком и плечом. Возможно, из-за того, что он плохо спал прошлой ночью из-за Ким Джэ Мина, его физическое состояние оставляло желать лучшего.
Руки профессора мягко массировали его плечи. Сложно переплетенные ноты на нотном стане одиноко лежали, ожидая, когда кто-нибудь превратит их в звук.
Скрипка, которую раз в месяц обслуживал специалист, и тело музыканта, играющего на ней. Профессор неоднократно подчеркивал, что тело исполнителя - тоже инструмент.
- Трель нужно практиковать каждый день перед началом пьесы. Не торопись сразу играть.
- Да.
- Начинай медленно, как вибрато, полностью расслабляя мышцы, и постепенно ускоряйся.
Хэ Вон поднял инструмент и положил на плечо. Он взял смычок правой рукой и мягко опустил волос на струну. Струна ми была заменена на другую марку, поэтому ощущения при касании смычка были иными, а из-за более сильного натяжения пальцы болели сильнее обычного.
- В нижних позициях расслабь пальцы. Расслабь плечи. И руки тоже. В быстром темпе у тебя получается, почему же в медленном нет точности? Сконцентрируйся на четвертом пальце во время игры. Как я всегда подчеркиваю, главное - точная позиция пальцев.
С каждым указанием профессора Хэ Вон вносил корректировки.
- Контролируй смычок и не играй бездумно, интерпретируй.
Самое частое, что Хэ Вон слышал в музыке, - это требование интерпретировать. Музыка в конечном счете тоже гуманитарная наука, и без понимания эпохи и обстоятельств композитора интерпретация невозможна. Невозможно правильно исполнить музыку. Одного мастерства недостаточно. Нужно вложить эмоции и в тот момент стать композитором. Только сосредоточившись на мотивах и выражении композитора, можно правильно интерпретировать произведение.
Каждый раз, слыша такие слова, Хэ Вон думал, что исполнитель похож на актера. Полностью погружаться в эмоции, созданные кем-то другим. Профессор, направляя локоть Хэ Вона под правильным углом во время движения смычка, кивнул, чтобы тот продолжал.
Хэ Вон узнал о возвращении Ким Джэ Мина в Америку из его последнего сообщения. Хотя Джэ Мин звонил несколько раз, Хэ Вон не отвечал. Казалось, что он не из тех, кто будет назойливо слать сообщения, но не сумев связаться с Хэ Воном до самого отъезда, он все же написал. Короткое сообщение с предложением связаться, если Хэ Вон захочет приехать в гости в Америку. Хэ Вон не ответил. Он проверил сообщение только через два дня после отправки, и отвечать было уже слишком поздно.
За это время Хэ Вон выполнил несколько заказов. Его обычная жизнь вернулась в колею. Он брал уроки у профессора, поддерживал физическую форму теннисом и плаванием, посещал концерты или ужинал в модных ресторанах. Его несколько раз приглашали в студию для записи сессий для альбома довольно известного певца. Оплата была неплохой. Альбом, спродюсированный Ким Джэ Мином, тоже, видимо, хорошо продавался, так как поступил приличный остаток гонорара.
Независимо от того, не хватало ли денег или было в избытке, Хэ Вон не пренебрегал ежемесячным получением денег на жизнь. В день, назначенный мачехой, он направился в родительский дом. Перед домом стояла машина отца. Выйдя из такси, Хэ Вон столкнулся с отцом, который как раз выходил из машины.
- О, наш старший сын. Давно не виделись. Месяца два прошло?
Он спросил, обращаясь к Хэ Вону, который закидывал скрипку на плечо. Отец считал, что если Хэ Вон всегда носит с собой скрипку, значит он живет прилежно. На самом деле Хэ Вон не таскал её специально напоказ отцу, просто сегодня он возвращался с урока, поэтому взял скрипку с собой.
- Возвращаетесь из командировки?
- В этот раз она была довольно долгой. Целых две недели.
- Вы часто ездите.
- Нужно усердно работать. Нашей Хэ Джон уже шесть лет. Папа должен стараться.
Хэ Вон чуть не рассмеялся вслух от того, как серьезно отец нес эту чушь. Несмотря на недоуменный взгляд сына, тот невозмутимо передал багаж водителю и, положив руку на плечо Хэ Вона, потянул его к входной двери. Хэ Вону было противно прикосновение отца, но тот так сильно схватил его, что практически втащил внутрь.
- Это слишком очевидно.
- Что?
- То, что вы там завели новую семью.
- Что? О чем ты говоришь?!
Отец в замешательстве отпустил Хэ Вона. Тот стряхнул с плеча след от прикосновения отцовской руки.
- Сколько ей лет?
Услышав вопрос Хэ Вона, отец поспешно огляделся. Вокруг никого не было. Только водитель как раз заходил во двор, таща за собой огромный чемодан.
- Что за бред ты несешь? Я что, с ума сошел? Менять жену в третий раз?
- Пока только во второй.
- Ах да, точно. Пока во второй. Ах ты, паршивец. Ты-то сам усердно занимаешься? Приходишь домой, только чтобы денег попросить?
Видимо, отец почувствовал себя неловко и перевел стрелки на Хэ Вона.
- Вот если бы вы просто переводили деньги на счет, было бы удобнее для всех. К чему эти игры? Или давайте просто карту. Мне тоже лень приходить.
- Ну и манеры у тебя. Я потому и перестал давать карту, а то ты и раз в год не появлялся бы.
Они прошли мимо уродливых сосен, торчащих тут и там, и вошли в дом. Домработница открыла дверь, встречая их.
- Господин, хорошо съездили в командировку?
- Да, все хорошо. Дома ничего не случилось?
- Что вы, все в порядке.
Домработница, принимая пиджак из рук отца, поздоровалась и с Хэ Воном.
- О, Хэ Вон, ты тоже пришел. Останься на ужин. В прошлый раз госпожа очень расстроилась.
Он поставил скрипку на привычное место.
Из спальни вышла мачеха с ярким макияжем. Хэ Джон тоже спустилась со второго этажа, крича "Папа!" Отец бросился к ней и крепко обнял маленькую дочь. Глядя на эту картину, Хэ Вон подумал, что этот брак продлится долго.
Конечно, отцу полагалось любить своих детей, но отношение к поздней дочери, родившейся на склоне лет, сильно отличалось от того, как он обращался с неразговорчивым сыном.
- Хорошо съездили? А, ты тоже пришел?
Мачеха холодно посмотрела на отца с дочерью, а затем повернулась к Хэ Вону.
- Здравствуйте.
- Ну надо же. Дожила до того, что сын так здоровается с матерью, как с чужой собакой.
Похоже, его слова в прошлый раз задели ее за живое, и сегодня она была особенно холодна. Отец, только что тискавший и целовавший Хэ Джон, издал в сторону мачехи какой-то предупреждающий звук, не имевший особого смысла.
- Ладно, поешь и иди. Сегодня сначала поедим.
- Дайте денег. Мне нужно идти.
- Ты знаешь, когда мы в последний раз ели всей семьей?
Откуда мне знать. Да и знать не хочу, и делать этого не хочу, - Хэ Вон безучастно смотрел на нее. Она несла какую-то чушь про "нашу семью". Хэ Вон не считал мачеху и Хэ Джон своей семьей.
- Год назад. На день рождения Хэ Джон год назад.
- Неужели уже так давно? Хэ Вон, сегодня ты поешь с нами. Обязательно. Давно не собирались всей семьей поужинать.
- ...
Кто вообще считается семьей?
Хэ Вон чуть не выпалил эти слова, но лишь холодно сжал губы, ничего не сказав.
Хэ Джон, прижавшись к отцу, пристально смотрел на Хэ Вона, словно хотел что-то сказать. Мачеха, не желая ничего слышать, отмахнулась и ушла на кухню. Отец последовал за ней, все еще держа Хэ Джон на руках.
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      Тяжело вздохнув, Хэ Вон нехотя вошел в дом. Как назло, он пришел как раз к приходу отца, когда ужин уже был готов.
Стол ломился от еды. Для Хэ Вона, привыкшего питаться полуфабрикатами или заказывать доставку, это было непривычное зрелище. Его недовольство тем, что его задержали, постепенно улетучилось. Похоже, стоило хотя бы плотно поесть перед уходом.
- Мать Хэ Джон сегодня постаралась, - сказал отец.
- Да ладно, это все тетушка сделала. Садитесь. Хэ Джон, отпусти уже папу.
Четверо совершенно чужих друг другу людей сели за стол. Хэ Вон подсадил Хэ Джон, которая пыталась залезть на стул. Хэ Джон неловко посмотрела на него и тут же отвел взгляд. Хэ Вон с безразличным видом взял ложку.
- Ну как там твоя, как ее, фрилансерская работа? - небрежно спросил отец, накладывая еду, которую подавала мачеха.
- Достаточно, чтобы не умереть с голоду.
- Ну и хорошо, большего и не надо. Искусство - это не способ заработка. Если чего не хватает, скажи отцу.
- Просто дайте карточку. Не хочу просить каждый раз.
Хэ Вон почувствовал, как в нем закипает раздражение. Он оторвался от еды и пристально посмотрел на отца. Тот сделал вид, что не заметил его взгляда, и повернулся к Хэ Джон.
- Ах ты моя Хэ Джон, кушай побольше.
- Я же сказал, дайте карточку.
- Если бы не это, мы бы и раз в год не виделись. Брать деньги у родителей - тоже сыновний долг. Хоть это-то делай.
- Родители должны быть родителями, чтобы дети были детьми.
Хэ Вон смотрел на отца с вызовом, словно говоря: "Ты специально заставляешь меня говорить? Хочешь, чтобы я высказал все, что думаю о тебе, сменившем трех жен? Тебе станет легче, если я выскажу все здесь и сейчас?" Но отец, не умевший ничего, кроме как зарабатывать деньги, снова проигнорировал молчаливый крик сына.
Мачеха заботливо положила отцу кусочек мяса.
- Как ты разговариваешь с отцом? Если тебе так трудно приходить за деньгами, я могу принести их вместе с едой.
Хэ Вон промолчал, перекатывая рисинки во рту.
- И белье постирать, и посмотреть, как ты живешь. Кто-то же должен заботиться о твоем быте.
Мачеха продолжала, наблюдая за реакцией Хэ Вона. Тот, молча слушавший, кивнул и ответил:
- Тогда приносите в мой офистель.
- Правда?
- Да, мне так будет удобнее.
- Тогда я начну со следующего месяца?
Глаза мачехи загорелись. Отец, не понимавший ситуации, переводил взгляд с Хэ Вона на жену и прочистил горло.
- Зачем тебе туда ходить? Просто дай ему карту и все. Не надо спорить по пустякам.
- Но надо же посмотреть, как он живет. Он же музыкант, кто-то должен его поддерживать.
- Не нужно. Взрослому парню достаточно денежной поддержки.
- Но все же...
- Я сказал, хватит.
Услышав холодный тон отца, мачеха с сожалением замолчала.
Хэ Вон сделал вид, что ничего не замечает, и сосредоточился на еде. Между ним и мачехой была разница всего в восемь лет, и, к счастью, отец, похоже, это осознавал.
После ужина Хэ Вон сел напротив отца в гостиной. Отец достал из кошелька карту и протянул ему.
- Если не хотел приходить, мог бы просто сказать.
- Я говорил каждый раз, когда мы виделись.
Хэ Вон положил карточку в бумажник. В этот момент мачеха принесла поднос с закусками.
- Выпейте чаю.
Она поставила чашки и фрукты на стол. Затем вдруг опустилась на колени рядом с диваном, где сидел отец, взяла вилкой кусочек фрукта с тарелки и протянула ему.
И отец, и Хэ Вон были в недоумении. Даже домработница, увидев поведение мачехи, округлила глаза. Отец с неловким выражением лица попытался взять вилку с фруктом, которую протягивала стоящая на коленях женщина. Но мачеха покачала головой и издала звук "а-а".
Отец, словно кем-то управляемый, с холодком по спине открыл рот со звуком "а-а". Красиво очищенное яблоко скользнуло в его рот. Пожевав и проглотив фрукт, он сказал:
- Ты тоже скорее женись. Мужчина должен жить так, чтобы его обслуживали, тогда и бизнес будет процветать, и все будет получаться.
- Вкусно?
Мачеха мило улыбнулась. Она снова наколола фрукт на вилку и насильно вложила в его рот. Отец с трудом жевал, показывая Хэ Вону, что так и нужно жить.
Все кусочки фруктов с тарелки исчезли во рту отца. Как в фильме ужасов, он съедал все, что она давала, не смея сказать, что уже сыт, из-за необычной атмосферы, созданной мачехой.
У Хэ Вона не было терпения смотреть на это скучное шоу. Он с шумом бросил то, что ел. Отец и мачеха одновременно повернулись к нему.
- Перестаньте ходить только на улицу, займитесь домом тоже.
- Что значит заняться домом?
- О каком доме ты говоришь?
Они спрашивали, показывая на себя, кого он имеет в виду. Хэ Вон посмотрел на них с презрением и встал. Напуганная Хэ Джон, видя, как мачеха, стоя на коленях рядом с отцом, делает то, чего никогда раньше не делала, стояла в стороне, наблюдая за ними.
Глаза Хэ Джон обратились к Хэ Вону. Он приветливо поздоровался с ней:
- Привет, Хэ Джон.
- Пока, оппа...
Хэ Вон через силу улыбнулся Хэ Джон, которая, спрятавшись за колонной, тихонько махала рукой, и повернулся уходить. Домработница ждала его у входа с футляром для скрипки.
- Я пошел.
- Хэ Вон, приходи почаще. В таком большом доме, когда директор в командировке, нам, женщинам, так страшно одним.
- У вас есть водитель и постоянно работающий персонал.
- Разве эти люди могут заменить семью?
- Когда я дома, мне неспокойно.
Хэ Вон покачал головой, отказываясь. Домработница, казалось, поняла и молча проводила его.
Когда он выходил с футляром скрипки на плече, отец побежал за ним. Он махнул рукой нерешительной мачехе, говоря, чтобы она не выходила и оставалась внутри. Когда дверь закрылась, мачеха исчезла из виду.
Отец по-дружески обнял Хэ Вона за плечи, когда они шли по дорожке, пересекающей сад.
- Эта женщина что-то узнала?
- Зачем ей что-то узнавать? Вы не знаете, что такое интуиция, шестое чувство?
- Как она может знать по интуиции, если ты не проболтался?
- Когда вы видели, чтобы я интересовался такими вещами? Не делайте из меня козла отпущения.
- Разве это чужие дела? Это дела твоего отца, почему тебе все равно?
Похоже, отец действительно прятал кого-то в Америке. Хэ Вон невольно нахмурился.
- Хватит уже менять их. Ладно я, но Хэ Джон ведь жалко.
- Конечно. Поэтому я и не хочу больше детей.
- Почему нельзя просто развлекаться, зачем обязательно заводить семью?
- В этом есть острота ощущений.
- ...
Лучше промолчать. Это выбивало из колеи. Отец, приближающийся к шестидесяти, все еще делал озорное выражение лица, как мальчишка, словно измены были секретом вечной молодости.
Отец с наивным выражением лица оскорблял родную мать Хэ Вона. Хэ Вон хорошо понимал, что его родной отец, которому он был благодарен за заботу о себе, относился к тем людям, с которыми не хотелось иметь никаких дел, когда речь заходила о его матери.
Хэ Вон не отвечал на его болтовню, даже не оборачиваясь. Он вышел из дома и пошел вниз по переулку. Основная цель - получить карту - была достигнута, так что больше сюда приходить не придется. От этой мысли шаги стали легче. Хэ Вон протянул руку к приближающемуся пустому такси.
∞ ∞ ∞
К концу лета листья гинкго на улицах пожелтели. Люди стали одеваться теплее. Смену сезонов можно было ощутить, глядя на улицу с верхнего этажа офисного здания на главной дороге.
Альбом, записанный с Ким Джэ Мином, имел высокие продажи. Включив радио, можно было услышать игру Хэ Вона. Возможно, благодаря этому стало поступать много предложений о сотрудничестве. Деньги его не интересовали. Решения о работе принимались в зависимости от настроения. Если хотелось - шел, если нет - отказывался. Благодаря карте отца он мог отказаться от нежеланных заказов.
Ким Джэ Мин звонил, но Хэ Вон не отвечал. Не было желания вести пустые разговоры по телефону с человеком, которого нет в Корее. Из-за большого количества звонков с незнакомых номеров он перевел телефон в беззвучный режим и случайно пропустил звонок Тэ Сина.
Хэ Вон проводил время апатично. Вставал утром, принимал душ, репетировал. Днем ходил на тренировки, смешивался с людьми, иногда давал уроки, иногда подрабатывал как фрилансер-музыкант.
Вскоре после начала осени резко похолодало. Наступила зима, когда где-то прошел первый снег в этом году.
"И этот год проходит без особых событий", - подумал он.
Хотя шкаф наполнился зимней одеждой, повседневная жизнь не изменилась. Вставал, принимал душ, репетировал, наблюдал за занятыми людьми, где-то играл и практиковался.
В ту зиму, когда казалось, что ничего не произойдет, на следующий день после сильного снегопада, Тэ Син умер.
Это было самоубийство.


    
  





  Глава 9


  

    
      Хэ Вон опустил руку мужчины, гладившую его лоб, переплетя их пальцы. Глаза мужчины затрепетали. Его аккуратные пальцы нежно скользнули по бровям, векам, щекам и подбородку Хэ Вона.
- Жара нет.
- Есть. Проверь еще раз.
Хэ Вон направил руку мужчины под свою расстегнутую рубашку. Тот нервно сглотнул. Достигнув предела терпения, мужчина обнял Хэ Вона и прильнул губами к его шее. Его рука торопливо расстегнула ремень Хэ Вона и высвободила полувозбужденный член, лаская его. Хэ Вон, прижавшись щекой к плечу мужчины, наблюдал за его сосредоточенным профилем.
- Ах...
Услышав стон, мужчина бросил на него взгляд. Хэ Вон тяжело дышал, слегка приоткрыв губы, словно готовясь к поцелую. Когда мужчина усилил хватку, Хэ Вон закусил губу, подавляя стон. Он резко схватился за руку мужчины, запрокинув голову.
- А-ах!
Его бедра дернулись. Следы семени потекли по руке мужчины. Хэ Вон растерянно посмотрел вниз на свой влажный пах. Силы покинули его, и все тело расслабилось. Он уткнулся лбом в плечо мужчины.
Тот молча и старательно вытер салфеткой белесую жидкость со своей руки и привел в порядок нижнюю часть тела Хэ Вона. Он натянул его трусы, скрыв обмякший член, и застегнул молнию на брюках. Только когда мужчина закончил уборку, Хэ Вон открыл глаза.
Концертмейстер первых скрипок симфонического оркестра Хангён был также сонбэ Хэ Вона. Он вытащил две влажные салфетки и вытер руки.
Сонбэ Чхве, казалось, не собирался открывать плотно сжатые губы. Хэ Вон поправил брюки и сел на узкий стул в репетиционной комнате. Нарушив молчание, он заговорил:
- Я ушел не потому, что не любил дирижера. Просто не хотел этим заниматься.
Цель их сегодняшней встречи прозвучала лишь спустя тридцать минут. Сонбэ Чхве первым пригласил Хэ Вона в репетиционную комнату для струнных в концертном зале, пока все уехали на гастроли в Японию. Теперь же он лишь недовольно смотрел на вызванного Хэ Вона, плотно сжав губы.
Хэ Вон смотрел на него снизу вверх, сидя на стуле как провинившийся ребенок, и осторожно положил свою руку поверх его ухоженной руки. Брови мужчины тут же нахмурились.
Он снова прильнул к губам Хэ Вона, словно совершая что-то запретное, тяжело дыша и сжимая его щеки, но не издавая ни звука.
В эпоху, когда все интеллектуалы уничтожили чувственность, гуманизм, провозглашающий красоту несдержанности, становился другим именем для достойных и похвальных человеческих желаний. А сонбэ Чхве, желающий быть последним оставшимся интеллектуалом этой эпохи, образцом правильной жизни, касался и исследовал тело Хэ Вона, погружаясь в чувственность, а затем в ужасе тщательно вытирал свои руки влажными салфетками, словно прикоснулся к пустой оболочке, сброшенной каким-то рептилоидом.
Хэ Вон тоже вытирал остатки его семени салфеткой, наблюдая за тем, как тот усердно очищает руки. Ему вдруг стало жаль его старания не отклоняться от нормы и попытки избавиться от чувства вины.
Иногда такая чувствительная реакция казалась даже милой. Не понимая, что над ним подшучивают, он и сегодня суетливо пытался избавиться от чувства вины.
Хэ Вон подошел к нему сзади. Уткнувшись лицом в его спину, он обнял его за талию.
Стабильная работа, стабильный доход, стабильная семья.
Спина мужчины, которого можно было назвать образцом стабильности, напряглась.
- Говорят, ты с тех пор ничем не занимаешься.
Он имел в виду период после работы над альбомом с режиссером Ким Джэ Мином. С тех пор Хэ Вон действительно не занимался ничем примечательным. Благодаря кредитной карте от отца ему не нужно было усердно работать.
Сонбэ Чхве сам выдал, что, притворяясь равнодушным, все же держит часть своего внимания на Хэ Воне.
Хэ Вон не ответил. Он просто молча уткнулся лицом в его плечо. Дыхание мужчины постепенно успокаивалось. Он поспешил оправдаться:
- Джу Хи сказала. Что ты, похоже, ничем не занимаешься с тех пор.
Джу Хи была однокурсницей Хэ Вона, участницей этого симфонического оркестра, его младшей и женой сонбэ Чхве.
Было невозможно не находить милым то, как он пытается оправдаться в своем интересе, упоминая имя жены. Хэ Вон не сдержал смешок.
- Я не это имел в виду, я хотел сказать...
- Я справляюсь нормально. Не беспокойтесь об этом.
Хэ Вон имел в виду "прекратите интересоваться мной", а не "не беспокойтесь обо мне", но тот снова неверно истолковал его слова.
- Если слишком долго не заниматься, руки закоченеют и потеряешь чувство.
Для Хэ Вона стало привычкой практиковаться, даже если он этого не хотел. Единственное, чего он избегал из-за неприязни, это взаимодействие с другими людьми. Почему-то он не пренебрегал игрой на скрипке. Он ходил на уроки дважды в неделю и практиковался каждый день. Он все еще не знал, что Хэ Вон брал уроки у профессора Чжана.
Сонбэ Чхве думал, что Хэ Вон ушел из симфонического оркестра из-за того, что произошло между ними. Хэ Вон позволил ему ошибочно так думать. Ему было забавно наблюдать, как тот усердно оправдывается, веря, что является причиной. Глядя на него, можно было понять, как и откуда возникает сострадание к людям.
- Скоро один из вторых скрипачей уедет учиться в Германию. Мы планируем провести открытое прослушивание, но если ты согласишься, я могу настоять на твоей кандидатуре.
- ...Сонбэ, ты уверен, что это нормально?
Хэ Вон спросил, нормально ли ему крутиться рядом с ним, перед Джу Хи. Тот считал, что Хэ Вон ушел из симфонии из-за него.
Хэ Вон был неправильным сочетанием между сонбэ Чхве и его ровесницей. Даже если это предложение было не просто попыткой избавиться от чувства вины, у Хэ Вона не было ни малейшего желания вернуться в симфонию. Организация и дисциплина ему не подходили. Благодаря богатству отца, Хэ Вону не нужно было терпеть это.
Глаза сонбэ Чхве дрогнули. Его взгляд растерянно блуждал по столу, заваленному нотами.
Неловкость и жалкость мужчины раздражали. Их отношения с сонбэ Чхве никогда не были серьезными, как тот думал, и Хэ Вон не собирался менять это в будущем.
Хоть это и звучит грубо, но он был для скучной повседневной жизни Хэ Вона как телеканал, который иногда включаешь от скуки. Просто выход для разрядки, когда не хочется заниматься самоудовлетворением. Что-то вроде канала, который смотришь минут пять, а потом морщишься и переключаешь - вот и все его назначение.
- Не беспокойся обо мне. Я тоже не буду о тебе беспокоиться.
- Но я беспокоюсь о тебе, сонбэ.
- Хэ Вон.
Злой зверь, живущий с подавленным сексуальным желанием, словно нож в животе. Разрыв между зверем и человеком шевелится в его нутре.
- Спасибо за предложение. Я подумаю.
- Такие возможности редко выпадают. Все изо всех сил стараются не уходить, а ты что за человек такой...
Место в симфонии не привлекало Хэ Вона. Зарплата невысокая, и условия не очень хорошие. Единственным преимуществом было то, что члены симфонии могли выбирать предложения о совместных выступлениях с известными исполнителями, давать частные уроки или готовить абитуриентов.
Иногда его поражал обычный мир этого человека с его обычными заботами и проблемами. Хэ Вон никогда всерьез не задумывался о том, как и чем зарабатывать на жизнь.
Хэ Вон хорошо понимал, что это не то, чего он хочет. То, чего он хочет - это не это.
Что-то более... более захватывающее...
- А?
Хэ Вон, погруженный в свои мысли, вновь посмотрел на сонбэ Чхве, ожидавшего ответа.
- А, да. Я свяжусь с вами. Сегодня мне нужно кое-куда сходить.
- Хорошо. На улице холодно, одевайся теплее. Начало зимы, а уже так холодно.
Хэ Вон надел оставленное пальто. Тот подошел. В руках у сонбэ Чхве был шарф, по-видимому, его собственный. Когда Хэ Вон застегивал пуговицы пальто, сонбэ Чхве обернул свой шарф вокруг его шеи. Повеяло легким ароматом. Хэ Вон слегка поцеловал его в губы, пока тот поправлял узел шарфа. Опустив взгляд, его застывшие щеки вскоре покраснели.
- Спасибо, сонбэ.
- Я скоро свяжусь с тобой. Скоро.
Жалкое соблазнение, не решающееся перейти черту, но не способное отпустить, обещающее продолжение. "Скоро" и "свяжусь" слетали только с его губ, но никогда не воплощались в жизнь, и они оба прекрасно знали, что так будет и впредь. Он едва справлялся со своим голодным желанием, лишь пробуя на вкус, но не проглатывая.
Кивнув ему на прощание, Хэ Вон вышел из репетиционной.
Коридор был пуст, так как почти вся симфония, за исключением нескольких человек, уехала за границу. Выйдя из здания, Хэ Вон сел в подъехавшее такси.
- Пожалуйста, в похоронный зал больницы H.
Хэ Вон назвал водителю пункт назначения и откинулся на заднее сиденье. Он натянул шарф, наполовину закрыв лицо.
Тэ Син умер.
Хэ Вон получил звонок прошлой ночью. Все это время он даже не знал, что батарея его телефона полностью разрядилась. На телефоне, который не звонил, было около сотни пропущенных вызовов.
Среди них было около десяти звонков от Тэ Сина. Когда Хэ Вон проверял список пропущенных вызовов, зазвонил телефон. Это был номер Тэ Сина.
Хэ Вон нехотя ответил на звонок. Он раздраженно нахмурился, полагая, что это будет очередной скучный разговор о неразделенной любви к натуралу.
Но звонил не Тэ Син, а его мать. Она рыдала. В ту ночь, когда Хэ Вон не ответил на звонок Тэ Сина, тот около полуночи спрыгнул с крыши своего тридцатиэтажного дома. Это была ночь, когда белый снег густо покрывал искусственный сад жилого комплекса. На белом снегу растеклась красная кровь из его разбитой головы.
Тот, кто никогда не был красивым и не вызывал интереса, в ту ночь стал другим. Темно-красная кровь, растекающаяся по белому снегу, была прекрасна, а его изуродованное тело вызывало всеобщее любопытство.
Мать Тэ Сина считала Хэ Вона близким другом сына, так как они были одноклассниками в старшей школе и все еще поддерживали связь. Ее голос, сообщающий о смерти сына, не был ни скорбным, ни печальным - это был звук, которого Хэ Вон никогда раньше не слышал. Она рушилась с отчаянием воющего зверя. Кончики пальцев Хэ Вона слегка дрожали, пока он слушал.
Услышав новость о смерти Тэ Сина, Хэ Вон несколько раз сглотнул. У него слегка закружилась голова.
В ту ночь, перед тем как прыгнуть, Тэ Син позвонил Хэ Вону десять раз. Хэ Вон обычно игнорировал его первые десять звонков и отвечал только тогда, когда надоедал скучный звонок. Но в тот день он даже не знал, что Тэ Син звонил.
Тэ Син умер.
Это была смерть того, с кем он был относительно близок. Трудно было поверить. Это было странно и непривычно. Еще не тот возраст, когда смерть кого-то из окружения кажется естественной. Тэ Син был еще слишком молод. Его молодая смерть была неожиданной и шокирующей даже для равнодушного ко всему Хэ Вона.
Закончив разговор с матерью Тэ Сина, Хэ Вон какое-то время тупо сидел на диване, сжимая телефон в руке.
Тэ Син был немного подавлен, но не настолько, чтобы принимать лекарства. У него было что-то общее с Хэ Воном - благодаря богатым родителям ему не нужно было отчаянно бороться в рамках системы. Он жил беззаботно, совершенно оторванный от реальности. Его всегда мучила безответная любовь. И он был в разгаре мучительной неразделенной любви.
В конце концов, все из-за мужчины?
Когда эта мысль пришла в голову, Хэ Вон почувствовал не сочувствие к Тэ Сину, а отвращение, граничащее с ненавистью.
В конце концов, это все, чем он был.
Хэ Вон даже хотел, чтобы Тэ Син покончил с собой по какой-нибудь другой причине. Он чувствовал, будто слушает нежеланные жалобы Тэ Сина, хотя даже не ответил на его звонок. Он раздражал его даже после смерти.
Хэ Вон встряхнул головой, пытаясь избавиться от мыслей о Тэ Сине, и пошел в душ. Похоже, даже его бесчувственная натура испытывала некоторое чувство вины за то, что не ответил на звонок в день, когда тот прыгнул с крыши здания. Выйдя из душа, Хэ Вон быстро схватил вибрирующий на столе телефон, что было необычно для него.
Это был сонбэ Чхве.
Сонбэ, с которым они иногда целовались, иногда ласкали друг друга, изливаясь как во сне, и который без предупреждения женился на однокурснице Хэ Вона.


    
  





  Глава 10


  

    
      В похоронном зале было много людей. Родители Тэ Сина были влиятельными людьми в стране, накопившими огромное состояние. Неудивительно, что пришло много людей выразить соболезнования. Благодаря своим родителям, Тэ Син ушел не бедно.
Самоубийство единственного сына такой семьи.
В похоронном зале царило скорее любопытство к его смерти, чем скорбь. Посетители время от времени задавали друг другу вопрос "почему?", но быстро умолкали, осознавая взгляды окружающих.
Фотография улыбающегося Тэ Сина в окружении пышных хризантем.
Прошло три года? Нет, четыре с тех пор, как он видел это лицо в последний раз.
Ах, вот как он выглядел.
Мягкие черты лица без особых примет, с добрыми глазами.
Лицо Тэ Сина казалось Хэ Вону незнакомым. Он отказывался от встреч с Тэ Сином, который звонил и умолял поговорить, оправдываясь занятостью, хотя на самом деле ничем не занимался. За исключением случайных встреч на концертах или вечеринках, они не виделись намеренно с окончания школы.
И вот этому человеку он позвонил десять раз. Даже прямо перед прыжком.
Хэ Вон оставил деньги на похороны, но не выразил соболезнования. Он долго смотрел на фотографию Тэ Сина перед залом, а затем повернулся, чтобы уйти. Ему нечего было сказать Тэ Сину ни до, ни после его смерти, и он не хотел желать ему покоя.
- Эй, ты же Мун Хэ Вон, верно?
- А.
Человек, схвативший Хэ Вона за руку и остановивший его, был его одноклассником из старшей школы. Хэ Вон с трудом вспомнил его имя и лицо.
- Тебе тоже сообщили? Что случилось? Ты же был довольно близок с Тэ Сином.
- Я тоже давно не общался с ним. Похоже, они обзвонили всех выпускников.
- Наверное, чтобы ему не было одиноко в последнем пути. Ты уже уходишь? Давай выпьем. Давно не виделись.
- У меня есть дела, мне нужно идти.
- Да брось ты, садись. Мы не виделись почти десять лет, разве ты не рад?
Он схватил за руку нежелающего Хэ Вона и потащил его к низкому столику, покрытому несколькими слоями полупрозрачной белой пленки. На месте, где кто-то недавно ел, были грязные пятна от юккэджана. Работник похоронного бюро подошел и снял верхний слой пленки. Стол сразу стал чистым, как будто никогда и не был грязным. Она положила деревянные палочки и пластиковую ложку и спросила:
- Принести вам еды? У нас есть юккэджан и кальбитан. Или может закуски?
- Ты ел?
- Я в порядке. Я поздно обедал.
- Один юккэджан, закуски и две бутылки соджу, пожалуйста.
Сидеть, скрестив ноги, было неудобно. Хэ Вон не мог устроиться комфортно и неловко ерзал, подтягивая ноги ближе к телу.
- Я слышал, ты играешь в Хангён симфони? Говорили, ты записываешь классический альбом, видимо, успешно?
- ...
Человек, чье имя и лицо были смутно знакомы, точно знал о недавних делах Хэ Вона. Слухи распространяются, крутятся и доходят даже до тех, кого едва помнишь. Так же разойдется весть о смерти Тэ Сина. Поплывет, столкнется с чем-то и в итоге будет забыта. Его смерть стоила лишь этого.
Хэ Вон не хотел пить с одноклассником не потому, что не хотел почтить память Тэ Сина, а потому, что не хотел как-то оправдывать его или давать объяснения от его имени только из-за того, что был чуть ближе к нему, чем остальные.
- Сколько платят за такое? За работу над альбомом. Дают какие-то роялти? Говорят, продали около ста тысяч копий. Огромный успех, да?
- Ну, хватает на жизнь.
- Да ладно тебе, чего ты такой равнодушный. Это что, какой-то большой секрет?
Как раз в этот момент принесли еду. Юккэджан в одноразовом контейнере и пластиковая тарелка с явно несвежим сухим пхёнюком, кимчи, рисовыми пирожками и чем-то похожим на хве из ската.
Он стал есть юккэджан с рисом, глотая как воду. Хэ Вон снова подтянул ноги, пытающиеся выскользнуть из-под него. Прожевав и проглотив полный рот еды, собеседник заговорил. В его рту все еще катались рисовые зернышки. Хэ Вон и так не был голоден, а теперь его лицо слегка исказилось.
- Кстати, говорят, сонбэ Ли Тэ Син покончил с собой? Какая причина? Что, у творческих людей сложный внутренний мир?
- Возможно.
- Сонбэ Тэ Син занимался искусством? Он был художником?
Он специализировался на скульптуре. Особого таланта, похоже, не было, да и сам он не проявлял особого интереса. Он просто выбрал скульптуру, чтобы окончить приличную школу и поступить в хороший университет, и это было скорее желанием его родителей, чем его собственным. Для богатых людей, желающих отправить не особо успешного в учебе ребенка в хорошую школу, нет ничего проще искусства. То, что для бедных было недостижимой мечтой, для богатых было лишь средством выглядеть респектабельно.
- Скульптура.
- А, точно.
Хоть он и пришел на похороны, что предполагало какую-то близость с Тэ Сином, одноклассник даже не знал, что тот изучал. Естественно, с таким человеком не могло быть никаких ностальгических воспоминаний о Тэ Сине.
Пока Хэ Вон равнодушно смотрел на него, одноклассник, оглядывавшийся по сторонам, вдруг вскочил. Это был отец Тэ Сина. Одноклассник подошел к нему, низко поклонился и пожал руку. На его лице появилось выражение крайней печали и скорби, будто он вот-вот разразится слезами.
- Отец, я не знаю, что сказать. Я Ким Джон Хван, хубэ Тэ Сина из старшей школы.
- Понятно. Спасибо, что пришел.
- Что вы. Я так сожалею, что в последнее время пренебрегал общением с сонбэ из-за занятости в бизнесе. Мне следовало лучше заботиться о нем. Это моя вина. Я собирался встретиться с ним после завершения одного дела, но чтобы так внезапно, вот так уйти...
Отец Тэ Сина, видимо, переполненный горем от потери сына, не мог ничего ответить и лишь похлопывал по руке Ким Джон Хвана, крепко сжимавшего его ладонь. Наверное, все, кто теряет близких таким образом, чувствуют то же самое. На лице его отца отражались не столько печаль, сколько сожаление и раскаяние.
- Да, ты, кажется, чем-то торгуешь?
- Да, я занимаюсь дистрибуцией, связанной с прямыми закупками, у нас довольно много клиентов.
- Давай поговорим об этом позже.
- Спасибо, отец.
Он похлопал Джон Хвана по плечу и пошел. Когда его взгляд встретился с отцом Тэ Сина, Хэ Вон остался сидеть на месте. Тот долго смотрел на лицо Хэ Вона, но когда другой посетитель поприветствовал его, он отвернулся.
Ким Джон Хван сел перед Хэ Воном. На его лице сияла улыбка, не подходящая для посетителя похорон.
Тэ Син не очень ладил с отцом. По словам Тэ Сина, отец, кажется, догадывался о его наклонностях. Тэ Син любил только натуралов, и когда влюблялся, то глубоко. Возможно, у него были такие же отношения с Ким Джон Хваном. Тэ Син, как единственный сын, выросший в любви, был наивным и неопытным. Он даже не понимал, что его используют, и твердо верил, что кто-то тоже его любит.
Хэ Вон знал, что его используют, но активно не советовал. Ну и что, если он отдает деньги бедным людям из богатой семьи? Если думать об этом как о помощи нуждающимся, то и Тэ Сину хорошо, и бедняге хорошо, а использование можно считать способом служения обществу. Думая так, он чувствовал себя спокойнее.
- Ты не собираешься поздороваться?
- Зачем? Я никогда его раньше не видел. Сегодня впервые встретил.
- Тогда зачем ты сюда пришел? Разве не чтобы увидеть председателя?
- ...
Он посмотрел на Хэ Вона с недоумением. Казалось, что только Хэ Вон один на этом месте глубоко задумывался о смерти Тэ Сина и пересматривал само существо Ли Тэ Сина, и Хэ Вон очень не любил Тэ Сина за то, что тот до последнего вызывал в нем такие чувства.
Тэ Син вел себя так же мелочно в смерти, как и при жизни. Хэ Вон был отвращен таким Тэ Сином. К счастью или к несчастью, это было в последний раз. Со смертью Тэ Сина заканчивались и их отношения.
Ким Джон Хван, похоже, собирался провести здесь всю ночь, выискивая возможность еще раз поговорить с отцом Тэ Сина. Он открыл бутылку соджу. Налил в пустой стакан Хэ Вона и протянул ему бутылку. Это означало, чтобы тот тоже налил себе. Хэ Вон встал.
- У меня дела, мне пора идти.
- Уже? Чуть позже, когда людей станет меньше, у председателя будет свободное время.
Хотя он пришел сюда не с такой целью и намерением, Ким Джон Хван был полностью поглощен мыслями о своем бизнесе по дистрибуции.
Хэ Вон без сожаления встал и взял свое пальто. Ким Джон Хван сказал вслед уходящему Хэ Вону:
- Давай иногда видеться.
- Как хочешь.
Обменявшись бессмысленными словами, которые, как они оба знали, не будут выполнены, Хэ Вон обернулся и собирался уйти, когда кто-то вошел внутрь.
Высокий рост и подавляющее присутствие, особенно заметное из-за черной одежды, заставили на мгновение остановиться тех, кто собирался выйти.
Мужчина, положивший конверт с деньгами, сразу направился в комнату для прощания. Хэ Вон тоже остановился и посмотрел на лицо и профиль мужчины. Его взгляд последовал за ним. Хэ Вон уставился на спину мужчины.
Где я его видел?
Ах, это тот мужчина из бассейна в отеле.
Он держал на кончиках пальцев мой купальник, который я случайно оставил в душевой кабинке.
Почему он здесь...
Может, он знаком с отцом Тэ Сина?
Вряд ли он знаком с Тэ Сином. Тэ Син, который довольно придирчиво относился к внешности людей, не был бы таким человеком, чтобы не упомянуть о мужчине с такой внешностью в своем окружении.
Хэ Вон с любопытством смотрел на него. Хотя он не был ни знаменитостью, ни известной личностью, множество глаз в комнате для прощания были устремлены на мужчину, и Хэ Вон не был исключением.
Мужчина, казалось, был знаком с отцом Тэ Сина, председателем группы Кёнвон. Наблюдая за его спиной, когда он почтительно кланялся отцу Тэ Сина, выражая соболезнования, Хэ Вон развернулся.
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      Хэ Вон вышел из похоронного зала и бесцельно пошел. От похоронного зала до его офистеля было всего десять минут езды на машине. Он глубоко засунул руки в карманы пальто. Плотно обмотал шарф, который дал ему сонбэ Чхве, оставив открытым только половину лица. Несмотря на то, что он сильно сгорбил плечи, этого было недостаточно, чтобы отогнать холод начала зимы, проникающий сквозь одежду.
Расстояние, которое на машине занимало около десяти минут, пешком должно было занять около тридцати минут. Он подумал, что можно попробовать пройтись, но уже через пять минут понял, что это было неправильное решение. Однако из-за какого-то упрямства он продолжал идти, игнорируя проезжающие мимо пустые такси.
Смерть Тэ Сина уже давно испарилась из его мыслей. Когда он добрался до офистеля, его подбородок дрожал от холода. Только выйдя из лифта, Хэ Вон наконец ослабил туго замотанный шарф. Он прошел по коридору к двери офистеля. Хэ Вон заметил кого-то и медленно остановился.
- Почему ты не отвечаешь на звонки?
- ...
- Я думал, что-то случилось, раз ты не берешь трубку. Когда мне пришла в голову мысль, что с тобой произошел несчастный случай, у меня сердце ушло в пятки. Сколько ни пытался связаться, ничего не получалось, и я уже подумал, что ты умер.
Умер не Хэ Вон, а кто-то другой.
- Как ты узнал, где я живу?
Это был режиссер Ким Джэ Мин, одетый легче, чем Хэ Вон, несмотря на начало зимы. Человек, который должен был быть в Лос-Анджелесе, сейчас стоял в Корее перед дверью офистеля Хэ Вона.
- Если хочешь что-то узнать, нет ничего невозможного. Ты совсем выключил телефон?
- Нет, просто отключил.
- Давай зайдем. Холодно.
Он тоже, похоже, замерз и поеживался. Хэ Вон, держа в руках полностью размотанный шарф, подошел к нему. Ким Джэ Мин кивнул на дверной замок, намекая Хэ Вону, который стоял как вкопанный, чтобы тот быстрее открыл дверь.
- Невежливо так приходить домой, когда я не говорил вам, где живу.
- Ты что, выгоняешь меня?
- А кто вас просил приходить?
- Я прилетел вчера на самолете, чтобы увидеться с тобой, и сегодня утром прибыл в Корею. Не из какой-то провинции приехал, а летел на самолете целых двенадцать часов. Не стоит так говорить с человеком, который пересек Тихий океан ради тебя одного.
- Уходите. Уже поздно.
Хэ Вон набрал код на дверном замке и отпер дверь. Оставив Ким Джэ Мина ошеломленно смотреть ему вслед, он вошел первым и захлопнул дверь. Снаружи послышались шаги того, кто не мог смириться с ситуацией, но вскоре они стихли. Видимо, его гордость не позволяла стучать в дверь или звонить в звонок.
Хэ Вон снял одежду, небрежно бросив ее на кровать, и вошел в ванную. Стоя под душем с горячими струями воды, он согревал свое замерзшее тело. Горячая вода расслабляла закоченевшие кости и мышцы.
Закончив душ, он вышел и надел рубашку и брюки, которые подобрал с пола. Вытирая полотенцем мокрые волосы, он открыл пакетик с растворимым супом и поставил его в микроволновку. Нажав кнопку автоматического приготовления, он повернулся, и в этот момент раздался звонок.
На экране домофона появился Ким Джэ Мин, нарушив ожидания Хэ Вона. Стоять перед плотно закрытой дверью, умоляя открыть, было не в его стиле, да и Хэ Вону это не нравилось. Хотя раньше он не испытывал к нему сильных эмоций, Хэ Вон вдруг почувствовал искреннюю неприязнь.
- ...Ах.
Невольно вырвался вздох. Хэ Вон не отреагировал на Ким Джэ Мина и остался стоять перед микроволновкой. Настойчивый звонок продолжался в течение двух минут, пока не закончилось автоматическое приготовление.
Эта ночь была раздражающей и хлопотной во многих отношениях. Еще более раздражающим, чем незваный визит Ким Джэ Мина, был самоубийца Ли Тэ Син.
Хэ Вон надел наушники. Он нашел запись концерта Лорина Маазеля, который недавно смотрел на DVD, и включил на максимальную громкость.
Он достал дымящийся суп из микроволновки и сел за стол. Слушая Вагнера в исполнении Нью-Йоркского филармонического оркестра под управлением Лорина Маазеля, он успел сделать пару глотков супа, чтобы утолить голод.
Вдруг кто-то похлопал Хэ Вона по плечу. Хэ Вон вздрогнул от неожиданности и обернулся.
Перед ним стояли охранник офистеля и Ким Джэ Мин. Ким Джэ Мин грубо сорвал наушники с ушей Хэ Вона.
- Я думал, что-то случилось. Почему человек, который только что вошел, не отвечает? На этот раз я действительно подумал, что произошел несчастный случай.
- Что происходит?
Хэ Вон с недовольным лицом встал и посмотрел на охранника.
- Слава богу. Я думал, случилось что-то серьезное. Этот господин сказал, что он брат жильца из квартиры 2205. У вас все в порядке? Тогда я пойду.
Несмотря на недоуменное выражение лица Хэ Вона, охранник сделал вид, что ничего не заметил, повернулся и вышел из квартиры. Ким Джэ Мин, глядя на ошеломленное лицо Хэ Вона, пожал плечами, как будто ничего особенного не произошло. Словно он проявил удивительную находчивость или отпустил какую-то забавную шутку, с самым невинным видом.
Хэ Вон выхватил свои наушники из рук Ким Джэ Мина. Из наушников в его руке слабо доносилась музыка Вагнера.
- Что это за выходка?
- Раз ты не хочешь показывать свое лицо, что мне оставалось делать? Нельзя же просто так уйти в такой холодный день, когда хочется выругаться. Почему ты сегодня так раздражителен?
- Я ухожу.
- Довольно просторно. Чтобы получить такое, нужно было потратить немало денег. С твоей работой не хватило бы даже на аренду. Может, ты из обеспеченной семьи?
Он спросил с искренним любопытством. Это была элитная квартира в центре Сеула, недоступная для уровня дохода Хэ Вона. Поэтому Хэ Вону это было непонятно. Охранники здесь не открывали дверь кому попало. Насколько он знал, они нанимали только бывших сотрудников охранных фирм или людей, прошедших специальную подготовку.
- Они и не шелохнулись за сотню баксов, поэтому я дал им тысячу. Но они все еще колебались, так что я отдал им все, что было в кошельке. Около четырех тысяч долларов ушло на то, чтобы открыть эту дверь.
- Уходите.
- Не помню, чтобы я сделал что-то не так. Что я сделал? Может, я ошибся?
Его лицо, до сих пор шутливое, стало серьезным. Нет, оно застыло. Его брови и губы напряглись. Выражение было серьезнее, чем когда он продюсировал альбом.
- Я же сказал уходить. Как я могу приветствовать того, кто без разрешения взламывает дверь и входит? Тем более, что я совсем не рад вас видеть.
- Я звонил тебе раз сто. Зная твой характер, если бы ты меня разлюбил, ты бы так и сказал, что надоел. Я подумал, что случилось что-то серьезное, раз ты не отвечаешь. Как только в голову пришла плохая мысль, я не мог остановиться. Это правда. Я пришел, потому что волновался.
Он спокойно объяснил, почему был вынужден так поступить, проявляя соответствующие эмоции и привязанность к Хэ Вону. Но Хэ Вон его не слушал. Перед ним стоял лишь бандит, взломавший дверь его квартиры и вторгшийся без разрешения. Хэ Вон устало провел рукой по мокрым волосам и сказал:
- Хорошо. Раз вы убедились, что со мной все в порядке, теперь уходите.
- Я думаю, у нас достаточно близкие отношения. Думаешь, мне было легко поставить тебя, непроверенного ни по опыту, ни по навыкам, на главное соло в альбоме?
- А.
Смех и вздох вырвались одновременно. Хэ Вон усмехнулся, и брови его собеседника дрогнули.
- Неужели вы думаете, что я переспал с вами ради какого-то жалкого соло?
Хэ Вон спросил из любопытства. Тот не ответил. Похоже, Ким Джэ Мин считал, что тот факт, что он дал Хэ Вону сольную партию в альбоме, был, если не полностью, то хотя бы частично причиной, по которой Хэ Вон с ним переспал.
- Какая поразительная самоуверенность.
- Что?
Хэ Вон снял наушники, из которых доносился слабый звук, положил их на стол и взял тарелку с супом, который он ел. Игнорируя Ким Джэ Мина, Хэ Вон сел на диван и стал есть все еще теплый суп.
- Знаете, я не настолько хотел это сольное выступление в альбоме, чтобы продавать свое тело.
Это были не пустые слова. Хэ Вон никогда в жизни не желал чего-то настолько сильно, чтобы ради достижения цели продавать свое тело. Он даже никогда не испытывал такого сильного желания.
Он живет, потому что не умирает, дышит, потому что может дышать, занимается музыкой, потому что это то, чему он научился, и это не настолько отвратительно, чтобы бросить. Если уж заниматься этим, то лучше делать это хорошо, работать с известным композитором лучше, чем с кем попало, солист лучше, чем ансамбль, а ансамбль лучше, чем оркестр. Никакой другой ценности или причины не было. Он делал это просто потому, что это лучше, чем ничего не делать.
- Значит, я могу понять это так, что ты просто переспал со мной, потому что я тебе нравлюсь?
- Думайте, как хотите.
- Ты говоришь, что не особо хотел эту работу, но все лето мы провели вместе в отеле. Как мне это понимать?
- Не понимайте никак. Ни то, ни другое не правда.
- Значит, просто от скуки?
- Вы только сейчас это поняли?
Хэ Вон допил суп и поставил пустую тарелку на стол. Он надеялся, что тот уже уйдет. Усталость от получасовой прогулки на холоде, растворившаяся в горячей воде, теперь тяжело давила на все его тело. Он был слишком измотан, чтобы даже говорить.
- Уходите уже. Я устал.
Хэ Вон сел на диван и взял сложенное одеяло. Накинув его на спину, он включил DVD с записью концерта под управлением Зубина Меты. Единственным способом избежать всего, что его раздражало и беспокоило, было слушать музыку.
Он оглянулся на мужчину, который не только не ушел, но даже не сдвинулся с места после его слов. Он посмотрел на него с выражением лица, говорящим: "Почему ты все еще здесь стоишь?"
- Пошёл вон.
- Продолжай так себя вести. Я сделаю так, что ты не выживешь в этом мире.
Хэ Вон даже не фыркнул и просто увеличил громкость пультом. Он не смог сдержать смех. Не пытаясь скрыть его, он рассмеялся в голос. Затем Хэ Вон резко прекратил смеяться и холодно сказал ему:
- Мне уже наплевать на этот мир. И на тебя тоже.
- ...
Он не хотел слышать никаких объяснений или оправданий. Громкость увеличивалась настолько, насколько он не хотел слышать его голос. Бетховен в исполнении Зубина Меты заполнил гостиную офистеля. Хэ Вон лёг на диван, подложив одну руку под голову как подушку.
Вторая часть Седьмой симфонии Бетховена начинается с тихого вступления, которое постепенно нарастает, как снежный ком, и в конце концов обрушивается как величественная волна, сметающая всё на своём пути. Так всё грязное и нечистое, все предрассудки мира смываются волной, и остаётся только чистое и непорочное.
Ах, если бы это было возможно, Хэ Вон хотел бы услышать симфонию Бетховена под управлением самого Бетховена вживую в концертном зале. Ради выступления Берлинского филармонического оркестра под его управлением Хэ Вон готов был бы продать своё жалкое тело хоть сто раз. Но поскольку он умер несколько сотен лет назад, желание Хэ Вона было невыполнимо, и, кроме этого, у Хэ Вона сейчас не было ничего, чего он хотел бы достичь, продавая своё тело. Когда Седьмая симфония перешла к третьей части, Хэ Вон даже забыл о том, что Ким Джэ Мин всё ещё здесь и не уходит.
Он загородил Хэ Вону обзор, когда тот сосредоточенно смотрел на дирижирующего Зубина Мету. В его руке был пульт. Музыка резко оборвалась. Хэ Вон только поднял глаза, чтобы посмотреть на него.
- Что ты делаешь? Ты не слышал, что я сказал раньше? Мне теперь плевать и на этот мир, и на тебя. Убирайся, пока я не вызвал полицию.
- Ты специально это делаешь? Знаешь, это называется ломаться.
Ему говорят убираться, исчезнуть с глаз долой, а он интерпретирует оскорбительные слова так, как ему хочется. Если это талант, то весьма своеобразный. Поскольку Ким Джэ Мин никогда не сталкивался с таким обращением, он даже не понимал сути происходящего с ним.
Хэ Вон стал искать свой телефон. Он поднял телефон, который куда-то бросил на диване.
- Алло? Это полиция? Здесь кто-то вторгся без разрешения, приезжайте немедленно. Адрес...
Прежде чем он успел назвать адрес, тот выхватил телефон из рук Хэ Вона. Из телефона донёсся мужской голос: "Алло, господин, говорите". Осознав, что Хэ Вон действительно позвонил в полицию, он нахмурился. Ким Джэ Мин поднёс телефон к уху и заговорил более весёлым тоном, пытаясь убедить собеседника:
- Извините. Это мой друг пошутил. Да, ничего страшного. Правда, ничего не случилось. Да, простите.
Он повесил трубку. Затем бросил телефон туда, где Хэ Вон не мог его достать. Хоть это и не было намеренной провокацией, но Ким Джэ Мин был явно раздражён. Похоже, он был в ярости из-за того, что Хэ Вон вызвал полицию. На его лице не было ни намёка на то, что у него осталось терпение или желание продолжать этот разговор.
- Ты почему так себя ведёшь? У нас же всё было хорошо. О чём ты думал, когда оставался со мной в отеле? Неужели это время для тебя совсем ничего не значило?
- ...
Видя отсутствие реакции, он тихо вздохнул.
- Я не должен был говорить, что поручил тебе сольную партию по той причине. Прости.
- ...
Хэ Вон встал с дивана. Этот человек прилетел через Тихий океан, чтобы увидеть его. Наверное, он представлял, как Хэ Вон удивится и обрадуется его внезапному появлению. Ким Джэ Мин, должно быть, ожидал, что Хэ Вон, переполненный эмоциями, бросится ему в объятия, обхватив его за талию.
Возможно, Хэ Вон и обрадовался бы, если бы тот не появился без предупреждения прямо у двери его офистеля. Может быть, он бы удивился, широко раскрыв глаза, и спросил, как так получилось. Но сейчас он был не в настроении. Ему не хотелось никого видеть, ни с кем встречаться.
Тэ Син позвонил Хэ Вону перед смертью. Он звонил более десяти раз. Когда Хэ Вон не ответил после стольких звонков, он сбросил своё тело с крыши многоэтажного жилого комплекса. В эту холодную зимнюю ночь его тело упало туда, где уже намело небольшой сугроб снега, и он умер.
Это было самоубийство. Ли Тэ Син покончил с собой.
Хэ Вон думал, что не так уж и удивлён. Думал, что не так уж и опечален. Осознание того, что больше не будет этих надоедливых звонков, даже принесло некоторое облегчение. Даже вид Ким Джон Хвана, разыгрывающего скорбь на похоронах Тэ Сина в надежде получить выгоду, хоть и вызывал отвращение, но был терпим.
Он должен был ответить на тот звонок. Пока Тэ Син звонил ему десять раз, балансируя на ограждении крыши, шатаясь от сильного ветра на высоте, Хэ Вон, ничего не подозревая, игнорировал его звонки. Он даже не знал, что телефон звонит.
Эта неожиданная апатия, сковавшая тело Хэ Вона, была чувством вины за самоубийство Тэ Сина.
Возможно, если бы он тогда ответил на тот звонок, Тэ Син бы не умер. Хотя неизвестно, что он хотел сказать, но если бы он хоть что-то рассказал мне, даже если бы я слушал без особого интереса, если бы он прислушался к безответственному совету Хэ Вона не обращать внимания на такие мелочи - возможно, Тэ Син бы не умер.
Из-за чувства вины и бессилия, которые давили на него с головы до пят, казалось, что даже если бы его родная мать, которая давно умерла, вдруг ожила и появилась перед ним прямо сейчас, он бы не обрадовался.
- Пожалуйста, просто уходи.
Хэ Вон закрыл глаза. Он искренне просил его исчезнуть. Сейчас он хотел побыть один. Ему нужно было остаться в полном одиночестве.
- Что-то случилось?
- Мой друг умер. Покончил с собой.
Хэ Вон схватился за волосы, словно пытаясь вырвать их. Смерть Тэ Сина причиняла боль. Было мучительно. Лицо Хэ Вона болезненно исказилось.
- ...Боже мой.
- Поэтому, пожалуйста, просто исчезни.
- Прости. Я не знал. Прости, Хэ Вон.
Вместо того чтобы уйти, он сделал шаг вперед. Он обнял за плечи беспомощно стоящего Хэ Вона. Похлопывая по спине, он утешал его. Гнев, который яростно вспыхнул в нем по отношению к Хэ Вону, который безусловно игнорировал и отвергал его, уже исчез. Его рука гладила спину Хэ Вона. Хэ Вон, чье тело было напряжено, прислонился к нему.
Он не хотел плакать. Ему было невыносимо противно. Он хотел схватить уже подготовленное к погребению тело Тэ Сина и спросить, почему он позвонил ему в тот момент, почему он позвонил ему, зная, что он редко отвечает на звонки.
Что за чертовщина?
Вместо того чтобы скорбеть о его смерти, Хэ Вон занялся сексом с Ким Джэ Мином. Два обнаженных тела переплелись на диване. Хэ Вон обвил руками шею мужчины и прижался губами к его губам. Они сплелись более жадно и грязно, чем когда-либо прежде. Он впустил в себя его член без презерватива и вульгарно двигал бедрами. Он глотал его сперму, намеренно оскверняя себя. Хэ Вон, придавленный весом его тела, умолял.
Сломать его, быть грубее, чтобы он ни о чем не мог думать.
Ким Джэ Мин, казалось, был внутренне смущен, но изо всех сил старался быть грубым. Было заметно, что он сам себя не узнавал, дыша как зверь. Хэ Вон раздвинул перед ним ноги. Несмотря на то, что он до этого отчаянно просил его уйти и исчезнуть, его ноги легко раздвинулись.
Снег, который падал, когда Тэ Син прыгнул с крыши здания, все еще кружился за окном, опускаясь на землю.
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      Он не знал, сколько дней прошло. Сменилось несколько дней и ночей. Как и в отеле, Хэ Вон валялся с Ким Джэ Мином в своей квартире-студии. Это было время, когда он заново осознал, что нет ничего эффективнее секса, чтобы забыть о чем-то.
Возможно, прошло еще несколько дней после похорон Тэ Сина. В ванной появились зубная щетка и бритва Ким Джэ Мина. Впервые в этой квартире оказались чужие вещи.
Хэ Вон пропускал занятия по скрипке. Когда он бодрствовал, он занимался сексом с Ким Джэ Мином. Тот несколько раз отчаянно выкрикивал имя Хэ Вона во время оргазма.
Это было утро после нескольких дней, проведенных в еде, сне и сексе. Ким Джэ Мин крепко спал, его рука тяжело давила на обнаженную грудь Хэ Вона. Хэ Вон уже давно проснулся и просто лежал с открытыми глазами, чувствуя вялость.
Острый луч солнца пробивался сквозь щель в плотных шторах. Он был голоден. Когда Хэ Вон оттолкнул руку, давившую на его грудь, и приподнялся, зазвонил телефон.
Хотя он никогда раньше не обращал особого внимания на звук звонка, Хэ Вон инстинктивно отреагировал на него. Это была привычка, появившаяся после смерти Тэ Сина.
Он быстро схватил телефон, лежавший на прикроватной тумбочке. Это был обычный номер с сеульским кодом. Ким Джэ Мин, лежавший рядом, нахмурился и заворочался из-за его суетливых движений. Хэ Вон ответил на звонок.
- Алло.
- Алло? Это номер телефона Мун Хэ Вона?
- Да, верно.
- Это сам Мун Хэ Вон?
- Да. Кто это?
- А, это капитан Хван Ын Чан из полицейского участка Каннам. Вы знаете Ли Тэ Сина?
- ...Да. В чем дело?
- Вы знаете, что Ли Тэ Син недавно умер? Говорят, вы были на похоронах.
- Я знаю. Но в чем дело?
- Вам нужно ненадолго приехать в отделение. У меня есть несколько вопросов по поводу смерти Ли Тэ Сина. Когда вам будет удобно?
- Разве Тэ Син не покончил с собой?
- Пока что просто приезжайте. Подробности обсудим в отделении. Вам завтра будет удобно?
- Да, хорошо. Тогда до завтра.
Хэ Вон договорился о встрече с полицейским и повесил трубку.
Ему было непонятно, зачем нужен опрос свидетелей, если это самоубийство. Поразмыслив, Хэ Вон перезвонил на подозрительный номер. Ответил тот же голос детектива Хван Ын Чана.
- Здравствуйте, это Мун Хэ Вон, которому вы только что звонили.
- Да, слушаю вас.
- Можно мне приехать сегодня, а не завтра?
- Сегодня? Дайте подумать... У меня сегодня есть опрос другого человека. Но да, если вам удобно, приезжайте сегодня. Подойдите ко второму отделу по особо тяжким преступлениям. На входе скажите, что пришли к детективу Хван Ын Чану.
- Хорошо.
Даже после того, как Хэ Вон повесил трубку, он еще долго лежал на кровати. Когда он наконец встал с озадаченным выражением лица, Ким Джэ Мин все еще крепко спал. Хэ Вон старался не разбудить его. Он тихо принял душ и переоделся.
Взяв футляр со скрипкой и сумку с необходимыми вещами, он открыл дверь. Перед тем как закрыть ее, Хэ Вон обернулся. На кровати виднелась обнаженная спина безмятежно спящего мужчины. Хэ Вон долго смотрел на него, затем бесшумно закрыл дверь.
Дорога всегда была загружена, поэтому даже на такси до полицейского участка пришлось добираться довольно долго, хотя расстояние было небольшим. На входе Хэ Вон назвал имя детектива Хван Ын Чана из второй группы по особо тяжким, и его проводили. Хван Ын Чан выглядел примерно его ровесником. Он был крепкого телосложения с приветливой внешностью.
- Вы рано. Я думал, вы приедете после обеда.
- Я живу неподалеку. Но зачем вы меня вызвали?
- Присаживайтесь для начала.
Детектив Хван указал на свободный стул перед своим столом. Он мельком взглянул на футляр скрипки на плече Хэ Вона. Хэ Вон поставил футляр на пол и сел.
- Хотите чего-нибудь выпить?
- Нет, спасибо.
- Подождете немного? Я закончу с делами.
- Не торопитесь.
Он засуетился, видимо, не ожидая, что Хэ Вон придет так рано.
Офицер Хван, приведя в порядок окружение, сел напротив стола и начал перебирать документы, предположительно связанные с Тэ Сином. Перелистывая бумаги, он по привычке почесывал одну щеку.
- Ваше имя Мун Хэ Вон, верно? Год рождения ××. Какова ваша текущая профессия?
- Я скрипач.
- Ах, да. Вы музыкант, и вы были одноклассником Ли Тэ Сина в старшей школе, правильно?
- Да. Но в чем дело? Я слышал, что Тэ Син совершил самоубийство.
- Есть некоторые сомнительные моменты в этом деле.
- Сомнительные моменты? Вы имеете в виду, что это не самоубийство, а убийство?
Глаза Хэ Вона расширились. Его сердцебиение слегка участилось. Офицер Хван покачал головой.
- Нет, не это. Это действительно самоубийство. Но есть некоторые вещи, которые нужно расследовать. В день своей смерти Ли Тэ Син звонил вам около десяти раз.
- Я был на репетиции и выключил телефон. В тот день я не разговаривал с ним.
- А обычно вы часто общались с Ли Тэ Сином по телефону?
Хотя и не было ясно, что именно вызывало подозрения, но офицер, похоже, не пытался давить на Хэ Вона. Смерть Тэ Сина действительно выглядела как самоубийство. Возможность избавиться от чувства вины исчезла. Хэ Вон немного приуныл.
- Не часто... но иногда.
- А разговаривали ли вы с Ли Тэ Сином до его смерти, то есть перед тем, как он ушел из жизни?
- Я часто выключаю телефон, чтобы не мешать репетиции. С тех пор как мы недолго поговорили прошлым летом или осенью, больше не созванивались.
Теперь, когда он об этом подумал, он понял, что не разговаривал с Тэ Сином с тех пор, как тот сказал, что переспал с мужчиной, в которого был безответно влюблен. Голос Тэ Сина, наконец-то оказавшегося в объятиях того, кого он так долго любил, был полон восторга. Это был голос влюбленного человека. В памяти отчетливо всплыл его взволнованный голос, готовый ко всему, без сожалений.
Тэ Син тогда сказал, что очень сильно любит этого человека.
Если бы он чего-то добился, ему бы не пришлось делать такой выбор. Хотя его смерть была непонятной, невозможно было узнать все подробности жизни Тэ Сина из редких телефонных разговоров. Оставалось только думать, что у него, должно быть, была какая-то другая причина сделать такой выбор.
- Прошло довольно много времени. Значит, вы не знаете, как жил Ли Тэ Син все это время?
- Нет.
Тэ Син проводил небольшие групповые занятия для абитуриентов по скульптуре в своей мастерской. Не желая работать в компании отца, он неохотно начал заниматься репетиторством. Поскольку у него были определенные навыки и он окончил неплохой университет, у него всегда были ученики.
Когда накапливалось несколько работ, он арендовал галерею и устраивал выставку. Хотя, скорее всего, это его родители покупали работы сына под чужими именами, чтобы поддержать его, но бывало, что объекты Тэ Сина продавались за большие деньги. Из-за этого о нем пошла молва как о многообещающем молодом художнике, и после этого его работы довольно хорошо продавались, но вскоре обнаружилось дно. В последнее время он даже не устраивал выставок.
- Он не упоминал имена каких-нибудь известных людей?
- Известных людей?
- Например, политиков или бизнесменов.
- Не припоминаю такого.
Было непонятно, что он хотел узнать такими вопросами. Казалось, что самоубийство Тэ Сина не было просто самоубийством из-за разочарования в жизни. Хэ Вон посмотрел на него с недоумением.
- В ту ночь, когда Ли Тэ Син прыгнул с крыши своего дома, он много кому звонил. Примерно десять раз звонил вам, Мун Хэ Вон, и еще... Ах, может быть...
Детектив Хван внезапно замолчал и вскочил со своего места. У него был такой вид, будто он увидел посланника с того света. Хэ Вон повернул голову, следуя за его взглядом. Кто-то приближался к ним.
Это был тот самый человек, которого он видел в бассейне отеля и на похоронах Тэ Сина.
- ...
Детектив Хван, сильно напрягшись, поклонился ему.
- Господин прокурор, вы пришли. Простите, что заставили вас приехать сюда. Председатель группы Кёнвон попросил нашего начальника полиции обязательно провести расследование, поэтому нам пришлось действовать таким образом.
- Все в порядке. Если нужен допрос свидетеля, его следует провести.
Низкий голос произнес это лаконично, без лишних слов. Взгляд мужчины остановился на Хэ Воне, который сидел на стуле и поднял голову, глядя на него.
- ...
- ...
Он пристально смотрел на лицо Хэ Вона. Это был не исследующий взгляд, пытающийся прочитать мысли, а скорее взгляд человека, пытающегося вспомнить чье-то лицо. Повисло неловкое молчание, которое разочаровывало Хэ Вона, сразу узнавшего, кто это и где он его видел.
Затем его брови слегка дрогнули. Казалось, он вспомнил бассейн в отеле. На похоронах только Хэ Вон видел его, а он не заметил Хэ Вона.
Его глаза медленно осмотрели Хэ Вона с головы до ног и снова поднялись вверх. Это был взгляд, который душил, как будто сжимал горло человека. Хэ Вон вспомнил, как он выглядел на похоронах.
- Ах, извините. Вы должны были прийти завтра, но дата внезапно изменилась. Мы почти закончили допрос этого человека. Мун Хэ Вон, вы можете идти. Если у нас возникнут вопросы, мы вам позвоним.
Детектив Хван жестом показал Хэ Вону, чтобы тот вставал и уходил.
- Я еще не слышал, в чем дело. Что кажется подозрительным в самоубийстве Тэ Сина?
Хэ Вон не встал и спросил детектива Хвана. Теперь была его очередь задавать вопросы. Детектив Хван неловко посмотрел на мужчину. Тот молча ждал, держа снятое пальто на одной руке. Даже просто стоя там, он оказывал давление, хотя никого и не торопил.
- Мне тоже это интересно, так что давайте проведем допрос вместе.
Это был не совет и не уговор, а приказ. Мужчина подтянул свободный стул и поставил его рядом с Хэ Воном. Он повесил пальто на спинку стула и сел.
Хэ Вон искоса взглянул на мужчину, севшего рядом с ним. Их глаза снова встретились. Взгляд, не выражавший никакого намека, пристально смотрел на лицо Хэ Вона, а затем переместился на детектива Хвана.
Детектив Хван осторожно спросил у мужчины разрешения:
- Вы не возражаете?
- Нет, все в порядке.
Не спрашивая мнения Хэ Вона, который был явно против, они договорились между собой, и детектив Хван сел, перебирая бумаги.
- В тот день Ли Тэ Син звонил Мун Хэ Вону около десяти раз, а вам, господин прокурор... почти двадцать раз. Как вы познакомились с Ли Тэ Сином?
Его тон полностью отличался от того, каким он задавал вопросы Хэ Вону. Он был вежливым и осторожным. Мужчина, сидевший, закинув ногу на ногу, постукивал пальцами по колену. Ритм был точным, как у метронома. Движения не ускорялись и не замедлялись.
Десять раз ему, двадцать раз этому мужчине.
Двадцать раз звонил этому мужчине?
Неужели...
Тот мужчина, которого любил Тэ Син...
Сердце Хэ Вона екнуло.
На похоронах Тэ Сина он удивился, увидев его. Думал, может, это знакомый отца Тэ Сина. Но нет, нет...
Человек, которого любил Тэ Син, внезапно появился перед глазами Хэ Вона.
Ослепленный своими чувствами, Хэ Вон про себя посмеивался над пышными словами Тэ Сина, описывающими внешность мужчины. Однако описание Тэ Сина этого мужчины, стоящего перед ним, не было ни преувеличенным, ни надуманным - для Ли Тэ Сина это было на удивление простое и точное описание.
Похоже, последняя безответная любовь Тэ Сина все же не была неудачной. Хэ Вон помнил тихую грусть на лице мужчины на похоронах. Он подумал, что если бы Тэ Син увидел, как этот человек пришел почтить его память, он, возможно, не пожалел бы о своей смерти. В конце концов, он привел этого мужчину к себе в последний путь.
Так вот кто это был.
Тот мужчина, в которого был безответно влюблен Тэ Син... это был он.
Хотя Тэ Син никогда не упоминал имени мужчины, Хэ Вон мог поклясться, что это тот самый человек, в которого был влюблен Тэ Син, сидящий сейчас расслабленно рядом с ним.
Мужчина ответил на вопрос детектива Хвана:
- Мы впервые встретились на каком-то концерте, а после этого он был репетитором моей младшей сестры.
Голос, мягко подавляющий собеседника, не повышая тона.
Тэ Син говорил, что у него прекрасный голос. Тэ Син говорил, что у него очень длинные ресницы. Его нос, губы и словно нарисованный профиль обладали притягательной силой, привлекающей взгляды.
Пока Хэ Вон пристально смотрел на него, отвечающего детективу, мужчина вдруг повернулся к нему. На его лице промелькнуло едва заметное подобие улыбки. Естественный обмен взглядами непринужденно скользнул по лицу Хэ Вона и отвернулся.
Внезапно Хэ Вону стало противно. Его взгляд, казалось, говорил: "Ну как, достаточно красивое лицо, чтобы смотреть на него, разинув рот? Тебе оно кажется таким же, как Ли Тэ Сину?"
- Ваша младшая сестра?
- Ли Тэ Син окончил факультет скульптуры в университете Хондэ. Он занимался собственным творчеством, а также давал частные уроки абитуриентам. Поэтому, когда я доверил ему свою младшую сестру, мы стали часто общаться по телефону.
- Вы знаете об этом? - спросил детектив Хван у Хэ Вона. Хэ Вон, полностью игнорируя обращенный к нему взгляд мужчины, ответил:
- Насколько я знаю, он проводил небольшие частные занятия и помогал ученикам с подготовкой портфолио.
- Вы тоже не смогли поговорить с Ли Тэ Сином в тот день, верно, господин прокурор?
- Не смог ответить. Я был на совещании.
Как и он, мужчина тоже не ответил на звонок, когда Тэ Син прыгнул. Когда кто-то отчаянно нуждался в ком-то, самый нужный человек не ответил на звонок. Представив отчаяние, которое, должно быть, испытал чувствительный Тэ Син перед прыжком, Хэ Вон невольно нахмурился.
Детектив Хван задал мужчине похожий вопрос, который он задавал Хэ Вону:
- Не замечали ли вы в последнее время чего-нибудь странного в поведении Ли Тэ Сина? Может быть, он встречался с кем-то, с кем у него не было ничего общего...
- С кем у него не было ничего общего?
- Например, с какими-нибудь известными людьми, о которых Ли Тэ Син мог не знать, скажем, политиками или бизнесменами...
Детектив Хван не закончил фразу. Было неясно, то ли он стушевался перед мужчиной, пытавшимся понять смысл вопроса, то ли оборвал себя, поняв, что задал вопрос, которого не следовало задавать. Хэ Вону он задал похожий вопрос. Он говорил так, будто в смерть Тэ Сина была замешана какая-то знаменитость.
- Я не слышал ничего подобного.
На ответ мужчины детектив Хван посмотрел на Хэ Вона и сказал:
- Мун Хэ Вон, вы можете идти.
- Что вы имели в виду, когда сказали, что это подозрительно?
- Это конфиденциальное расследование, поэтому я не могу вам рассказать. Если у вас появятся еще вопросы, мы свяжемся с вами. А пока можете идти.
Тон был таким, будто он хотел поскорее от него избавиться.
Хэ Вон думал, что Тэ Син прыгнул из-за безответной любви к мужчине, из-за невозможных отношений. Но, похоже, в этой смерти могла быть и другая причина.
Если бы он тогда ответил на звонок, возможно, он узнал бы, почему Тэ Син хотел прыгнуть. Что он мог добавить к смерти Тэ Сина сейчас?
Он умер. Исчез с этой земли. Хэ Вон не был ни его другом, ни кем-либо еще.
Увидев взгляд, говорящий "можете идти", Хэ Вон встал без колебаний. Он закинул на плечо футляр со скрипкой, который поставил на пол, и повернулся.
- Прокурору тоже нелегко. Иметь знакомство с таким человеком...
- Нет, все в порядке. Я хотел бы помочь, если смогу.
Когда Хэ Вон пошел, их голоса исчезли, словно сгорели. Он вышел через стеклянную дверь полицейского участка.
Он не знал, что сестра того мужчины брала уроки у Тэ Сина. После того как он сказал, что переспал с ним, они больше не разговаривали, поэтому он не знал подробностей и не хотел знать. В любом случае, факт того, что Тэ Син сам прыгнул, оставался неизменным, как и его смерть.
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      Хэ Вон не вернулся в свой офистель. Он снял номер в отеле в центре города. Ким Джэ Мин звонил, но он не отвечал. И впредь не собирался отвечать, не хотел его больше видеть.
Он позвонил в агентство недвижимости и выставил офистель на продажу. Пока он будет искать другое жилье, он планировал оставаться в отеле. Звонки от Ким Джэ Мина становились все реже, а потом и вовсе прекратились. Он получил сообщение о том, что у того есть дела и он не может больше оставаться, что возвращается в Америку.
Он извинялся, говорил, что был неправ, не понимая, что именно сделал не так, утомительно просил прощения и в конце спросил, неужели все так закончится. Хэ Вон не ответил.
Даже после того, как тот сказал, что уезжает в Америку, Хэ Вон не вернулся в офистель. Ему было даже удобнее оставаться в отеле. Он оплатил проживание на две недели. Пообедав в ресторане отеля и протянув карту, он услышал от сотрудника, что карта заблокирована, и без лишних вопросов передал наличные. Было очевидно, что отец заблокировал карту.
Хэ Вон, сдерживая гнев, позвонил отцу.
- Наш сын звонит только в такие моменты, вот уж действительно почтительный.
- Ты заблокировал карту? Она не работает.
- Зачем ты тратишь сотни тысяч вон в отеле, когда у тебя есть нормальный дом? Ты не знал, что твоей мачехе приходят подробные сообщения?
- Каждый раз, когда я использую карту, ей приходит сообщение?
- Несколько дней назад триста в универмаге, сегодня семьсот в отеле, мать Хэ Джон говорит, что миллион вон в месяц - это слишком. Я тоже думаю, что миллион в месяц - это перебор. Тебе уже сколько лет? Зарабатывай и трать свои деньги. Мать Хэ Джон говорит, что только так ты станешь человеком. И я, как отец, с этим согласен. У тебя портятся манеры, так нельзя.
- ...
Причиной стала зимняя одежда, которую он купил в универмаге, потому что у него не было теплых вещей. Хэ Вон молча прикусил губу.
- Если тебе некуда идти, возвращайся домой. Не трать деньги в отеле.
- Расскажешь маме о своей новой семье в Америке?
- Даже не думай меня этим шантажировать. Мать Хэ Джон уже все подозревает и плачет перед ребенком, что мне делать? Я решил на время передать ей контроль над финансами. Конечно, это только для вида, но в любом случае, сообщения о моей карте тоже приходят этой женщине, прямо сейчас.
- Что?
- Эй, ты! Не трать деньги попусту и возвращайся домой!
- Я сейчас приеду в компанию, дайте мне новую карту. Без сообщений мачехе, вообще без сообщений кому-либо, которая хорошо работает и без лимита. Я еду.
Хэ Вон грубо завершил разговор. Он смотрел на телефон так, словно пытался испепелить взглядом отца.
Он направился в компанию отца. Это был первый раз, когда он посещал ее с тех пор, как стал взрослым. Он плохо помнил, где она находится, и только после поиска в интернете смог правильно назвать адрес таксисту.
- Я благополучно прошел через вход в здание, заполненный людьми, но меня остановили в приемной. На вопрос секретарши "Кто вы?", я ответил, что я сын. Она с откровенным интересом оглядела меня с головы до ног.
- Извините, я вас не узнала. Пройдемте сюда.
Она постучала в дверь кабинета директора и открыла ее. Я вошел внутрь, держа в руках футляр для скрипки. Отец практиковался в гольфе, размахивая клюшкой на гольф-матах.
- Господин директор, ваш сын пришел.
- А? Пришел? Заходи, заходи.
Не оборачиваясь на меня, он осторожно замахнулся клюшкой, целясь загнать мяч в маленькую лунку.
- Что вам подать?
- Ничего не нужно, я ненадолго.
- Хорошо.
Женщина кивнула и вышла из кабинета. Я плюхнулся на диван.
- Дайте мне карточку. Или выпустите новую. Чтобы новая жена не знала.
- Ты продал квартиру?
- В этом доме вообще нет личной жизни. Как вы узнали?
- Ты не знал, что на ту квартиру-студию наложен залог?
- Но она моя. Зачем вы наложили залог?
- Чтобы арестовать, если ты не будешь слушаться.
- Я ее продал. Там все ходят туда-сюда.
- Как ты собираешься переезжать, сняв всё звукоизоляционное оборудование? Оставайся. Одно это оборудование стоит миллиард вон. Миллиард - это чье-то имя собаки? Я, твой отец, не зарабатываю столько денег.
- Я уже продал. Дайте мне карточку. Мне нужно оплатить звукоизоляцию в новой квартире.
- Ох.
Похоже, удар был неудачным, и мяч отскочил в странном направлении, покатившись к моим ногам. Я поднял белый мяч, словно заложника, и посмотрел на отца.
- Проклятый сын. Проклятый, только и умеющий тратить деньги. Ты думаешь, карточка - это что, пепельница? Это все долги, которые нужно отдавать.
- Может, позвонить новой жене? Вы сказали, что у вас филиал в Сан-Франциско? Значит, вы, конечно, обустроили там новый дом.
- Откуда ты узнал?! - он подпрыгнул от испуга, когда я достал телефон из кармана.
- Вы не любите далеко ездить. Кто-то из сотрудников филиала? Не кореянка, кажется. Японка? Китаянка?
- Вау, откуда ты узнал? Ты просто гадалка.
- Вы не любите женщин с большой грудью.
- Не произноси даже. Грудь размером с мое лицо, это же отвратительно.
Я поморщился от его вульгарного выбора слов.
- Дайте карточку, чтобы новая жена не знала.
- Это китаянка, 22 года, работала официанткой в китайском ресторане. Стройная, с длинными ногами, одень ее в ципао - королева Елизавета обзавидуется. Ах, я скучаю по моей Гао Линь.
Не зная, кто такая королева Елизавета, и не интересуясь этим, я резко прервал отца, витавшего в каких-то далеких мечтах:
- Дайте карточку, я сказал.
- Офистель нельзя продавать. Адвокат Пак сказал, что через три года его цена удвоится. Пока оставлю его.
Глядя на то, как он, владея десятками объектов недвижимости, все равно беспокоится о какой-то квартире-студии и решает, продавать ее или нет, я понял, что он никогда не обанкротится. Именно благодаря такой прилежности он может заводить любовниц и содержать несколько семей. Я никак не мог понять, почему он так усердно работает, если ему так лень. Но глядя, как бережно он относится к своему имуществу, я начал догадываться.
- Это моя собственность, я сам разберусь. Один раз дал - забудь. Не лезь со своими пошлыми советами.
- В будущем у тебя в этом доме ничего не будет.
- Что вы имеете в виду?
Хэ Вон взъерошил волосы и посмотрел на отца. Тот, делая вид, что ему все равно, прочистил горло, подбирая подкатившийся к нему мячик для гольфа. Приняв стойку, он сосредоточенно пытается загнать белый мяч в узкую лунку.
- Офистель на моё имя, это моё.
- Переоформлю на Хэ Джон.
- ...Что вы сказали?
- Твоя мачеха устроила скандал, ничего не хотела слушать, пока я не пообещал переписать это на Хэ Джон. Только тогда она успокоилась.
- У меня же не одна-две, а десятки! Почему вы отдаёте моё?!
Хэ Вон вскочил на ноги.
- Именно твоё, говорит. А что делать, если она грозится, что не будет жить со мной и спрячется с Хэ Джон там, где я не найду? У меня только вы двое - ты и Хэ Джон. Ты уже отрезанный ломоть, а я на старости лет хочу порадоваться, глядя как растёт Хэ Джон. Да и с бабами уже наигрался. Как бы ни была хороша Гао Линь, денег много, а сил уже нет. Я тоже постарел, чёрт возьми.
- ...
Он делал это нарочно. Недавно Хэ Вон оскорбил мачеху.
"Ты же сама жила с отцом, когда наша мама была ещё жива. Чего теперь-то возмущаешься."
Такими словами Хэ Вон оскорбил мачеху. Она оскорбила мать Хэ Вона тем, что жила с его отцом и родила ребёнка, когда его родная мать была ещё жива. У мачехи не было права злиться на такие слова. Ни у неё, ни у отца не было права возмущаться таким оскорблением.
Мачеха пыталась подчинить Хэ Вона деньгами. Она делала презренным того, кто презирал её. Используя финансовые возможности отца.
Это было невыносимо унизительно. Хэ Вон не хотел идти в офистель, даже если ему некуда было идти, зная, что его перепишут на имя Хэ Джон. С трудом подавив нарастающий гнев, Хэ Вон сказал:
- Тогда дайте мне что-нибудь другое. Мне же тоже где-то надо жить.
- Возвращайся домой. Твоя мачеха обещала мне, что будет хорошо к тебе относиться. Сказала, что не будет тебя провоцировать и позаботится о тебе. Хэ Джон тебя тоже любит. Мы же не заставляем тебя ютиться вчетвером в однушке, ты можешь снять целый этаж. Что тебе не нравится?
Он говорил так, будто совершенно не понимал. Хэ Вон сжал кулаки. Бесчувственность тоже должна иметь пределы. Отец вёл себя так, словно совершенно забыл, что он сделал с матерью Хэ Вона.
- Вы хотите, чтобы я каждое утро завтракал с женщиной, с которой вы изменяли маме, когда она была жива? Вы забыли, как умерла мама? Какой идиот сможет это забыть? Только вы и можете.
- ...Ах ты...
Лицо отца, больше не шутившего, окаменело. Хэ Вон, стиснув зубы, встал с дивана. Не обращая внимания на что-то кричащего вслед отца, он с грохотом захлопнул дверь кабинета. Испуганная шумом секретарша уставилась на него округлившимися глазами. Хэ Вон прошёл мимо вставшей и почтительно поклонившейся секретарши и остановился перед лифтом. Его крепко сжатые кулаки дрожали.
Мать Хэ Вона была красивой женщиной. Она познакомилась с его отцом, когда училась в консерватории по классу фортепиано. Отец говорил, что влюбился в неё с первого взгляда, увидев как она играет на пианино в одном дорогом ресторане. Отец каждый день приходил в ресторан, где мать подрабатывала, и каждый день заказывал стейк.
Мать и отец начали встречаться. Когда мать забеременела Хэ Воном, ей пришлось бросить учёбу. Она рассказывала, что когда была беременна им, постоянно играла на пианино. Хотела, чтобы он слушал много хорошего. Часто играла произведения Элгара и Шумана, воспевающие любовь. Шуман всю жизнь любил свою жену Клару, и все его произведения были признаниями в любви к ней.
Какое-то время они были счастливы. Бизнес отца процветал, а мать была элегантной и изящной хозяйкой большого дома.
Но счастливая семья не смогла остановить любвеобильность отца. Он не был Шуманом. Он был испорченным до мозга костей. Отец постоянно изменял.
В один из дней, когда мать молча терпела измены отца, она ушла из дома без единого слова. Это было, когда Хэ Вон поступил в художественную школу и всерьёз начал учиться игре на скрипке. Ему было пятнадцать лет.
Уходя, мать не оставила ни следа, ни письма. Она не взяла с собой ничего из того, что дал ей отец. То же самое касалось и Хэ Вона. Она ушла от отца налегке, в одиночку.
Хэ Вон не считал это предательством. Он бы поступил так же. Хэ Вон уважал и поддерживал решение матери жить своей жизнью, не привязываясь к отцу, даже если это означало оставить его.
Он снова увидел мать, когда заканчивал университет и подумывал о поступлении в аспирантуру Джульярдской школы. Мать была в больнице. У неё был рак лёгких. Ничего не подозревающий отец уже жил с другой женщиной. Когда та женщина родила ребёнка, состояние матери ухудшилось настолько, что её пришлось перевести в хоспис.
В лежащей и ожидающей смерти матери нельзя было узнать прежнюю красавицу. Она была похожа на мумию, из которой уходила жизнь. Кожа была сухой и похожей на пластиковую оболочку. Держа мать за руку, Хэ Вон ничего не мог сделать.
Мать, терпевшая боль под действием наркотических обезболивающих, была в полубессознательном состоянии. Однажды потеряв сознание, она с трудом приходила в себя. Мать, которой было тяжело дышать самостоятельно, умерла не от рака, а от удушья из-за скопившейся в дыхательных путях жидкости.
С тех пор как она похудела от химиотерапии и у нее выпали волосы, мать не хотела, чтобы отец видел ее в таком состоянии. Хотя отцу сообщили, что мать жива и умирает от рака, он не навещал ее.
Не потому, что не хотел, а потому что боялся. Он хотел сохранить только воспоминания о студентке музыкального факультета, игравшей на пианино в ресторане, которую он любил. Этот эгоистичный и трусливый человек не мог встретиться лицом к лицу с совершенным им грехом.
Так мать ушла из жизни. Проводив ее, Хэ Вон отказался от планов учебы за границей. Ему не хотелось ничему учиться и осваивать что-либо новое. Он бросил подготовку к поступлению в аспирантуру и участие в конкурсах. Точнее, ему надоело жить, прилагая усилия. Хотя по настоянию профессора он продолжал играть на скрипке, после смерти матери ко всему остальному он потерял интерес.
Это была причина, по которой Хэ Вон не мог жить с отцом и мачехой. Причина, по которой он не мог стать частью их семьи. Он не мог жить с ними, пока они не осознают боль удушья от кипящей в горле мокроты.


    
  





  Глава 14


  

    
      Несколько дней он провел в отеле, несколько - в квартире незнакомого мужчины. У него никогда не было ни сбережений, ни денег на черный день. Как и говорил отец, Хэ Вон только тратил деньги, не умея ни копить, ни зарабатывать. Он никогда не чувствовал необходимости откладывать.
Оплатив четыре ночи в отеле остатками денег, в кармане не осталось даже десяти тысяч вон. Скрипка на плече раздражала. Сейчас, если ее продать, можно получить десять миллиардов, а то и больше. Он и подумать не мог, что момент, когда придется продавать скрипку, наступит так скоро.
Хэ Вон не отвечал ни на звонки отца, ни на звонки мачехи. Каждый раз, когда они звонили, ему хотелось швырнуть телефон на землю.
Он направился к офистелю. Это была его квартира, но теперь она принадлежала Хэ Джон. Как ни странно, отвращение, которое он испытывал к отцу и мачехе, не распространялось на Хэ Джон. Она была невинным существом. Хотя пространство, которое раньше принадлежало ему, теперь стало собственностью сводной сестры, это не вызывало у него такого сильного негодования, как можно было ожидать. Видимо, все дело было в том, что это была Хэ Джон.
Если бы квартира была оформлена на мачеху или отца, он бы разбил все, что можно было продать, и полностью разгромил офистель. Это была вина его самого - неуклюжего человека, не умеющего льстить и задевать чужие слабые места.
Хэ Вон открыл дверь офистеля, где в последний раз останавливался Ким Джэ Мин. Он застыл на месте. Перед его глазами предстала картина, которую он воображал, думая о том, как бы разгромил квартиру, если бы она перешла к мачехе.
- Чертов псих.
Он не думал, что тот настолько низкий человек, но внутри офистеля царил полный хаос. Все было перевернуто вверх дном, как будто здесь побывали воры. Шкаф и ящики были открыты, везде царил полный беспорядок. Для мести за молчаливое исчезновение Хэ Вона это был слишком грязный поступок, совершенно не соответствующий спокойному характеру Джэ Мина.
Хэ Вон закрыл дверь и вошел внутрь. Он прошел в гостиную, не снимая обуви. Беспорядок был настолько сильным, что было непонятно, с чего начать уборку.
На этом действительно все закончилось. Он решил утешиться мыслью, что это конец их отношений. То, что Ким Джэ Мин устроил такой детский и грязный беспорядок, означало, что он не собирается больше появляться перед ним.
Хэ Вон вздохнул и начал собирать одежду, валявшуюся у ног. Ему казалось, что если бы отец или мачеха сейчас увидели состояние офистеля, они бы обязательно обвинили его в том, что он сделал это нарочно.
В любом случае, из этой квартиры нужно было съезжать. Он кое-как прибрался и отделил вещи, которые нужно было выбросить. Когда он был в разгаре уборки, зазвонил домофон. Это была охрана.
- Да.
- Заберите посылку для квартиры 2205. Она лежала в углу, и мы ее не заметили. Можете спуститься на пост охраны прямо сейчас.
- Вроде бы я ничего не заказывал. Вы уверены, что это мне?
- Посылка пришла на квартиру 2205. Имя получателя... Мун Хэ Вон? Вы ведь Мун Хэ Вон?
- Да, это я. Сейчас спущусь.
Видимо, он что-то заказал и забыл об этом, пока долго отсутствовал. Хэ Вон спустился на пост охраны и машинально взял посылку, которую ему протянул охранник, но тут же застыл.
...Отправителем был Ли Тэ Син.
Хэ Вон вернулся с посылкой в офистель.
Номер телефона Тэ Сина, имя Тэ Сина. И адрес отправления - жилой комплекс, где Тэ Син жил один. Когда он открыл коробку, внутри оказались фотографии и блокнот. Две фотографии, на которых Тэ Син неловко улыбался, стоя рядом с объектом на выставке.
Хэ Вон быстро пролистал блокнот. В нем были редкие записи дневника и наброски идей для скульптур, которые приходили в голову время от времени. Похоже на блокнот для заметок. Надо же, даже не позвонив, он до последнего отправлял ему такие вещи. Это было так типично для Ли Тэ Сина.
Хэ Вон не отвечал на звонки, не читал сообщения от него и даже удалял их все разом, а Тэ Син все равно отправлял ему такие вещи. Хотя Тэ Син уже умер, Хэ Вону хотелось крикнуть, что он не может этого вынести.
У каждого есть что-то, что можно показать друзьям, но не хочется показывать родителям. Он, наверное, решил, что лучше отправить это мне, чем оно попадет в руки родителей. Зачем он прислал такую вещь, если решил покончить с собой? Лучше бы выбросил.
Хэ Вон долго всматривался в глуповатое лицо Тэ Сина, неловко улыбающегося на фотографии.
- Идиот.
Не хотелось смотреть. Хэ Вон небрежно засунул фотографию Тэ Сина между страниц блокнота. Он бросил его блокнот и фотографию в коробку, предназначенную для выброса.
Когда он собрал только необходимое, два больших чемодана оказались полностью заполнены. Хэ Вон направился в квартиру незнакомого мужчины, где он провел последние несколько дней.
Этот мужчина подошел к Хэ Вону, когда тот стоял в оцепенении перед отелем, не имея ни гроша в кармане и осознавая, что пришло время продавать инструмент. Мужчина спросил у него, нет ли огонька.
Хэ Вон не курил. Мать этого не любила. Он не был послушным сыном, выполняющим все прихоти матери, но курить не стал.
Он напомнил мужчине, что они находятся в зоне для некурящих, и покачал головой, сказав, что у него нет зажигалки. Не издеваясь над Хэ Воном, тот спокойно достал зажигалку из своего кармана. Сигарета уже была у него во рту. Зажигая сигарету и затягиваясь, мужчина пристально смотрел на Хэ Вона, на его лицо.
Хэ Вон тоже внимательно разглядывал его, ведь тот попросил зажигалку, хотя она у него была. Мужчина с удовольствием затянулся и выдохнул белый дым. Запах табака не был противным.
Мужчина спросил, кого он здесь ждет. У людей, бесцельно стоящих перед отелем, обычно была одна причина.
Большинство кого-то ждет, а таких, кто просто стоит, потому что некуда идти, наверное, нет. Когда Хэ Вон не ответил, мужчина улыбнулся. Он был одет как офисный работник, только что закончивший встречу с иностранными клиентами.
У него была крепкая фигура и высокий рост. Пальцы, держащие сигарету, были толстыми. Похоже, он хорошо владел дзюдо. Он смотрел на неподвижно стоящего Хэ Вона так, словно увидел брошенного щенка, дрожащего от холода на улице, и отчаянно хотел что-то для него сделать.
Увидев футляр для скрипки на плече Хэ Вона, он спросил, скрипка это или альт. Хэ Вон не ответил. Он смотрел прямо перед собой.
Мужчина докурил сигарету наполовину, бросил ее на землю и затушил. Затем он спросил Хэ Вона, ужинал ли он.
Голодный Хэ Вон покачал головой, сказав, что не ел. На лице мужчины появилась улыбка. Хэ Вон не понимал, что смешного в том, что он голодает, но не стал спрашивать, почему тот улыбается. Мужчина предложил поужинать вместе.
Хэ Вон опустил глаза. Ноги в ботинках, долго стоявшие на улице перед отелем, замерзли. Было холодно. Ему не хотелось оставлять безнаказанными отца и мачеху, которые обрекли его на такой холод, но в ситуации без денег и власти он ничего не мог сделать прямо сейчас.
Вариантов у Хэ Вона было немного. Либо встать на колени перед мачехой и просить прощения, либо продолжать страдать от холода и голода, пока не придется продать скрипку за бесценок. Мачеха и отец, должно быть, насмехались над ним за то, что он не накопил денег, а растратил все.
Хэ Вон поднял глаза на мужчину. В его взгляде блестело ожидание ответа. Он сказал, что угостит чем-нибудь вкусным. Хэ Вон ответил, что хотел бы поужинать у него дома. Мужчина удивленно посмотрел на Хэ Вона, но колебался недолго. Вскоре он кивнул.
Он оставил Хэ Вона стоять и пошел за машиной. Хэ Вон без колебаний сел в его автомобиль. По крайней мере, какое-то время ему не придется мерзнуть.
Хэ Вон остался в квартире мужчины. Тот осторожно спросил, есть ли ему куда идти, и Хэ Вон ответил, что поссорился с отцом и его выгнали из дома. Мужчина спросил, студент ли он, и Хэ Вон ответил утвердительно. Хэ Вону было двадцать восемь.
Похоже, мужчина поверил его словам. Услышав, что Хэ Вона выгнали из дома после ссоры с отцом, он лишь мысленно пытался представить причину, но не стал расспрашивать подробности. Он любезно предложил Хэ Вону остаться у него, если тому некуда идти.
Живя в его квартире, Хэ Вон несколько раз целовался с ним. Он сидел у мужчины на коленях и целовал его. Тот не требовал многого. Его тело было приятно плотным. Хоть он и был офисным работником, его пальцы были грубыми, как у разнорабочего на стройке. Кожа была сухой и шершавой, так как он не пользовался лосьонами или кремами. Когда он касался тела Хэ Вона, это было похоже на прикосновение наждачной бумаги. Хэ Вон не знал его имени, а тот не спрашивал имени Хэ Вона.
- Это все?
Спросил мужчина, который приютил Хэ Вона на несколько дней, даже не зная его имени.
- Было больше, но я просто выбросил.
Он внес чемодан Хэ Вона в гостиную своей квартиры. Затем перенес его в свободную комнату, где остановился Хэ Вон. Когда Хэ Вон открыл чемодан и стал доставать только необходимое, мужчина подошел. Он обнял Хэ Вона сзади за талию. Уткнувшись лицом в его шею, он глубоко вдохнул его запах. От его дыхания эта часть шеи охладилась.
- Вчера ты занимался на скрипке?
- Если не заниматься, руки теряют форму.
- Звонили из охраны. Кто-то жаловался по домофону на шум.
- ...
В этой паршивой квартире даже спокойно поиграть на инструменте было нельзя. Здесь я не мог делать ничего из того, к чему привык. Хэ Вон молча достал сменную одежду.
- Как тебя... как тебя зовут?
Рука, обнимавшая талию, коснулась плоского живота Хэ Вона. Не решаясь двинуться дальше, она игриво гладила только живот. Его рука, желавшая забраться под одежду и коснуться голой груди, пыталась скрыть нетерпение и сжимала талию Хэ Вона.
Хэ Вон молча позволял его рукам трогать себя, продолжая разбирать вещи, когда зазвонил телефон. Он выскользнул из его объятий и ответил на звонок.
- Да.
- Хэ Вон, это я.
Это был сонбэ Чхве.
- Да, сонбэ.
Когда Хэ Вон ответил в телефон, мужчина неловко отступил. Он не вышел из комнаты, а слонялся поблизости, видимо, желая подслушать разговор.
- Извини, вчера не смог ответить. Что случилось?
Хэ Вон звонил сонбэ Чхве прошлой ночью. Хэ Вон был однокурсником его жены. Хотя они не были настолько близки, чтобы разговаривать в такое время, но он мог бы ответить как обычно на звонок хубэ, ведь они не были незнакомцами. Однако он не ответил. Хэ Вон чувствовал себя неловко и осторожничал, хотя они ничего такого не делали.
- Я скоро буду рядом с вашей репетиционной. Давайте встретимся ненадолго.
- Хорошо. Увидимся в два? Или пообедаем вместе?
- Обед не нужен, приду к двум.
- Понял. До встречи.
Закончив разговор, он положил телефон в задний карман. Мужчина, пристально наблюдавший за ним, спросил:
- Кто это?
- Знакомый сонбэ.
- Договорились встретиться?
Лицо мужчины, ожидавшего провести с ним весь выходной день, погрустнело.
- У меня есть дела.
- Как тебя зовут?
Он снова спросил. Вопрос был осторожным. Он старался не обидеть Хэ Вона. Его имя не было ни именем великого человека, ни именем шпиона вражеской страны, которое нужно хранить в строжайшей тайне. Ничего особенного.
- Мун Хэ Вон. А вас?
- Я? Я же уже говорил тебе свое имя раньше.
- Просто вы сейчас спросили мое имя, вот я и спросил ваше.
- Ха-ха. И правда. Странно спрашивать только сейчас, да?
Хэ Вон не помнил, когда тот называл свое имя. У Хэ Вона не было способности внимательно слушать других. Так было и с Тэ Сином. Его слова были для Хэ Вона раздражающим шумом. То же самое с мачехой. Он не прислушивался к ее предупреждениям о разводе, обращенным к нему, ее пасынку. Он игнорировал и презирал ее. Он ненавидел ее, думая, как эта вульгарная женщина низкого происхождения смеет говорить такое. Из-за того, что он не слушал внимательно других, Хэ Вон оказался живущим в доме мужчины, чьего имени даже не знал.
- ...
- А? Что?
Хэ Вон посмотрел на него, собираясь снова спросить его имя. Но решил не спрашивать. Показалось, что в этом нет необходимости.
- Вы занимались дзюдо?
- Дзюдо? Я? Нет. А что, похоже, что я занимаюсь дзюдо?
Хэ Вон кивнул.
- Не дзюдо, а бразильским джиу-джитсу. Хочешь попробовать? Хорошая тренировка, после которой пот льется ручьем и стресс как рукой снимает.
- Я думал, вы занимаетесь дзюдо. Ваше тело...
- Крепкое?
Он похлопал себя по твердому, как бревно, животу. И все же его тело выглядело каким-то изящным. Хэ Вон подошел к нему. Когда он приблизился, мужчина, занимающийся единоборствами, отступил. Он плюхнулся на кровать. Хэ Вон забрался к нему на колени.
- Твое имя Хэ Вон? Мун Хэ Вон?
- Да.
- Красивое имя.
- А я, красивый?
Он кивнул. Взгляд был серьезным и вдумчивым. Хэ Вону не нравилось такое невинное и простодушное выражение лица.
- Из всех, кого я видел... до сих пор. Даже красивее, чем знаменитости по телевизору.
Он восхищенно смотрел на Хэ Вона. Вокруг его подбородка виднелась редкая щетина, выросшая за ночь.
- Мне говорили, что я привлекательный, но красивым меня еще не называли.
- Ох, прости. Тебе неприятно? Мужчинам же не нравится, когда их так называют?
- Нет, что вы. Быть красивым - это хорошо. Мне нравится красота.
- Да, ты красивый. Самый красивый из всех, кого я видел в жизни.
Он коснулся талии Хэ Вона. Хэ Вон несколько раз поцеловал его. Он обхватил ладонями его щеки. Плотнее прижался к нему, чувствуя его возбуждение.
Легкая дрожь, исходящая от его паха, едва ощутимо передавалась через соприкосновение их тел. Его рука, толстая и мясистая, забралась под одежду и осторожно погладила поясницу. Когда Хэ Вон не отстранился, он быстро убрал руку и извинился.
- Прости. Я не хотел. Наверное... не стоит этого делать?
- Слишком рано. Я не... Я никогда не делал такого так быстро, мы ведь только недавно встретились.
Даже самому Хэ Вону эти слова показались дерзкими, учитывая, что он уже притащил два чемодана в дом едва знакомого мужчины. Слишком нахально для того, кто сидит на коленях у человека, чьего имени даже не знает.
- Прости, прости. Мне очень жаль.
Он искренне извинялся снова и снова. Хэ Вон приподнял его смущенное лицо, заставляя посмотреть на себя.
- Я постараюсь.
- Не нужно стараться. Я ни в коем случае не хочу тебя принуждать. Оставайся сколько хочешь, пока сам этого хочешь. У меня полно свободных комнат, так что никаких проблем.
Похоже, он подумал, что Хэ Вон не может отказать ему из-за того, что живет в его доме. Он посерьезнел и даже как будто отчитал Хэ Вона. В этот момент Хэ Вону вдруг захотелось узнать его имя, и вовсе не из-за того, что он был ему чем-то обязан. Хэ Вон усмехнулся и погладил по щеке этого искреннего и простодушного мужчину. Его щетина немного покалывала ладонь.
- Спасибо.
Он наклонился к нему.
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      Сонбэ Чхве уже прибыл в кафе и ждал его. Меланхолия легла тенью на его безупречное лицо, потягивая кофе он смотрел в окно. Две девушки, по виду студентки соседнего университета, украдкой поглядывали на него, перешёптываясь и хихикая.
Он обладал привлекательной внешностью и прекрасно это осознавал. Хэ Вон поставил футляр для скрипки на пустой стул и сел напротив него. Сонбэ, заметив движение, повернул голову.
- Пришёл? Быстро, – Хэ Вон всегда заставлял его ждать. Он ни разу не приходил вовремя. И в этот раз он тоже бы опоздал, если бы не знакомый, который подвёз его. Тот самый знакомый, с которым он целовался и которому пришлось скрывать своё возбуждение, неловко ускользнув в ванную, чтобы справиться со своим желанием при помощи мастурбации.
По дороге сюда Хэ Вон надеялся случайно узнать его имя, но так и не смог. Сонбэ говорил ему своё имя, но теперь было уже поздно спрашивать. Впрочем, это было не так важно, ведь он всегда откликался на "хён".
- Хочешь кофе?
- Айс латте.
- В такую холодную погоду? Выпей что-нибудь горячее.
- Айс латте.
- Ладно, – сонбэ подошёл к стойке, чтобы сделать заказ. Вернувшись, он поставил айс латте перед Хэ Воном. Хэ Вон сделал глоток ледяного кофе, в котором позвякивали тающие кубики льда. Внезапно его охватил холод.
- Так что случилось?
- Мне нужно кое-что обсудить.
- Что случилось?
- Помнишь, ты говорил о том открытом прослушивании для скрипачей? Оно уже закончилось?
- Ты же не хотел.
- Меня выгнали из дома.
- ...
Он тупо заморгал. Хэ Вон допил свой айс латте и поставил стакан на стол, раздался мелодичный звон сталкивающихся кубиков льда. Сонбэ, словно очнувшись, спросил.
- Выгнали из дома? Почему?
- Так получилось. Я поссорился с отцом. Так вот, это место ещё свободно?
- Сложно сказать. Уже есть кандидат. Концертмейстер его продвигает, так что переиграть всё будет непросто.
- ...
На лице Хэ Вона, который всё ещё питал слабую надежду, отразилось разочарование, и сонбэ поспешно добавил.
- Тебе нужны деньги?
- Меня выгнали, и мне некуда идти.
- Где ты сейчас живёшь?
- У знакомого.
- ...Знакомого?
Сонбэ, казалось, заинтересовался личностью того знакомого, который приютил Хэ Вона. Хэ Вон промолчал.
Впервые в жизни он просил о помощи из-за денег, и, как оказалось, это не так просто, как он думал. Его охватило чувство подавленности.
То ли это были происки Ким Джэ Мина, который поклялся не дать ему ступить на эту сцену, то ли из-за того, что он не отвечал на звонки и холодно относился к предложениям, но и сессионная работа для альбомов стала поступать всё реже, а теперь и вовсе прекратилась. У Хэ Вона не было никаких источников дохода.
Склонить голову перед мачехой было выше его сил. Он скорее продаст свою скрипку, чем вернётся в тот дом. Выбор был невелик. Сонбэ, видя его затруднительное положение, сказал.
- Тогда может попробуешь то, что я предлагал раньше?
- Что ты предлагал раньше?
- Ну, я тебе рассказывал, но ты отказался. Скоро будет вечеринка в отеле "Хангён". Ты мог бы там сыграть.
Он имел в виду аккомпанемент на вечеринке, устроенной каким-нибудь богачом. Хэ Вон отказался тогда по той же причине. Не потому, что у него был какой-то великий музыкальный талант или чувство собственного достоинства, а потому, что ему не нравилось быть просто украшением на вечеринке, где люди, которым наплевать на музыку, заняты своими делами.
Сама мысль о том, чтобы использовать одного из лучших музыкантов азиатского симфонического оркестра, а не какого-нибудь студента-музыканта, для развлечения кучки важных персон, вызывала у него отвращение.
- Это не просто вечеринка для студентов. Председатель группы "Хангён" – большой поклонник классической музыки. Говорят, даже Генри Чанг у него выступал. Это будет полноценное выступление, но с небольшой фоновой музыкой. Платят четыреста за раз. Четыреста за несколько часов вечером – неплохо, правда?
Генри Чанг был восходящей звездой мировой скрипки. Большой ценитель музыки использовал музыкантов оркестра, спонсируемого фондом его компании, как инструмент для повышения уровня своей домашней вечеринки. Сонбэ, видя, что Хэ Вон колеблется по той же причине, что и раньше, мягко уговаривал его.
- Тебе нужно всего лишь поиграть три-четыре часа.
- Мне сейчас не до выбора, – сейчас он не мог позволить себе отказаться и проявить гордость. В отличие от того раза, Хэ Вон послушно ответил. Когда он впервые получил такое предложение, его охватило сильное отвращение к этим людям, которые просили его сыграть на их вечеринке, словно он какой-то музыкальный автомат, и к сонбэ, который воспринял это как должное. Тогда он думал, что это грубое и оскорбительное предложение даже для такого человека, как сонбэ, который был концертмейстером симфонического оркестра. Но сейчас он не мог отказаться.
- Да, все туда рвутся. Четыреста за день – это немалые деньги, – сонбэ, услышав его смиренный ответ, пробормотал, словно ожидая этого.
Четыреста за ночь. В Сеуле на эти деньги едва ли можно снять крошечную комнатушку. Он не мог бесконечно оставаться в доме своего безымянного знакомого. Рано или поздно ему придётся уйти.
Хэ Вон внезапно осознал, что бедность гораздо мучительнее, чем он думал. Унижение и ущемление гордости были второстепенными проблемами, главное – это неудобства. Он ничего не мог делать. Он не мог репетировать из-за шума, он не мог злиться на мужчину, который называл его красивым. Даже получив кругленькую сумму, он не почувствовал себя лучше.
- С кем ты живёшь? Почему ты сразу не связался со мной?
- Я звонил, но ты не ответил, – сонбэ не ответил на его звонок прошлой ночью. Он отвел взгляд от пристального взгляда Хэ Вона и отпил остывший кофе.
- Кто этот знакомый? Ты можешь оставаться у него долго?
- Он не против, но мне неудобно. Я не могу репетировать...
- Вот как, – ему нужно репетировать как минимум три часа в день. Иначе его пальцы потеряют гибкость. А если пальцы потеряют гибкость, он не сможет играть так, как хочет.
Сонбэ сделал вид, что обеспокоен тем, что Хэ Вон переживает из-за репетиций.
- Тогда может, пойдёшь в мою студию?
- ...
У сонбэ была собственная студия в Сеуле. Небольшое помещение с идеальной звукоизоляцией. Там невозможно было жить, но по крайней мере никто не будет беспокоить его звонками из охраны с просьбами вести себя тише. Там он мог играть на скрипке сколько угодно.
Хэ Вон посмотрел на сонбэ, который мягко предлагал ему свою помощь, и покачал головой. Его выгнали из дома, у него не было денег, и он жил за чужой счёт. Вряд ли у него возникнет сексуальное желание. У него не было никакого желания прикасаться к нему. Сонбэ, услышав отказ Хэ Вона, больше не настаивал, а просто отпил кофе и пристально посмотрел на него.
- Фрак не нужен. Надень чёрные брюки и белую рубашку без галстука.
Хэ Вон надел чёрные брюки и белую рубашку. Когда он сверху накинул пальто до колен, мужчина, имя которого он не знал, посмотрел на него и сказал.
- Тебе идёт. Где ты собрался играть? Я могу пойти с тобой?
- Я иду на подработку, – хотя за одну ночь платили много, это всё равно была работа.
Тогда он зря проигнорировал предложение сонбэ о месте в оркестре. Зарплата была не ахти, но если бы он стал постоянным членом оркестра, то смог бы получить беспроцентный кредит от фонда, и Хэ Вон планировал снять хотя бы небольшую комнату на эти деньги.
Никто не знает, что его ждёт впереди. Он и представить себе не мог, что окажется бездомным и будет жить у мужчины, имя которого он даже не знает. Он решил больше не строить никаких планов на будущее. Всё равно это бесполезно.
Если бы Тэ Син был жив, он бы позволил ему остаться у себя. Или, возможно, сдал бы ему одну из своих квартир на неопределённый срок. И, конечно же, замучил бы его своими нравоучениями. Подумав об этом, Хэ Вон решил, что не стал бы просить его о помощи, даже если бы он был жив.
- Ты сильно опоздаешь? Куда ты едешь? Я тебя подвезу. И подожду где-нибудь поблизости. Вернёмся вместе.
- Меня там встретят и отвезут обратно. Тебе не нужно этого делать.
- Я хочу посмотреть, как Хэ Вон играет.
- Здесь слишком шумно, я не могу.
- Ха-ха, это точно. Здесь не получится.
Он задавал всё больше вопросов. "Может, тебе это нужно? А может, то?", – перечислял он вещи, которые Хэ Вону были не нужны. Хэ Вон больше не хотел знать его имени.
- Я пойду.
- Хэ Вон-а.
Хэ Вон надел перчатки, чтобы защитить руки. Мужчина остановил его, когда он уже собирался уходить, закинув футляр со скрипкой на плечо. Обернувшись, Хэ Вон увидел, как он взял с собой пакет из универмага. Внутри лежал шарф. Он повязал его на шею Хэ Вона.
- Тебе идёт. Я так и знал, что этот цвет тебе подойдёт.
- ...
- Он подходит к цвету твоих глаз.
Хэ Вон терпеть не мог людей, которые создавали ему эмоциональный дискомфорт. Он ненавидел ненужную эмоциональную нагрузку. По той же причине он ненавидел Ли Тэ Сина. Он был для него обузой. Он был обузой даже перед смертью, и остался обузой после смерти.
- Спасибо.
- Возвращайся поскорее.
Он смотрел на Хэ Вона так, будто собирался ждать его здесь до самого его возвращения, словно собирался пустить корни в этом месте и ждать всю ночь напролёт. Хэ Вон легонько поцеловал его в губы. Его лицо смущённо покраснело. Хэ Вон поспешно вышел из квартиры мужчины, имя которого он не знал.
Машина сонбэ стояла неподалёку. Солнце уже село, и вокруг сгущались сумерки. Хэ Вон сел в машину. Сонбэ тоже был одет в белую рубашку и чёрные брюки под пальто. Он посмотрел на многоквартирный дом, из которого вышел Хэ Вон.
- Ты здесь живёшь?
- Да.
- В таком месте не порепетируешь. Даже если Сара Чанг будет играть на Страдивари, они всё равно позвонят в консьержку и пожалуются на шум, – сонбэ как бы невзначай, но с явным сарказмом, прокомментировал его положение. "Лучше бы ты согласился пойти в мою студию", – словно говорил его молчаливый взгляд.
Слова, которые казались обычными, когда он не нуждался в чужой помощи, теперь звучали совсем иначе. Хэ Вон не хотел ничего знать и не хотел ничего выяснять. Он ничего не ответил.
Они ехали около часа. Машина остановилась перед отелем на окраине города, окружённым живописным пейзажем. Охранник у входа, словно они арендовали весь отель, проверил номер машины и их личности, прежде чем пропустить их внутрь.
- Мы приехали. Бери скрипку и выходи.
Хэ Вон вышел из машины вместе с ним. Охранник подошёл к ним. Сонбэ отдал ему ключи и тот отвёз машину на отведённую парковку.
Сонбэ уверенно шёл вперёд, словно уже бывал здесь раньше. Хэ Вон последовал за ним.
Они прошли через ухоженный сад, созданный профессиональными ландшафтными дизайнерами, и подошли к входу в банкетный зал отеля.
Банкетный зал отеля, украшенный яркими огнями, напоминал средневековый замок. В таком месте не было бы ничего удивительного, если бы Венский филармонический оркестр или Генри Чанг, у которого завтра запланирован концерт, вдруг начали играть.
- Остальные, наверное, уже приехали. Давай быстро отрепетируем то, что будем играть сегодня.
В банкетном зале, где готовились к приёму гостей, суетился персонал.
Хэ Вон последовал за сонбэ в гримёрку за банкетным залом. Там уже были виолончелист и альтист. С альтистом, который присоединился к оркестру после ухода Хэ Вона, он не был знаком, а с виолончелистом они были знакомы, но никогда раньше не разговаривали.
Хэ Вон сухо поздоровался с ними. У них не было ни места, ни времени для репетиции, поэтому он просто прочитал ноты глазами. Дворжак, Форе, Бетховен, Сибелиус, струнный квартет Моцарта, остальное – лёгкие пьесы для фона.
Струнный квартет – это идеальное сочетание инструментов. Две скрипки, альт и виолончель. Они охватывают весь диапазон – от высоких до низких нот, включая глубокие средние, – и позволяют создавать максимально гармоничное звучание без необходимости в дополнительных инструментах. После того, как они сыграли одну пьесу, альтист, перелистывая ноты, сказал.
- Мы неплохо сыгрались для первого раза.
- Хэ Вон ведь такой талантливый.
- Я тоже слышал тот альбом. Хорошие песни. Говорят, он хорошо продавался? А почему Вы сейчас не выступаете? – спросил виолончелист, который, как говорили, закончил Гамбургскую высшую школу музыки и театра и получил степень магистра в Манхэттенской школе музыки. Он, вероятно, спросил это просто так, но Хэ Вон почувствовал раздражение, не зная, винить ли в этом Ким Джэ Мина или своё собственное небрежное отношение, но звукозаписывающая компания перестала с ним связываться. Ему показалось, что он спрашивает, почему он здесь оказался, если он считал оркестр недостойным себя и решил пробиваться в одиночку. Из-за нехватки денег он стал воспринимать всё в штыки.
- Мне не нравятся предлагаемые песни.
- Нужен всего один хит, – пока эта разношерстная компания, собравшаяся здесь только ради денег, обменивалась пустыми репликами, кто-то постучал в дверь, возвещая о том, что зал готов. Вошёл мужчина средних лет во фраке.
- Всё готово. Гости скоро прибудут.
- Хорошо, – сонбэ ответил и встал. Они вышли, взяв свои инструменты. В зале с высокими потолками, создающими прекрасную акустику, была подготовлена сцена. Перед ней стояли круглые столы и стулья, ожидающие гостей.
Струнный квартет занял свои места и сделал последнюю настройку. Хэ Вон разложил ноты по порядку. Он просто сыграет их по порядку, а когда придёт время, вернётся домой к мужчине, имя которого он не знает, и на этом всё закончится.
- Давайте начнём легко, как будто репетируем, – сонбэ, первый скрипач и руководитель оркестра, выпускник Сеульского национального университета и магистр Джульярдской школы, попытался разрядить напряжённую обстановку. Виолончелист и альтист согласились. Хэ Вон тоже поднял скрипку к плечу.
Они начали играть. Никто не слушал. Казалось, что было бы лучше просто включить музыку через динамики. Музыка, которую никто не слушает, была всего лишь белым шумом, призванным скрыть неловкую тишину.
Тем временем банкетный зал начал заполняться людьми. За столами с именными карточками занимали свои места почётные гости в роскошных вечерних платьях.
Когда они закончили двадцатиминутную пьесу, зал был почти полон. По окончании пьесы никто не отреагировал. Они сразу же перешли к следующей, не дав себе времени опустить инструменты и расслабить плечи. Словно тишина могла вызвать дискомфорт у гостей. Они перешли к струнному квартету № 7 Бетховена.
Поначалу Хэ Вону было неприятно играть фоновую музыку, но в процессе он забыл об этом. В отличие от случайных музыкантов, здесь были участники лучших оркестров, поэтому качество камерной музыки было на высоте. К тому же, у него не было места для репетиций, так что он мог вдоволь наиграться здесь. Хэ Вону было всё равно, слушают его или нет.
Струнный квартет № 7 Бетховена – это длинная пьеса, продолжительностью почти сорок минут. Они отрепетировали только вступление, остальное играть не смогли. Просто договорились о темпе. Сонбэ хорошо руководил, и, несмотря на то, что они играли квартет впервые, у них всё получалось слаженно. К концу длинной пьесы спина Хэ Вона взмокла от пота. Несколько человек похлопали, но тут же снова начали болтать между собой.
- Давайте сделаем перерыв, – как только квартет замолчал, заиграло пианино, которое ждало своей очереди. Музыка не прекращалась.
Хэ Вон направился в туалет за пределами банкетного зала. Его руки были липкими от пота. Он помочился и умылся. Стены и пол туалета были отделаны белой мраморной плиткой, раковина тоже была мраморной. Хэ Вон вытащил из шкафчика аккуратно сложенное маленькое полотенце и вытер мокрое лицо. Он поднял голову. В зеркале он встретился взглядом с кем-то.
- ...
- Извините, я не знал, что здесь кто-то есть, – где-то я его видел.
Хэ Вон пристально посмотрел на отражение в зеркале. Мужчина в элегантном костюме стоял, прислонившись к двери, и ждал, пока Хэ Вон отойдёт.
- А.
- Вы закончили?
- А, да.
Хэ Вон слегка нахмурился, увидев мужчину в таком неожиданном месте. Он видел его в бассейне отеля и на похоронах Тэ Сина. И в полицейском участке, где расследовали самоубийство Тэ Сина.
Перед смертью Тэ Син звонил ему раз десять. Хэ Вон не отвечал. Перед тем, как спрыгнуть, Тэ Син звонил ему больше двадцати раз. Никто не услышал его крика. Никто не ответил на его мольбы. Тэ Син прыгнул с крыши здания, держа в руке телефон, на который никто не отвечал.
Если бы Хэ Вон ответил на звонок, если бы хоть кто-нибудь ответил на звонок, Тэ Син всё ещё был бы жив и докучал бы ему своими жалобами на безответную любовь.
На этого мужчину.
Хэ Вон бросил использованное полотенце в корзину под раковиной и повернулся, чтобы уйти. Он хотел пройти мимо мужчины, который подошёл к раковине и закатывал рукава, но тот внезапно остановился. Хэ Вон посмотрел на него, загородившего ему путь. Просторный туалет для гостей вдруг показался ему тесным. Мужчина посмотрел на Хэ Вона сверху вниз и спросил.
- Мы где-то встречались?
- ...
- Мне кажется, я Вас где-то видел.
- Не знаю. Не припомню.
- ...
Он бесцеремонно разглядывал лицо Хэ Вона. Затем, не вспомнив, склонил голову набок. Хэ Вон, не желая стоять на месте, обошёл его.
Он вышел из туалета. В банкетном зале, освещённом сверкающими люстрами, стояли группки людей в роскошных вечерних нарядах и беседовали. Сонбэ подошёл к нему с холодным напитком.
- Хочешь немного?
Хэ Вон молча взял предложенный им сок.
- Всё в порядке? Справляешься?
- Я просто думаю об этом как о репетиции. Никто не слушает, так что мне не нужно напрягаться, и это хорошо, – сонбэ, усмехнувшись его самоироничной шутке, вдруг напрягся. Его взгляд был устремлён за спину Хэ Вона. Хэ Вон обернулся. Позади него стоял мужчина средних лет с приятным лицом.
- Здравствуйте. Я Ким Чон Гын из "Хангён".
- Здравствуйте, – Хэ Вону показалось, что он где-то слышал имя Ким Чон Гын. Наверное, в газете или в новостях. Хэ Вон поклонился и пожал протянутую ему руку. Это был Ким Чон Гын, президент группы "Хангён".
- Мы вроде бы видимся впервые, верно?
- Да.
- Я с удовольствием послушал ваше выступление. Вы, должно быть, не успели отрепетировать, но все играют превосходно. Особенно... как Вас зовут?
- Мун Хэ Вон.
- Да, господин Мун Хэ Вон. У Вас очень своеобразное стаккато. Вы всегда так играете? Ах да, моя мать была скрипачкой, и я тоже немного играл в детстве, – похоже, кто-то всё же слушал их выступление.
- Обычно я так не играю, сегодня немного переборщил.
- Такой Бетховен тоже неплох, – он похлопал Хэ Вона по плечу и прошёл мимо. Ким Чон Гын поздоровался за руку и с сонбэ, которого он, похоже, знал. И не забыл попросить его позаботиться о гостях.
- Ты знаешь Ким Чон Гына? – спросил сонбэ, когда Ким Чон Гын отошёл от них.
- Нет. Имя знакомое. Наверное, где-то слышал.
- Это Ким Чон Гын, президент группы "Хангён". Почётный председатель давно отошёл от дел из-за слабоумия, так что на самом деле он главный в "Хангён". Похоже, он не может передать акции из-за налога на наследство.
Сонбэ продолжал рассказывать то, о чём Хэ Вон не спрашивал и знать не хотел. Иногда проскальзывающая в нём мелочность была неприятна. Его аккуратное, интеллигентное лицо при свете софитов казалось каким-то меркантильным.
- Говорят, вся его семья обожает музыку. И почётный председатель, и жена Ким Чон Гына – бывшая оперная певица. Со Ок Хва, больше десяти лет была примадонной в Метрополитен-опере. Вышла замуж за богатого наследника и устроила свою жизнь.
- Не знаю, – Хэ Вон дал понять, что ему неинтересно, но сонбэ, похоже, был чем-то взволнован и не унимался. Сонбэ всегда был заводилой в таких делах. Он восхищался высшим обществом и хотел жить как они. Он хотел завести здесь нужные знакомства.
Хэ Вон заметил и мужчину, которого встретил в туалете. Он стоял рядом с Ким Чон Гыном. Даже среди людей в роскошных вечерних нарядах он привлекал к себе всеобщее внимание своей внешностью. Если бы слово "красавец" можно было воплотить в человеке, то это был бы он.
Сонбэ проследил за взглядом Хэ Вона и, увидев мужчину, сказал: "А". Похоже, сонбэ тоже его знал. Хэ Вон вспомнил, как следователь в полицейском участке назвал его прокурором. И ещё он вспомнил, что Тэ Син говорил, что мужчина, в которого он влюблён, – прокурор. Он говорил что-то о расследовании, связанном с компанией отца Тэ Сина, и о том, что ему нужна помощь Тэ Сина.
Богач и прокурор. Не самое честное сочетание.
- Вы знаете, кто это? – спросил Хэ Вон у сонбэ. Тот посмотрел на него с удивлением, словно не ожидал такого вопроса.
- Зачем спрашиваешь? Он тебе нравится?
Хэ Вон посмотрел на сонбэ, который задал этот вопрос с ухмылкой, и с отвращением отвернулся.
- Я видел его в полицейском участке.
- В полицейском участке?
- Я был там по делу и видел его.
- Ну, он прокурор. Наверное, у него были дела в полицейском участке.
- Прокурор?
- Это Хён У Джин, прокурор отдела по особым расследованиям Центральной окружной прокуратуры. Можно сказать, у него непростая судьба, – губы сонбэ скривились в саркастической улыбке, словно он одновременно насмехался и соглашался с чем-то.
- Можно сказать, что это несчастный мужчина, который чуть не стал зятем Ким Чон Гына.
Хэ Вон посмотрел на него, не понимая, о чём он говорит. Похоже, сонбэ, который специально посещал такие места, чтобы завести нужные знакомства, наслушался сплетен. Сонбэ сделал глоток сока и продолжил.
- Он был помолвлен со старшей дочерью Ким Чон Гына, это было лет пять назад. Девушка попала в аварию.
- Она умерла?
- Нет, лучше бы она умерла на месте. Она осталась парализованной и с изуродованным лицом. Хён У Джин – известный красавец прокуратуры, а теперь представь, что лицо его невесты полностью изуродовано. К тому же, она стала калекой.
- ...
Это была ужасная история, от которой Хэ Вона передёрнуло. Ужасно было то, что она осталась с изуродованным лицом и телом, но ещё ужаснее было то, что это произошло накануне свадьбы.
Сонбэ смотрел на прокурора Хён У Джина. Словно на жалкого человека, словно на злодея, получившего по заслугам. Его лицо выражало странное удовольствие, как будто он наблюдал за сокрушительным падением своего соперника.
- Дочь из богатой семьи, да ещё и с такой матерью, как Со Ок Хва, – она, наверное, была невероятной красавицей? Как такая женщина может вынести то, что с ней случилось, находясь рядом с таким мужчиной? Она первая предложила разорвать помолвку, но Хён У Джин сказал, что возьмёт на себя ответственность. В конце концов, она не выдержала и покончила с собой. Хотя Хён У Джин сказал, что женится на ней и возьмёт на себя ответственность, она всё равно сделала его крайним. А Ким Чон Гын до сих пор ему доверяет и считает его своим зятем, потому что такой выдающийся человек, как Хён У Джин, до последнего оставался рядом с его дочерью и заботился о ней.
- ...
- У него самого есть способности, да ещё и Ким Чон Гын его поддерживает, так что говорят, он без проблем дослужится до генерального прокурора. Его отец – главный врач многопрофильной больницы, мать – доктор медицинских наук, старший брат – кардиолог в США, младший брат – торакальный хирург. И по отцовской, и по материнской линии – все врачи. И он один из всей семьи решил стать прокурором, да ещё и был помолвлен с дочерью главы "Хангён", а потом она покончила с собой, но он до сих пор к ним липнет. Я бы на его месте не появлялся. Вот что значит заносчивость. Самые отвратительные люди – это как раз те, кто много учился.
Сонбэ язвительно отзывался о Хён У Джине, когда тот вдруг повернулся в их сторону. Даже если бы он закричал здесь, Хён У Джин бы его не услышал, но сонбэ закашлялся, сделав глоток сока. Хэ Вон встретился с ним взглядом.
- Сколько ей было лет?
- Что? – переспросил сонбэ, откашливаясь. Хэ Вон, глядя в глаза Хён У Джину, повторил вопрос. Тот тоже пристально смотрел на Хэ Вона. Словно он наконец-то вспомнил, где его видел.
- Сколько лет было девушке?
- Двадцать девять, наверное. Хён У Джин мой ровесник, так что пять лет назад ей должно было быть двадцать девять.
Тэ Сину было двадцать девять, когда он спрыгнул с крыши его дома. Невесте Хён У Джина, которая покончила с собой из-за аварии, тоже было двадцать девять. По спине Хэ Вона пробежал холодок, хотя было совсем не холодно. Они навсегда остались двадцатидевятилетними, а Хэ Вону через месяц тоже должно будет исполниться двадцать девять.
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      Вечеринка закончилась только к часу ночи. Пианист выбился из сил, не говоря уже о струнном квартете. Они репетировали больше пяти часов. Как бы то ни было, Хэ Вон смог вдоволь наиграться и даже получил за это деньги.
Он сунул конверт с наличными во внутренний карман пиджака. Банкетный зал опустел, гости разошлись. Без музыки и оживлённых разговоров он казался пугающе холодным и безжизненным.
Хэ Вон стоял у входа в отель, ожидая сонбэ, который пошёл за машиной. Он обмотал шею шарфом, подаренным незнакомцем. Ночной воздух был пронизывающе холодным. Зима вступала в свои права.
Сотрудники отеля один за другим исчезали, и вскоре у входа никого не осталось. Хэ Вон посмотрел на дорогу, по которой уезжали машины, а затем перевёл взгляд вперёд, ожидая, когда из зоны парковки позади отеля выедет машина сонбэ. Хотелось бы, чтобы он поскорее вернулся. Становилось всё холоднее, и Хэ Вон натянул шарф до самого носа.
Перед ним остановилась элегантная серая машина, цветом напоминавшая городской смог. Это была не машина сонбэ. Хэ Вон замер, озадаченно глядя на неё. Стекло машины опустилось.
- Подвезти? Я еду в Сеул.
- …
За рулём, к его удивлению, сидел Хён У Джин, прокурор. Тот самый, чья невеста покончила с собой, и который, в отличие от сонбэ, который вероятно, прервал бы все связи с чем-либо, напоминающим ему о покойной невесте, всё ещё вёл себя как зять Ким Чон Гына.
Мужчина, родившийся в семье врачей, но отказавшийся продолжать семейное дело и выбравший другой путь. Мужчина, в которого был влюблён Тэ Син. Мужчина, которому Тэ Син звонил двадцать раз перед смертью.
Это было неожиданное предложение. Хэ Вон подумал, что, возможно, Хён У Джин слышал, как сонбэ злорадствовал по поводу того, что его свадьба сорвалась из-за самоубийства невесты, и теперь он, как «собака, гонявшаяся за курицей», остался ни с чем. Хён У Джин не знал его, но Хэ Вон, напротив, знал о нём довольно много.
Он был в отеле с женщиной. Тэ Син был в него влюблён. И спал с ним. Несмотря на то, что у него была женщина, он спал с Тэ Сином. Хэ Вон не знал подробностей: была ли это просто интрижка на одну ночь или же он сжалился над Тэ Сином, который признался ему в любви, и переспал с ним раз или два. Он знал лишь, что его невеста, не в силах смириться с последствиями аварии, покончила с собой. Хэ Вон невольно узнал важные детали из жизни совершенно незнакомого ему человека.
Хэ Вон отвёл взгляд и, посмотрев в сторону парковки, сказал.
- Я жду машину.
- Кого? Другого скрипача? Похоже, он сейчас не сможет выехать. Кто-то там загородил ему выезд.
- …
Хэ Вон вытянул шею, пытаясь отыскать сонбэ. Количество машин, выезжающих из-за отеля, заметно сократилось. Не было видно ни машин, ни людей, а холод с наступлением ночи становился всё сильнее.
- Садись. Я подвезу тебя, если тебе в Сеул. Или зайди внутрь и подожди в тепле. Похоже, придётся немного подождать.
- Ничего страшного.
Он вежливо отказался от предложения, как вдруг зазвонил его телефон. Звонил сонбэ. Хён У Джин не соврал. По всей видимости, парковщик потерял ключи от машины, стоявшей перед машиной сонбэ. Он сказал, что не может её вытащить, и попросил подождать ещё немного. Хён У Джин слушал их разговор, а когда Хэ Вон повесил трубку, многозначительно приподнял брови.
Хэ Вон тихо вздохнул и открыл дверь серой машины. Он сел на пассажирское сиденье, держа в руках футляр со скрипкой.
- Положи его назад. Так тебе будет неудобно.
Хэ Вон поставил футляр между ног, но Хён У Джин указал на заднее сиденье. Когда Хэ Вон повернулся, чтобы положить футляр назад, Хён У Джин взял его и сам убрал на заднее сиденье. На мгновение они оказались очень близко. Хэ Вон почувствовал его запах. Свежий и мягкий аромат.
- Не будешь звонить? – спросил он.
Хэ Вон непонимающе посмотрел на него.
- Не хочешь предупредить, что уезжаешь?
- А…
Хэ Вон позвонил сонбэ и сказал, что нашёл машину до Сеула и уезжает. Коллега выразил сожаление и сказал, что они увидятся в следующий раз. Хэ Вон не понимал, о чём он сожалеет, но просто согласился и повесил трубку.
Машина покинула отель и помчалась по тёмной дороге.
Они проехали пустынную лесную дорогу и выехали на шоссе, и тут Хён У Джин спросил, где он живёт. Его голос, низкий и серьёзный, нарушил тишину, царившую в машине больше десяти минут с тех пор, как он попросил положить скрипку на заднее сиденье. Хэ Вон назвал станцию метро рядом с квартирой незнакомца.
- Я хотел спросить, встречались ли мы раньше…
- …
- Я вспомнил.
Похоже, он вспомнил, когда сонбэ болтал о нём. В тот момент, когда их взгляды встретились, Хэ Вон почувствовал, как его сердце ёкнуло, словно его поймали на месте преступления, ведь он как раз сплетничал о Хён У Джине.
- Видимо, ты меня не помнишь.
- Не припоминаю. Где мы встречались? – спросил Хэ Вон, изобразив на лице полное недоумение. Он видел Хён У Джина и в отеле, и на поминках. В отеле он был с женщиной, а на похоронах того, с кем он из жалости переспал после признания в любви, он имел наглость явиться выразить соболезнования.
- Мы встречались в полицейском участке. Не помнишь?
- А…
- Теперь вспомнил?
Хэ Вон кивнул.
- Ты тогда тоже был со скрипкой?
- Я всегда её ношу с собой.
- Ты друг Тэ Сина, верно? Я сейчас расследую его дело. Мун Хэ Вон.
- …
Он даже знал его имя. Хэ Вон промолчал, и Хён У Джин продолжил.
- Я слышал, что вы с Тэ Сином учились вместе в школе искусств.
- Да.
- Кажется, Тэ Син упоминал тебя. Говорил, что у него есть друг, который занимается музыкой.
- Правда?
- Он сказал, что хотел бы родиться тобой в следующей жизни.
- …
Хэ Вон невольно повернул голову. Глаза Хён У Джина, положившего одну руку на руль, задержались на нём на опасно долгое время, учитывая, что он вёл машину.
Он слышал об этом впервые. Он не знал, что Тэ Син думал о нём так.
Что же ему в нём понравилось? Хэ Вон жил одним днём, не строя грандиозных планов и не мечтая о будущем. Он не задумывался о смысле жизни. Не работал с полной отдачей. Он ненавидел работать, хотя возраст уже обязывал.
Он шантажировал отца, чтобы тот давал ему деньги, и в итоге испортил отношения с мачехой. Его отцом был человек, для которого слова любовницы были важнее, чем слова собственного сына. В результате он лишился и денег, и дома. Вот каким был тот, кем Тэ Син хотел бы стать в следующей жизни.
Самоубийство говорит о том, что человек слишком много думает. Размышления и самоанализ поглощают человека, затягивают его, как болото. Тэ Син слишком много думал.
- Не знаю, почему он так сказал.
- Кто знает. Люди всегда завидуют тому, чего у них нет.
Разговор на этом прервался. Они ехали молча. Хён У Джин искоса посмотрел на Хэ Вона, который смотрел прямо перед собой.
- Вы, видно, были близкими друзьями.
- Мы просто были знакомы. Не сказал бы, что мы были близки.
- В тот день Тэ Син сначала позвонил матери. Они разговаривали минут пять. А затем позвонил мне. У моей младшей сестры была депрессия, и она доставляла ему много хлопот. Я не ответил на звонок, и он позвонил тебе. Ты тоже не ответил. Он продолжал звонить больше часа. Он был босиком. Патологоанатом сказал, что обморожение ног наступило ещё до смерти. Он несколько часов простоял босиком на крыше здания, покрытой снегом.
Хэ Вон не хотел представлять себе смерть Тэ Сина. Он не хотел знать, в каком он был состоянии, что чувствовал. Хён У Джин продолжал говорить тихим голосом о том, о чём он не хотел знать и слышать.
- Отец Тэ Сина, конечно же, не смог смириться со смертью сына. Он обратился в полицию с просьбой провести расследование. Похоже, он думал, что Тэ Син связался с плохой компанией. Полиция передала дело мне. По словам знакомых, Тэ Син вёл дневник. Но ни дома, ни в мастерской его не нашли. Нет никаких причин для самоубийства. Единственный способ узнать, почему он так поступил, – это найти его записи, но их нет.
Он повернул руль, и машина плавно свернула направо. На его руке, сжимавшей руль, вздулись вены. Хэ Вон не знал, переспал ли Хён У Джин с Тэ Сином из жалости один или два раза, но, в любом случае, то, что он водил женщин в отель и при этом спал с Тэ Сином, несомненно, сыграло свою роль в его смерти.
С его точки зрения, возможно, он просто погладил несчастного котёнка, которого встретил на улице. Возможно, Тэ Син обрёл силы жить благодаря Хён У Джину, а возможно, именно из-за него эти силы потерял.
Впрочем, Тэ Син не был настолько чувствительным к безответной любви, чтобы из-за кого-то решиться на самоубийство. Он уже наполовину смирился с этим, когда влюбился в Хён У Джина. Хэ Вон, уставший от его жалоб, несколько раз советовал ему сдаться. Хён У Джин не был для Тэ Сина настолько важной фигурой, чтобы из-за него отказаться от жизни.
Хён У Джин, которого Хэ Вон всё это время молча слушал, спросил.
- Ты случайно не видел?
- Что?
Хэ Вон задумался о чём-то другом и переспросил. Хён У Джин повторил вопрос.
- Ты не видел дневник Тэ Сина или какие-нибудь его записи?
- Нет, не видел.
- Как я уже сказал, я веду расследование.
Прокурор, расследующий самоубийство мужчины, который был в него влюблён.
«Ну, раз он всё знает, то, наверное, и расследование будет вести как следует». Вдруг Хэ Вон вспомнил, что ему рассказывал сонбэ о семье Хён У Джина.
Он говорил, что он из семьи врачей. И по отцовской, и по материнской линии все были врачами, включая его родителей, брата и сестру. Сестра, кажется, была кардиохирургом или торакальным хирургом. Он говорил, что решение Хён У Джина стать юристом, несмотря на то, что он родился в семье врачей, было проявлением амбиций, и что от этих амбиций разило «заносчивостью». Он также говорил, что Хён У Джин сблизился с Тэ Сином из-за того, что его младшая сестра готовилась к поступлению в художественный вуз. В полицейском участке он тоже утверждал, что часто созванивался с Тэ Сином из-за уроков для сестры. Хэ Вон хорошо запомнил его слова.
- Вы сказали, что Тэ Син давал уроки Вашей сестре?
- Да, мы часто созванивались из-за этого.
- У Вас только одна младшая сестра, которая готовится к поступлению в художественный вуз?
- Да.
Он посмотрел на Хэ Вона, словно тот задал ему странный вопрос. Хэ Вон встретился с ним взглядом, а затем снова перевёл его на дорогу.
Кто-то из них лгал, но кто именно, он не знал. У сонбэ не было причин лгать, значит, врал Хён У Джин.
Тэ Син был в него влюблён. И спал с ним. Мужчина, влюблённый в мужчину-прокурора, по странному стечению обстоятельств покончил с собой. Для Хён У Джина это было довольно обременительным обстоятельством. На его месте Хэ Вон бы тоже солгал. Он был идеальным подозреваемым.
Машина остановилась на перекрёстке. Они уже почти добрались до Сеула. Это был район развлечений, и несмотря на то, что было почти два часа ночи, дороги были заполнены машинами, а улицы – людьми. После тихой лесной дороги у отеля это казалось нереальным. Вокруг было слишком много движения и шума.
- Даже если вы не были близкими друзьями, тебе не интересно? – спросил он, имея в виду смерть Тэ Сина. Он был удивлен равнодушием Хэ Вона, который не задавал никаких вопросов.
- Это же не убийство?
- Нет, не убийство.
- Тогда что тут может быть интересного?
- Кто знает. Мне интересно.
- …
Это сказал человек, который, возможно, лучше всех знал, почему Тэ Син покончил с собой. Загорелся зелёный свет, и он перенёс ногу с педали тормоза на педаль газа. Машина плавно тронулась.
- Мне лично интересно, почему Тэ Син принял такое крайнее решение. Мне стыдно, что я не ответил на его звонок в тот день… Ты тоже не ответил. Я думал, что тебе тоже стыдно.
Хэ Вону тоже было стыдно, что он не ответил на звонок в тот день. Вернее, не стыдно, а неприятно, что Тэ Син, перед тем как сделать такой выбор, позвонил ему, зная, что он не ответит, и тем самым заставил его чувствовать себя виноватым. Он скорее злился на Тэ Сина за то, что тот позвонил ему перед смертью, вместо того, чтобы просто тихо уйти.
Хэ Вон не был ни в чём виноват перед ним. Но Тэ Син заставил его чувствовать себя виноватым. Первым чувством, которое он испытал к нему как к другу, было отвратительное чувство долга.
Хён У Джин, независимо от расследования, тоже наверняка хотел знать правду. Доказательства того, что Тэ Син не покончил с собой из-за него, и другие причины, по которым он решил уйти из жизни. Только узнав это, он смог бы избавиться от этого неприятного чувства. И он, и Хэ Вон попали в ловушку по имени Ли Тэ Син.
- Отец Тэ Сина подозревает, что кто-то использовал работы Тэ Сина для отмывания денег. Действительно, несколько его работ были проданы на выставке по непомерно высокой цене.
- Полиция спрашивала тебя об этом? О том, встречался ли Тэ Син с какой-нибудь знаменитостью?
Хэ Вон вспомнил, что полиция спрашивала и его, и Хён У Джина о том, не было ли самоубийство Тэ Сина связано с какой-нибудь знаменитостью.
- Какой-то богатый наследник купил две его работы. Пока неизвестно, для отмывания денег или для собственной коллекции. Он утверждает, что это инвестиции, и картины до сих пор у него.
- Я не знаю подробностей. Никогда не слышал об этом.
- Прошу прощения, что побеспокоил. Забудь, что я тебе рассказал.
Машина остановилась у станции метро рядом с жилым комплексом. Хэ Вон отстегнул ремень безопасности и повернулся, чтобы взять скрипку с заднего сиденья. Хён У Джин сам протянул ему футляр. Их руки соприкоснулись. Вопреки своей внешности, которая создавала впечатление человека жёсткого и непробиваемого, Хён У Джин, похоже, был внимателен к другим.
«Может, он так переживает из-за смерти Тэ Сина именно благодаря своей доброте?»
Хэ Вону хотелось спросить, спал ли он с Тэ Сином из жалости, несмотря на то, что у него была женщина. Сочувствие и насмешка всегда идут рука об руку.
- Спасибо, что подвезли.
Хэ Вон поблагодарил его и уже собирался выйти из машины, как тот достал из внутреннего кармана пиджака визитницу. Он вынул свою визитную карточку и протянул её Хэ Вону.
- Ещё увидимся, если будет возможность.
- …
Хэ Вон не думал, что такая возможность представится, но из вежливости взял визитку. Как и говорил сонбэ, Хён У Джин работал в третьем отделе специальных расследований Центральной окружной прокуратуры.
Хэ Вон вышел из машины и закрыл дверь. Машина, похожая на тёмную грозовую тучу, без колебаний умчалась прочь. Некуда было выбросить визитную карточку, и он сунул её в карман футляра для скрипки.
Хэ Вон побрёл к дому мужчины, имени которого он даже не знал.
«Исчезнет ли это неприятное чувство, если я узнаю, почему умер Тэ Син? Так же, как хочет узнать и Хён У Джин.»
Желание Хён У Джина выяснить причину самоубийства Тэ Сина было продиктовано исключительно эгоистичным желанием избавиться от чувства вины.
Когда Хён У Джин заговорил о дневнике в машине, Хэ Вон вспомнил о записной книжке и двух фотографиях Тэ Сина, которые пришли ему по почте.
Как и в тот раз, когда он не ответил на звонок Тэ Сина, Хэ Вон просто выбросил и записную книжку, и фотографии. Он бросил их в коробку с вещами, которые собирался выбросить при переезде. Это было бессмысленно. Тэ Син не вернётся к жизни, даже если он узнает все подробности его смерти. И он не подталкивал его к самоубийству. В конце концов, это был осознанный выбор Тэ Сина, и он не имел к этому никакого отношения.
∞ ∞ ∞
Хэ Вон увидел почту на журнальном столике в гостиной и узнал, что мужчину, который сдал ему комнату, зовут Ли Чжин Ён. Он работал в крупной компании, в отделе международных продаж Самчжон Мульсан.
В его квартире нельзя было репетировать. У Хэ Вона не было денег на аренду репетиционной комнаты, поэтому он занимался в тесной комнатке, которую его однокурсники сняли в складчину. Профессор, который давал ему уроки, находился за границей на семинаре. Без него Хэ Вон не мог забронировать репетиционную комнату в университете.
Однокурсникам не нравилось, что Хэ Вон, с которым они не были близки, занимал репетиционную комнату, и они откровенно игнорировали его сообщения. Хэ Вон искал место, где можно было бы играть, не боясь шуметь. Он играл на скрипке в караоке. Он видел в отражении стекла, как прохожие что-то кричали. Судя по движению их губ, они называли его сумасшедшим.
Столкнувшись с невозможностью репетировать, Хэ Вон неожиданно для себя обнаружил, что одержим скрипкой.
Ли Чжин Ён был добр к нему. И взамен требовал многого. Для Хэ Вона не было ничего особенного в том, чтобы спать с мужчиной, но для Ли Чжин Ёна это было чем-то из ряда вон выходящим. Их отношения не могли быть простыми и лёгкими.
Он считал их встречу у отеля судьбоносной. Хэ Вон же не считал это судьбой и не хотел, чтобы это было чем-то особенным. Ли Чжин Ён, похоже, считал его наивным, потому что ему было трудно делать что-либо, кроме поцелуев. Хэ Вону было всё равно, что о нём думает Ли Чжин Ён.
Он дарил ему дорогую одежду. У Хэ Вона и так было два чемодана, набитых вещами, а из-за одежды, которую Ли Чжин Ён приносил ему, похоже, придётся покупать третий.
В тот день он подарил ему часы, которые стоили баснословных денег, учитывая его зарплату. Каким бы высоким ни был доход менеджера низшего звена отдела международных продаж крупной компании, он был ничтожен по сравнению с тем, к чему привык Хэ Вон, который долгое время пользовался богатством своего отца. Насколько он знал, эти часы стоили больше годовой зарплаты Ли Чжин Ёна.
Глядя на часы, которые он ему протягивал, Хэ Вон почувствовал, что ему нужно съехать отсюда, даже если придётся ночевать на ступеньках метро, обнимая свою скрипку. Он отказался от подарка.
- Я не могу это принять.
- А? Почему? Они тебе так идут. И подходят к твоему цвету кожи и глаз.
Ли Чжин Ён, который надевал часы на запястье Хэ Вона, выглядел растерянным, словно услышал что-то совершенно неожиданное.
- Они слишком дорогие. Верни их в магазин.
- Нет, они не такие уж и дорогие. Я хочу тебе их подарить. Не напрягайся.
- Мне не нужны. У меня и так есть часы.
Хэ Вон снял с запястья часы, положил их в тяжёлый хрустальный футляр и вернул Ли Чжин Ёну. Тот взял футляр и с грустным выражением лица сказал.
- Прости. Я наверное тебя напряг. Я просто подумал, что они тебе очень подойдут. Ничего такого не имел в виду.
- Такие дорогие подарки не дарят просто так. Это же не обручальное кольцо.
- …
Он промолчал, словно это действительно было обручальное кольцо.
Ли Чжин Ён положил футляр на стол и подошёл к Хэ Вону. Он обнял его за талию, когда тот сидел на диване. Хэ Вон тихо вздохнул и прижался к нему. Губы Ли Чжин Ёна коснулись его шеи. Он нежно потёрся о него и вдохнул его запах.
- Скоро Рождество.
«Да, уже скоро. Неужели эти часы – рождественский подарок?»
Хэ Вон с тревогой посмотрел на руку Ли Чжин Ёна, которая его ласкала. Ли Чжин Ён, который пустил в свой дом совершенно незнакомого человека и подарил ему на Рождество часы, стоящие больше его годовой зарплаты, был не в себе. Да и сам Хэ Вон, который жил за счёт незнакомого мужчины, тоже был не в себе.
- Прости. Я буду платить за коммунальные услуги, хотя у меня не так много денег.
- Что?
- Я должен платить. Неудобно так жить у тебя и ничего не платить.
- О чём ты говоришь?
Он крепче обнял Хэ Вона, словно был искренне обижен. Его талию сдавило. Его руки, накачанные занятиями бразильским джиу-джитсу, были настолько сильными, что могли бы сломать пополам бревно, если бы он его обхватил.
- А… Больно.
- Прости. Я перестарался, да?
Он ослабил хватку и озорно улыбнулся. Ли Чжин Ён взял руку Хэ Вона. Он положил её на свою и с любопытством посмотрел на неё. Рука Хэ Вона, скрипача, по цвету, текстуре и длине отличалась от его грубой и толстой руки, похожей на руку рабочего, словно они принадлежали людям разных рас.
- У тебя такие длинные пальцы. Это от скрипки?
- Наверное, и от неё тоже. Я играю с детства.
- Я никогда не слышал, как ты играешь.
- Я не могу играть здесь. Охранники будут ругаться.
- Я бы хотел послушать.
Хэ Вона раздражало, что он говорит такие приятные вещи, хотя на самом деле не хочет и не умеет слушать, и не может создать ему условия для занятий музыкой. Он не решал ни одной его проблемы. Его раздражало всё: и Ли Чжин Ён, и то, что его выгнали из репетиционной комнаты, и отец, который не давал ему денег, и его любовница, которая постоянно пилила отца, чтобы тот не давал ему денег. Хэ Вон высвободился из его объятий. Он оттолкнул его и встал.
- Ты куда?
- Мне нужно на подработку.
- Я же говорю, я дам тебе денег. Зачем тебе эти мучения?
- …
Хэ Вон подумал, что лучше позвонить Ким Джэ Мину, который сейчас в Америке, чем выслушивать хвастовство Ли Чжин Ёна, который понятия не имел о том, что Хэ Вон тратит в отелях по десять миллионов вон, и сколько стоит его инструмент.
Он как-то не подумал об этом раньше. Ким Джэ Мин сразу же прилетит в Корею, если он его позовёт. Он забронирует для него один из двух люксов на сороковом этаже отеля.
Подумав об этом, Хэ Вон зашёл в свою комнату, которую ему выделил Ли Чжин Ён, и начал собирать вещи. Ли Чжин Ён вошёл следом за ним и молча наблюдал за ним, а затем задал глупый вопрос, который соответствовал его внешности.
- Ты куда? Зачем собираешь вещи?
- Мне кажется, я слишком злоупотребляю твоим гостеприимством. Мне пора уходить.
- Куда? Тебе есть куда идти? Ты же сказал, что ушёл из дома.
- Ну, куда-нибудь устроюсь. Спасибо тебе за всё.
Хэ Вон открыл чемодан и начал запихивать туда вещи. Он собрал всё, что лежало на столе и на кровати. Вещей стало слишком много. Особенно тех, что подарил ему Ли Чжин Ён, хотя он их не просил. Хэ Вон не трогал то, что он ему подарил.
- Хэ Вон… Это из-за часов? Я тебя напряг?
- Нет, дело не в этом. Просто негде репетировать… И неудобно так долго жить за твой счёт. Вот и всё.
- Хэ Вон, подожди. Пожалуйста. Ты злишься на меня?
Хэ Вон не злился. Просто так сложились обстоятельства. Ему вдруг вспомнился Ким Джэ Мин, который уехал в Америку, оставив свою квартиру в полном беспорядке.
Ли Чжин Ён схватил Хэ Вона за руку, когда тот торопливо собирал вещи. Он резко развернул его к себе. Это было неожиданное проявление силы. Хэ Вон повернулся, позволив ему держать себя за запястье.
- Больно.
Он не отпускал его руку. Это была рука, которой он играл. Её нельзя было повредить. Зимой он всегда надевал перчатки. Потому что нельзя было повредить руки. Хэ Вон не водил машину. Он ездил только на такси. Потому что нельзя было попадать в аварию. Он не водил машину, чтобы не повредить руки.
Когда Ли Чжин Ён сильно сжал его запястье, Хэ Вон понял, насколько бережно он всегда обращался со своими руками. Он даже не осознавал этого, но когда его руке угрожала опасность, его сердце ушло в пятки.
- Что на тебя нашло?
- Я же сказал, больно. Рука болит.
- Успокойся и выслушай меня. Я подарил тебе эти часы… Потому что скоро Рождество и я хотел сделать тебе хороший подарок в честь нашего знакомства. Я долго думал, что тебе подарить. Я не хотел тебя напрягать.
Ли Чжин Ён сбивчиво говорил, пытаясь выразить свои мысли. Хэ Вону было всё равно, что он говорит. Его волновала только его рука, которую он сжимал.
- Отпусти.
- Хэ Вон…
- Отпусти. Ты её сломаешь, если будешь так сильно сжимать.
Это была поистине грубая сила. Казалось, что запястье сейчас сломается. Именно такую силу прикладывал Ли Чжин Ён. Он удерживал его силой, словно тот собирался сбежать, исчезнуть, внезапно раствориться в воздухе.
- Хэ Вон, я хотел сказать…
- Отпусти и говори.
- Ты же убежишь, если я тебя отпущу.
- Не убегу. Тебе не поздоровится, если с моей рукой что-нибудь случится.
Он отпустил его руку. Запястье покраснело там, где он его сжимал. Хэ Вон посмотрел на покрасневшее запястье, а затем повернулся и снова начал собирать вещи. Он закрыл чемодан и застегнул молнию, и тут Ли Чжин Ён снова схватил его за запястье. Он грубо поднял его и швырнул на пол. Хэ Вон упал и посмотрел на него снизу вверх. В его глазах, смотревших на Хэ Вона, которого он только что швырнул на пол, читалось смятение.
- Так нельзя. Нельзя. Я не могу тебя отпустить.
- Кто ты такой, чтобы решать, уйду я или нет?
Он схватил Хэ Вона за воротник и поднял. Хэ Вон повис в воздухе. Ли Чжин Ён швырнул его на кровать. Хэ Вон упал, но тут же вскочил, не дав себе времени прийти в себя. Он выбежал из комнаты, спасаясь от него.
Он схватил только скрипку, которая стояла в углу гостиной. Ли Чжин Ён схватил его за талию, когда тот бежал к входной двери.
Хэ Вон упал на пол вместе со скрипкой. Он приземлился на спину, и острая боль пронзила его тело. Его сотряс кашель. Он никогда в жизни не испытывал такой боли.
Ли Чжин Ён, тяжело дыша, подошёл к Хэ Вону, который кашлял, словно его рвало. Он схватил его за запястье так, словно хотел сломать его. Он делал это нарочно. Он постоянно трогал его руки и запястья.
Он схватил Хэ Вона за ногу, когда тот пытался отползти, и быстро сел на него сверху. Он был очень тяжёлым. Его руки рвали одежду Хэ Вона. Пуговицы отлетали. Он всё пытался схватить его за руку. Он хотел её сломать. Он знал, что если сломает ему руку, Хэ Вон ничего не сможет делать. Если его рука будет повреждена, он станет никем.
- Не надо! Не трогай меня! – закричал Хэ Вон.
Он крепко сжал его правую руку, не давая ей двигаться, и другой рукой выбрал средний палец. Он хотел вывернуть сустав.
- Не надо!
Хэ Вон бился в истерике. Как бы он ни старался, он не мог вырваться. Он швырял в него всё, что попадалось под руку. Пульт, почта, стопка газет – всё это ударяло его по лицу и падало на пол, но не могло его остановить.
Он хотел сломать ему средний палец. Хэ Вон схватил тяжёлый квадратный хрустальный футляр, лежавший на столе. Футляр для часов, которые стоили больше его годовой зарплаты. Он ударил им ему в глаз.
Из глаза Ли Чжин Ёна хлынула кровь. Он закричал и упал на пол. Длинные пальцы Хэ Вона, сжимавшие сверкающий хрусталь, дрожали.
С футляра падали капли красной крови.
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      Он не знал, куда обратиться. Некому было позвонить. Ни отцу, ни тем более мачехе. И уж точно не сонбэ Чхве, который, затаив обиду, жаждал использовать любую слабость Хэ Вона против него. А сам, будучи совершенно обычным человеком в рамках системы, он не мог справиться с нынешней ситуацией, в которой оказался Хэ Вон.
Если связаться с Ким Джэ Мином, он, возможно, приедет. Но понадобится целый день, чтобы добраться из Америки, и не факт, что Хэ Вон сможет его уговорить. Он помнил, как покинул его.
К счастью, он взял с собой скрипку. Хэ Вона поместили в изолятор, а скрипка осталась снаружи. Взгляд Хэ Вона случайно упал на скрипичный футляр, и он вспомнил визитку Хён У Джина, которую он засунул в передний карман. Он попросил дежурного полицейского достать визитку из кармана футляра. К счастью, визитка была на месте.
Он позвонил ему. Понадобилось время, чтобы Хён У Джин его узнал. В ночной тишине прозвучал озадаченный голос. Хэ Вон, запинаясь, объяснил свою ситуацию, и Хён У Джин, сказав, что понял, повесил трубку.
Сколько еще он просидел там, погруженный в свои мысли? Полицейский открыл дверь изолятора и сказал, что можно выходить. За дверью стоял Хён У Джин. Без галстука, в расстегнутой рубашке. Несмотря на изменившуюся прическу - теперь волосы падали на лоб - образ его оставался неизменным: высокий, представительный, но с элементом скрытого волнения, неведомый тем, кто не знал его близко.
Хэ Вон был в порванной одежде; пуговицы едва держались, кровавые пятна размывались по ткани. Взгляд Хён У Джина, скользнувший по нему, задержался.
- Всё в порядке? - спросил он, снимая пиджак и накидывая его на плечи Хэ Вона. Теплый запах свежей чистоты окружил его. Хэ Вон, запахнув пиджак, кивнул. Хён У Джин похлопал его по плечу, словно одобряя его решение позвонить ему.
Они прошли в допросную комнату, где стояли только стол и два стула. Хэ Вон уставился на висящие на стене часы, на их молчаливый ход.
Было уже два часа ночи. В дверь вошел не полицейский, а Хён У Джин. В одной руке он держал чашку горячего кофе, в другой - папку с документами.
- Выпейте, здесь немного прохладно, - сказал он, ставя дымящуюся чашку перед Хэ Воном, и сел напротив, раскрыв папку.
- Вас хотели изнасиловать? - спросил он невозмутимо.
Хэ Вон не ответил, ощущая унижение от самого вопроса, но Хён У Джин продолжал, словно это была обыденность:
- Тот человек пытался изнасиловать Вас, верно?
Сдержанный и беспристрастный взгляд, как бы подходил к ситуации объективно, не ощущая эмоций. Хэ Вон слегка кивнул.
- Что же, он успел? - спросил Хён У Джин.
- Нет.
- Вы ударили ему в глаз квадратным стеклом? В докладе сказано, что это футляр от часов?
Хэ Вон подтвердил.
- Вам не интересно, что с ним случилось? - голос Хён У Джина был холодным. - Вы проткнули человеку глаз таким мерзким предметом и не хотите знать, что с ним стало?
И впрямь, Хэ Вону было неинтересно. Тот хотел покалечить его, и его смерть или слепота не казались равной платой за это.
Кровь, заливающая его глаза, обещала неизбежную слепоту. Этот исход был очевиден любому, кто видел ситуацию.
Он с такой силой сжал корпус от часов, что костяшки пальцев побелели. Он вонзил его в глаз другого человека. Не желая знать, что произошло дальше, Хэ Вон все же выслушал его детальное объяснение состояния Ли Чжин Ёна.
- Удалось избежать повреждения глазного яблока. Перелом орбитальной кости, заживает за четыре недели. Разорванные ткани, вероятно, потребуют пластической операции. Зрение не должно быть нарушено.
- ...
- Разочарованы? - спросил он.
Хэ Вон думал, что повреждение будет значительно серьезнее, и даже желал, что Ли Чжин Ён ослепнет. И вдруг почувствовал иронию - испытал облегчение от новости, что зрение осталось в порядке. Он отрицательно покачал головой.
- Удар пришелся в область глаза. Это квалифицируется как попытка убийства. - Хён У Джин обрисовал пальцем круг перед лицом, указывая, что любое значительное повреждение головы рассматривается как намерение убить.
- ...
Хэ Вон молча опустил голову.
- Почему просто не позволили ему сделать это? - Хэ Вон, глядя в пар от чашки кофе, поднял глаза и встретился взглядом с Хён У Джином. С его позиции было неясно, на чьей он стороне: совершать насилие или терпеть его? Бросалось в глаза, что ситуация не оставляет выбора «просто позволить» - никто не может спокойно перенести такое.
Глядя на него, Хён У Джин казался художником, который любовался красивой картиной, даже если она была испачкана кровью.
- Похоже, Вы радуетесь от таких ситуаций.
- ...
- Я прав? - Хэ Вон не ответил. Лишь смотрел на него.
Хён У Джин легко усмехнулся.
- Ах, да, наверное, мои слова были слишком строгими.
- Он пытался сломать мне пальцы, - объяснил Хэ Вон.
- Для некоторых людей пальцы важнее жизни, - кивнул Хён У Джин и встал. Пар от кофе начинал рассеиваться.
- Выпейте кофе, - сказал он.
Хэ Вон поднял стаканчик. На руке остались засохшие пятна крови. Медленно прихлебывая, Хэ Вон чувствовал холод на своих пальцах.
В пять утра его отпустили из полиции. Хён У Джин приобнял его за плечи, накинув свою куртку. Через ткань чувствовалось тепло его больших рук, которое противоречило прохладной внешности.
Серая машина Хён У Джина, на которой он приехал в прошлый раз, стояла на парковке полицейского участка. Хён У Джин открыл дверь, и Хэ Вон сел на пассажирское сиденье. Закрывая дверь, он услышал:
- Ах, скрипка.
Он удивленно посмотрел на Хэ Вона.
- Я оставил скрипку внутри.
- ...
Хён У Джин вернулся в здание, а Хэ Вон ждал, пока тот выйдет со скрипкой в руках. Та самая инструментальная драгоценность, застрахованная на миллионы, стоимостью более десяти миллиардов вон, сделанная из древесины ледникового периода, обладающей плотностью и глубиной звука, не уступающей Страдивари или Гварнери.
Хён У Джин положил скрипку на заднее сиденье, и Хэ Вон наконец мог облегченно вздохнуть. Он сел за руль и, заводя машину, сказал:
- Я не трогал твою скрипку, не волнуйся.
- Мы можем просто так уйти? - спросил Хэ Вон, сомневаясь, должно ли всё завершиться вот так. - Можно уехать на Вашей машине из полиции?
Хён У Джин, коснувшись своего лица, отметил:
- Это взаимная ошибка, но Ваша была классифицирована как самооборона. Ушло время на урегулирование.
Он надавил на педаль газа, и машина плавно покинула парковку полицейского участка, следуя в потоке других автомобилей.
- Так можно?
- Обычно нет. Только потому что это я.
- ...
- Не беспокойтесь. Пока я жив, Ли Чжин Ён не посмеет даже приблизиться к Вам, - добавил он, видимо, принимая молчание Хэ Вона за страх перед возможным насилием. В его голосе звучала уверенность. Как он это сделал - было неизвестно, но слова Хён У Джина внушали доверие.
Этот уверенный голос напомнил Хэ Вону о словах, что Хён У Джин произносил, не задумываясь. Оскорбления, которые он бросал и ему, и, вероятно, Тэ Сину. Так же, как он считал возможным обращаться с Тэ Сином, он обращался и с ним. Вовлечение Хён У Джина в эту ситуацию было ошибкой. Теперь он знал его тайны, как и он знал тайны Хэ Вона.
- Где Вы живете?
- ...
После того как он сделал это с Ли Чжин Ёном, ему снова не куда было пойти. Возможно, стоило просто согласиться и принять те часы. Возможно, стоило сделать, как говорил Хён У Джин, забыться и вести себя так, как того требовали обстоятельства. Тогда бы он был доволен, а у Хэ Вона было бы место для проживания.
- Тот парень говорил странные вещи.
Хэ Вон повернулся к нему. Правая рука лежала на руле, левая рука касалась его лба и волос. Глядя вперед, Хён У Джин мельком взглянул на Хэ Вона.
- Он сказал, что Вы играли с ним.
- ...
- Принял в дом, думая, что Вы сбежавший студент, что Вы никогда не платили ему взаимностью и держались высокомерно.
- ...
- Вам двадцать девять, если Вы друг Тэ Сина.
- Мне двадцать восемь. Тэ Син был на год старше, но мы просто звали друг друга по именам.
- Двадцать восемь, двадцать девять, есть ли разница? Человек, почти достигший тридцати, упорствует, что он студент. Думаете, Вы так молодо выглядите?
Он внимательно смотрел на лицо Хэ Вона, после чего перевел взгляд вперед.
- Молодо выглядите, - пробормотал он. Его вопросы казались неуместными и отвлекающими.
- Вам некуда пойти?
- Нет, есть куда.
- Тогда почему были в том доме? Хотели поиграть с кем-то?
- Потому что некуда было пойти, - ответил Хэ Вон коротко.
- Но Вы же сказали, что есть.
- Есть, но я не хочу туда возвращаться.
- Зная, что есть куда пойти, почему Вы остались там? Не понимаете, насколько опасно быть с таким человеком?
Он хотел спросить: «А ты пересчитал все возможности, перед тем как твоя невеста умерла, и ты остался в ее доме?» Но это не имело значения. Словно зная или догадываясь о стыдных обстоятельствах, в которых Хэ Вон оказался, Хён У Джин все чаще нарушал границы приличия в своих словах, тем самым вызывая неудобство и раздражение у Хэ Вона.
- У меня действительно никого не было, к кому можно было бы обратиться. Спасибо за помощь, - сказал Хэ Вон, пытаясь вернуть границы в разговоре. Он назвал адрес, который был зарегистрирован на имя его младшей сводной сестры. Машина свернула налево на перекрестке.
- Просить о помощи едва знакомого человека - это неожиданно. Можно было бы заранее позвонить.
- В тот момент я вдруг вспомнил о вашей визитке.
- Я дал Вам визитку довольно давно. И только в изоляторе Вы ее вспомнили?
- Если я получаю визитку от прокурора, нужно сразу звонить для благодарности, как это сделал Тэ Син?
- …
Хэ Вон знал об их отношениях с Тэ Сином. Ему это было неприятно, но Тэ Син болтал без умолку. Хён У Джин, словно получив неожиданный удар, замолчал. Он просто продолжал вести машину. Это было именно то, чего хотел Хэ Вон - заставить его замолчать, чтобы можно было сосредоточиться на дороге.
Машина остановилась перед офис-отелем. Хэ Вон медленно снял пиджак и протянул его Хён У Джину, который, приняв его, накинул на плечи.
- Возможно, я был слишком резок. Прошу прощения. Я неправильно понял Вас.
- В чем именно Вы ошиблись? В том, что подумали, что те, кому нравится раздвигать ноги перед мужчинами, водят дружбой между собой?
- ...
Хён У Джин смотрел на Хэ Вона так же, как на Тэ Сина - человек, который, притворяясь сбежавшим студентом, жил в чужом доме, но не отдавался хозяину, пока не довел всё до ужасного инцидента и которому не к кому было обратиться, позвонил знакомому, которому когда-то дал свою визитку.
Хён У Джин облизнул нижнюю губу, его язык на мгновение сверкнул алым. Было уже пять тридцать утра, но солнце еще не взошло. Первая утренняя темнота была особенно плотной. Город оставался погруженным в сон. Ни одного прохожего на улице. Всё укрылось в тишине раннего утра.
- Об этом сказал Тэ Син? - глаза Хён У Джина выражали неловкость.
- Знаешь, почему я не любил Тэ Сина?
- ...
- Этот ублюдок звонил мне и рассказывал о своей личной жизни, которую я не хотел знать. Мне было противно это слушать. Но теперь, кажется, это окупилось. Ведь Вы даже извиняетесь передо мной.
- Что Вы знаете?
- Почему Вас вообще интересует, что я знаю?
- Похоже, Вы меня неправильно поняли.
- В чем именно? Вы же сами сказали человеку, которого почти изнасиловали, что надо было просто раздвинуть ноги. Я не вижу никаких ошибок в этом.
Хэ Вон говорил так, как слышал и видел.
- Что именно Вам известно?
- Почему Вас так интересует, что я знаю?
- Что Вам известно?
- Почему я должен Вам это говорить? Это как если бы я готовил отчет для начальника?
- Неудивительно, что некоторым хочется сломать Вам пальцы.
- ...
- Когда кто-то говорит, хотя бы делайте вид, что слушаете.
Его рука нежно коснулась щеки Хэ Вона. Тепло от его прикосновения было таким же, как, когда он обнимал его за плечи. Это было мягко, но угрожающе.
Хэ Вон вдруг осознал, что Хён У Джин не позволит ему просто так выйти из машины и уйти в офис-отель. Он как будто прочитал все его мысли. Поставив машину на «паркинг», Хён У Джин снова запер двери.
- До какого уровня Вам известно? - спросил он вежливым тоном, словно это был последний шанс.
- Больше, чем Вы думаете.
- Конкретнее?
- Вас не смущает задавать такие бесцеремонные вопросы после нескольких встреч? Могли бы заранее поинтересоваться.
- Вы меня неправильно поняли.
- Что здесь можно неправильно понять?
Все, что Хэ Вон видел, он видел сам; и все, что слышал - слышал тоже непосредственно. Не было никакой путаницы, которая могла бы возникнуть между ними. Эти слова прозвучали так, словно у Тэ Сина и Хён У Джина действительно были какие-то недоразумения, и теперь Хён У Джин думал, что Хэ Вон знал об этих недоразумениях.
- Вы думаете, что я играл с Тэ Сином?
- ...
- Я не играл с ним. Помните, я говорил, что импульсивные люди опасны? Тэ Син был именно таким. Он был настолько наивным и откровенным, что это становилось обременительным.
- Поэтому Вы решили переспать с ним из жалости?
- ...
Его брови дернулись, не понимая, как много Хэ Вон знает. Хён У Джин вдруг понял, что Хэ Вон знает слишком много, даже то, что он не должен был знать. Его лицо резко побледнело, как будто он полностью осознал, что Хэ Вон знает его секреты. Он глубоко и медленно вдохнул и выдохнул, его грудь поднималась и опускалась.
Хён У Джин был красивым человеком как с объективной, так и с субъективной точки зрения. Его голос соответствовал внешности, а внешность - высокому статусу. В поведении и выражении лица чувствовалась напряженная грация, которая заставляла собеседников нервничать и переживать. Сам он оставался спокойным, в то время как другие мучились и беспокоились.
Если бы он не знал о связи Хён У Джина с Тэ Сином, то, возможно, сам бы не отказался завязать с ним близкие отношения, так как внешность и атмосфера привлекали. Но сейчас Хён У Джин казался ему неудобным. Хэ Вон осознавал, что своей молчаливой осведомленностью он создавал для Хён У Джина дискомфорт.
- Тэ Син это рассказал? - Хэ Вон встретил его взгляд.
- Разве важно, что сказал Тэ Син? Важно, что Вы о нем думали.
- Я уже говорил, что не думал так. Но Вы мне не верите, поэтому спрашиваю.
- Почему важно, верю я Вам или нет?
Он настойчиво выяснял, почему для Хён У Джина так важно мнение какого-то глупца, который едва избежал насилия.
Хён У Джин полностью повернулся к Хэ Вону, его взгляд стал острее.
- Потому что Вы - двадцативосьмилетний парень, прикидывающийся студентом университета, и я едва спас Вас от покушения на убийство, заигравшись с идиотом, а потом проводил домой, и вместо благодарности я вижу неверие и сомнения, - он ошибался в том, как прочитал его мысли. - Я не рожден для всего этого.
- ...
- Может, я переспал с ним один раз из жалости, а может, и два. В любом случае, тогда я имел в виду именно это. Нечасто встретишь такого милого человека, как я.
- ...
На похоронах Тэ Сина его поведение было серьезным. Он хотел понять, почему Тэ Син покончил с собой, повторяя, что ему необходимо снять с себя вину за пропущенный звонок. Хэ Вон не верил, что Хён У Джин играл с Тэ Сином, скорее он пожалел его и провёл с ним одну из тех нежных ночей.
- Вы понимаете, о чём я говорю?
- ...
Хён У Джин не стал игнорировать звонок с незнакомого телефона на рассвете и поспешил ответить на звонок Хэ Вона. Он помог Хэ Вону выйти из сложной ситуации, заставив Ли Чжин Ёна пойти на компромисс. Заботился о нем, несмотря на все, что произошло. У Хэ Вона было кому позвонить, и все это без ожидания чего-либо взамен.
- ...Если мертвец не может ответить, и Вы говорите так, то, наверное, так оно и есть.
Он действительно переживал на похоронах Тэ Сина, его печаль была подлинной.
Рука Хён У Джина на его плече была теплой, как и то, что он говорил. Теплота в руках человека указывала на доброжелательность, это было невозможно отрицать, это было наподобие аксиомы.
Вероятно, в силу своей доброты, Хён У Джин продолжал выполнять обязанности в семье своей умершей невесты. Звучало, словно его бывший наставник видел в этом стремление к власти, но у Хён У Джина не было никаких честолюбивых притязаний на наследие Хан Кён.
Жил непримечательной жизнью, иногда ночами в отелях с женщинами, иногда с мужчинами. Повседневность и доброжелательность, слишком искренняя и даже неудобная.
Слишком добрый.
- Если я проявлю доброту дважды, это обернется плохими последствиями.
- Тут действительно Ваше жилье? Вы сказали, что остались в том доме, потому что больше некуда было идти.
Хён У Джин приблизился к окну машины, чтобы взглянуть на офис-отель, расположенный за стеклом. Хэ Вон чуть отпрянул, на его губах мелькнула ироничная улыбка. Хён У Джин положил руку на спинку сиденья пассажира и наклонился так близко, что их щеки почти соприкоснулись. Хэ Вон почувствовал его тепло и осторожно отодвинулся, чтобы позволить ему лучше видеть.
- Да, здесь.
- Пойдемте вместе. Хочу увидеть своими глазами.
- Не стоит, достаточно того, что Вы довезли меня сюда. Спасибо за помощь сегодня.
- Я не отпущу Вас, пока сам не удостоверюсь. Я не могу верить человеку, который в Вашем возрасте притворяется студентом. Вас не просто так отпустили из полиции - я поручился за Вас.
- ...
Обман о возрасте всё еще сильно засел у него в голове. Он, вероятно, намеренно повторял это, чтобы унизить. Хэ Вон понял, что иного выхода нет, и вышел из машины вместе с ним.
Он больше недели не был в офис-отеле. Отец, скорее всего, его сдал или продал - пустующим в центре Сеула жилье не держат. Поняв, что Хён У Джин поручился за его освобождение, Хэ Вон перестал сопротивляться. Надев скрипку на плечо, они вместе поднялись на лифте.
Нажав на кнопку 22-го этажа, они поехали вверх без остановок. Вскоре лифт достиг нужного этажа. Они вышли, Хэ Вон шел впереди, сопровождаемый тихими, но пугающими шагами Хён У Джина. У двери с номером 2205 Хэ Вон остановился.
- Вот тут. Теперь можете идти.
- Откройте дверь. Я хочу быть уверен, что Вы войдете.
- Я не хочу показывать Вам код.
- Мне всё равно. Открывайте.
Хён У Джин усмехнулся. Было шесть утра, и они оба не спали всю ночь. Его глаза были полны усталости.
- Все нормально. Правда, уходите, Вам нужно отдохнуть.
- Если скажете еще хоть слово, это действительно станет проблемой. Открывайте.
- ...
Если он проявит еще раз свою доброту, то, похоже, Хэ Вону придется силой вскрывать дверь, которая не принадлежит ему. Хэ Вон ввел код. Он знал: если кто-то уже живет там, код должен был измениться, иначе прозвучит тревога после трех неудачных попыток. Стараясь не смотреть на Хён У Джина, он набрал код.
86522... Звездочка. Замок щелкнул, и дверь открылась.
Хэ Вон тихо выдохнул с облегчением. Спина покрылась холодным потом от напряжения. Отец и мачеха еще не успели распорядиться его офис-отелем. Открыв дверь, он сказал:
- Теперь Вы можете идти.
- Входите.
- Я войду, когда Вы уйдете.
- Вначале Вы войдите.
Он был подопечным, за которого поручился Хён У Джин. Хэ Вон понял, что от этого не уйти. Он вошел в квартиру, и дверь уже готова была закрыться, но Хён У Джин резко распахнул её и вошел следом.
Всё оставалось в том же состоянии, как в день ухода Хэ Вона. Мебель покрылась толстым слоем пыли. Хён У Джин прошелся по квартире, не снимая обуви, и огляделся вокруг.
Хэ Вон стоял в дверях, наблюдая за его действиями.
Хён У Джин, словно опытный дознаватель, бесцеремонно вошел в квартиру и принялся тщательно её осматривать. Следы его обуви оставались на чистом полу гостиной. Он проверил все возможные укромные места: ванную, кладовку, каждый угол, где мог бы спрятаться человек. Даже приоткрыл занавески на окне в гостиной. Закончив с осмотром, вернулся к Хэ Вону, который всё это время стоял у входа с ошеломленным выражением лица.
- Никого нет, - констатировал он.
- Конечно, никого нет, - ответил Хэ Вон.
- Я надеялся на другое.
- На что Вы надеялись?
- Я предполагал, что человек, который носит с собой инструмент стоимостью в миллионы вон, вряд ли будет жить за чужой счет из-за нехватки денег. Подумал, что Вы скрываетесь от кого-то. - Он говорил, стоя на пороге, и старался вглядываться в комнату. - Тот человек, с которым у Вас была ссора, мог находиться здесь.
- ...Тот человек?
- Странно, если у человека вроде Вас нет возлюбленного.
- Человека вроде меня? - Хэ Вон хотел спросить, что он имеет в виду, но интонация и взгляд были красноречивы: он явно намекал, что такой, как Хэ Вон, должен легко вступать в интимные связи.
- Да, такого человека, как Вы. Вы уж простите, но если парень решил сломать Вам пальцы просто потому, что Вы не дали ему то, чего он хотел, разве кто-то останется равнодушным?
- ...
Изначально Хэ Вон покинул свой офис-отель из-за того, что туда вторгся Ким Джэ Мин. Слова Хён У Джина имели смысл: тот неприятный инцидент вынудил его съехать, что в конечном итоге привело к переоформлению собственника на его младшую сводную сестру.
- Если оставить такого человека в покое - это глупость.
- Спасибо за помощь сегодня.
- Опять переводите разговор.
Хён У Джин явно стремился перейти границу, а Хэ Вон старался удержать его, отталкивая невидимой стеной. Хён У Джин смотрел на него безэмоционально, но взгляд его сменился с момента, когда Хэ Вон упомянул отношения с Тэ Сином. Это был взгляд с налетом скрытой жестокости, тот самый взгляд, как у хищника, готового в любой момент напасть.
- Вы хотите узнать, что сказал Тэ Син? Или...
- Или что?
- Я пытаюсь понять, с какой стати Вы сегодня пристаете к человеку, пережившему попытку изнасилования?
Хэ Вон вспомнил, как Ли Чжин Ён собирался сломать ему пальцы. Испуг тот был обоснован - он отбился, использовав острый край кристалла... но не ожидал, что промахнется.
- Мне неинтересно, что сказал Тэ Син. Наверняка он говорил обо мне только хорошее. Я ему нравился.
- ...
И правда, Тэ Син постоянно хвалил Хён У Джина, упоминая его привлекательный голос, лицо, высокий рост и идеально сложенное тело. Вспоминая это, Хэ Вон вдруг понял, что возможно, Тэ Син чувствовал ту же силу его обаяния, невольно притягивавшую, как и сейчас его самого.
- Я бы на его месте не раздумывал и сделал бы это сразу.
- ...
- На его месте я бы не думал о том, как сломать Вашу руку, я бы поступил решительно.
Хэ Вон непонимающе смотрел на него, не понимая, что тот имеет в виду. Взгляд Хён У Джина сосредоточился на его рубашке с почти оторванной пуговицей. Рубашка была наполовину расстегнута, обнажая часть тела.
- Мне это не нравится.
Слова Хэ Вона были почти неразличимы, и Хён У Джин, прищурившись, посмотрел на него.
- Что именно? Сломанные пальцы?
Его голос стал тише, как будто он шептал тайну. Хэ Вон покачал головой.
- Нет.
Улыбка тронула его губы.
- Что же Вам тогда не нравится?
- Уводить парней у друзей.
- ...
Глаза Хён У Джина, холодные и неумолимые, заглянули прямо в его душу. Он шагнул ближе, но оставался неподвижен. Хэ Вон попросил его уйти, открыл дверь и отступил. Хён У Джин молча посмотрел на него, затем неспешно покинул квартиру.
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      Хэ Вон снял разорванную одежду и выбросил её в мусорное ведро. Он избавился от всего - брюк, нижнего белья. После душа он переоделся в пижаму. Задернув шторы, которые Хён У Джин оставил открытыми, он рухнул на кровать в гостиной, где сквозь окно пробивался тусклый свет восходящего солнца.
Его охватил изнурённый сон. Хэ Вон спал без перерыва, пока не проснулся от звонка телефона около трёх часов дня.
Несмотря на то, что он ненавидел отца и мачеху, он был благодарен хотя бы за то, что они оставили ему эту квартиру-студию. Хэ Вон поднялся с кровати, где он был укутан в гусиный пуховик.
Кровать была одной из самых дорогих вещей в этом доме, не уступая даже его скрипке. Она была сделана вручную мастерами из натуральных материалов. Матрас, который, как говорили, поставлялся шведскому королевскому двору, был мягким, словно облако.
Хэ Вон не помнил, когда в последний раз он так хорошо выспался, растянувшись во весь рост. Он сладко проспал, забыв о том, что натворил прошлой ночью. Лениво потягиваясь, он встал и взял телефон с прикроватного столика.
- ...
Номер был незнакомым, но в то же время знакомым. Это был тот самый номер, по которому Хэ Вон звонил прошлой ночью, сидя на холодном полу камеры предварительного заключения. Когда он не ответил, появилось уведомление о пропущенном вызове. Он уставился на экран и уже собирался снова лечь, когда телефон зазвонил снова. Это был не тот человек, которого можно было игнорировать или избегать. Хэ Вон сдался и ответил на звонок.
- Да.
- Только что проснулись?
- ... Да.
Это прозвучало как язвительный вопрос о том, хорошо ли он выспался после того, как чуть не убил человека.
- Вам нужно выйти.
- Мне?
- Нужно написать показания, много чего нужно сделать.
- Мне нужно идти в полицейский участок?
- Дело передано в прокуратуру, так что приходите сюда.
- Прямо сейчас?
- Сейчас немного за три. Приходите к пяти. Знаете, где находится центральная прокуратура?
- Думаю, таксист будет знать.
- Приходите в кабинет 1014 главного здания.
На этом разговор закончился. Хэ Вон упал лицом в кровать.
Он вспомнил Хён У Джина, с которым столкнулся в камере прошлой ночью, точнее, ранним утром. Его костюм без галстука был слегка помят, а тело, очевидно, спешно прибывшее, всё ещё хранило зимний холод.
Он не хотел думать об этом. Ему было лень и неприятно размышлять. Это был человек, которого любил Тэ Син. Ему не нравилось беспокоиться о таком человеке. Он хотел лениво провести время в постели, но времени было мало.
Хэ Вон встал, издавая стон. Он провёл рукой по растрёпанным волосам и замер. На запястье остался отчётливый след. Это был синяк от чьей-то грубой хватки. Он слегка повернул запястье. Почувствовал тупую боль. События прошлой ночи не были сном. Руки Хэ Вона, которыми он причинил кому-то боль, начали слегка дрожать.
Он поспешно покинул квартиру. Поймал такси. Примерно через тридцать минут такси остановилось перед квартирой Ли Чжин Ёна.
- Подождите, пожалуйста. Я скоро вернусь. Я заплачу дополнительно за ожидание.
Попросив таксиста подождать, Хэ Вон вышел из машины.
Квартира была в таком же беспорядке, в каком они её оставили прошлой ночью. Повсюду были следы засохшей крови. В гостиной было много коричневых следов обуви от полицейских, которые ходили по ещё не высохшей крови. Это выглядело как место жестокого преступления.
Хэ Вон забрал чемодан, который он начал собирать прошлой ночью. Таксист, ожидавший в машине, увидев Хэ Вона с чемоданом, вышел и помог загрузить багаж в багажник. Хэ Вон вернулся в офистель со своим чемоданом. Разбирая вещи, он позвонил отцу.
- В этот раз ты продержался довольно долго?
- Оставьте офистель как есть. Я буду там жить.
- Не говори так.
Он решительно прервал отца, который собирался снова начать читать нотации.
- Ты же знаешь, что я не могу вернуться домой. Хэ Джон не единственный твой ребенок. Я тоже твой сын. Просить меня жить с мачехой - это слишком жестоко, я никогда на это не соглашусь. Если ты будешь настаивать, я продам скрипку и брошу музыку.
Отец гордился тем, что Хэ Вон был скрипачом. Он все еще верил словам начинающего студента консерватории и считал, что у него есть талант. Он также хорошо знал, что мать Хэ Вона, которая любила музыку, особенно любила его за это.
Поддержка Хэ Вона была единственным способом для отца избавиться от чувства вины и искупить свою вину перед матерью Хэ Вона. После долгого молчания отец спросил упавшим голосом, выслушав упреки от сына:
- Заеду ненадолго в офис. Дам тебе карточку.
- ...Не надо. Мачеха права. Я больше не хочу зависеть от тебя финансово. Я постараюсь жить самостоятельно.
- Я буду осторожен в разговорах с матерью Хэ Джон. Не беспокойся об этом и возьми карточку. Ты не сможешь зарабатывать столько, сколько привык тратить. И люди искусства должны заниматься только искусством. Если будешь беспокоиться о пропитании, упустишь и то, и другое.
Отец был прав. Если станет трудно жить только музыкой, придется заняться чем-то более практичным. Тогда постепенно забросишь музыку и будешь сосредоточен только на поддержании существования.
Средства к существованию были очень важны. Возможности Хэ Вона, который умел только играть на скрипке, были ограничены. Хорошо бы попасть в оркестр или стать солистом, но конкуренция была очень жесткой, так как каждый год выпускалось много студентов консерватории, а вакансий почти не было. Был шанс, но тогда он не был нужен, и эту драгоценную возможность упустили.
Хэ Вон, потерявший мать, отказавшийся от учебы за границей и пренебрегший конкурсами, даже не имел приличного портфолио. Ему оставалось только преподавать. С таким опытом стать профессором в каком-нибудь университете было невозможно, даже если бы отец заплатил. Если музыканты симфонического оркестра часто давали частные уроки, то фрилансеру Хэ Вону было трудно даже найти контакты.
Были старшие товарищи, которые учили детей перед начальной школой и открывали академии, были сокурсники, которые давали частные уроки абитуриентам. Даже если бы он стал преподавать в средней или старшей школе, нужно было бы подготовить множество документов, начиная с заявления о приеме на работу, и даже если бы он справился с этой хлопотной процедурой, у Хэ Вона не было ни таланта, ни терпения учить кого-либо.
Если начнешь беспокоиться о средствах к существованию, то постепенно отдалишься от мира, к которому стремился. Хэ Вон хорошо это понимал, но покачал головой.
- Мне не нравится, что мачеха постоянно обсуждает меня с тобой. И не нравится, что со мной обращаются как с ребенком. Больше не беспокойся обо мне. Но не трогай квартиру. Мне действительно некуда идти.
Разговор с отцом, который сказал звонить без колебаний, если будет трудно, закончился. Нельзя было вечно жить на деньги отца. Хэ Вон не хотел снова испытывать растерянность и беспомощность, которые он почувствовал, когда отец внезапно прекратил помощь после того, как он жил, ни о чем не задумываясь. Если бы у него были какие-то способности, он бы не пошел в дом Ли Чжин Ёна и не причинил бы ему боль.
Время быстро пролетело, пока он разбирал чемодан и убирался. Хён У Джин сказал прийти к пяти часам, а часы уже показывали пять. Он принял душ и переоделся. Время неумолимо шло, но он не торопился.
Хэ Вон надел пальто и перчатки. Он думал, что не взял ничего из того, что дал ему Ли Чжин Ён, но в вещах оказался шарф. Он говорил, что шарф хорошо подходит к цвету кожи Хэ Вона. Надев шарф, подаренный Ли Чжин Ёном, Хэ Вон вышел из квартиры.
Было уже полседьмого. Такси остановилось перед центральной прокуратурой. Он оставил удостоверение личности и получил пропуск. Нашел кабинет 1014 в главном здании. Постучал и открыл дверь. Женщина, похожая на помощницу, спросила его:
- Чем могу помочь?
- Прокурор Хён У Джин здесь? У нас была назначена встреча на сегодня.
- Он ненадолго вышел. Присядьте здесь и подождите.
В офисе была еще одна маленькая комната. Рабочие места следователей и помощников были отделены от рабочего места прокурора. Через маленькое окошко в двери прокурорского кабинета виднелся стол, на котором были следы недавней напряженной работы.
Хэ Вон сел на свободный стул, на который указала женщина. Два помощника и следователь, не обращая на него внимания, были поглощены своей работой, несмотря на то, что рабочее время уже закончилось.
Он тихо сидел и ждал его. Через некоторое время дверь открылась, и вошел Хён У Джин. Хэ Вон встал. Увидев Хэ Вона, он посмотрел на часы на запястье. Затем посмотрел на Хэ Вона. Он ничего не сказал, но было понятно, что Хён У Джин отметил, что Хэ Вон опоздал.
Хён У Джин молча прошел мимо него и открыл дверь своего кабинета.
- Прокурор, к вам пришел посетитель.
Сотрудник полиции кивнул в сторону Хэ Вона и сказал:
- Это не посетитель, а подозреваемый. Заходите сюда.
Хэ Вон последовал за ним внутрь. В кабинете стоял большой стол, за которым виднелось окно, а перед ним - стол для совещаний. На столе прокурора громоздились горы документов, наглядно демонстрируя, насколько загруженной была его работа. Количество бумаг было настолько огромным, что возникали сомнения, успевает ли он вообще их читать.
Он придвинул к себе ноутбук, который раньше стоял в стороне. Жестом подбородка он указал Хэ Вону сесть на стул перед столом. Хэ Вон сел и посмотрел на него.
- Я попросил знакомого адвоката подготовить заявление и соглашение. Это займет некоторое время.
- Сколько?
- А что, у вас какие-то планы?
- Просто интересно, сколько это займет.
- Если дело сложное, может занять больше десяти часов, а в простых случаях вроде этого - час-два. Я рассчитывал, что вы придете в пять, потратим два часа на заявление и в семь пойдем ужинать. Но кто-то не пришел вовремя, так что постараемся сделать все как можно быстрее.
Он положил руки на клавиатуру ноутбука и, не дав времени на размышления, спросил:
- Имя.
- ...
- Как вас зовут?
- Мун Хэ Вон.
- Так, Мун Хэ Вон. Возраст - двадцать восемь, хотя притворяетесь студентом.
- ...
- Профессия - фрилансер-скрипач?
- Да.
Тишину время от времени нарушал стук клавиш. Он продолжил спрашивать официальным тоном:
- Когда и как вы познакомились с Ли Чжин Ёном?
- Несколько недель назад возле отеля S.
- Зачем вы были в отеле S?
- В моей квартире возникли проблемы, поэтому я остановился там.
- Когда возникают проблемы с жильем, вы обычно останавливаетесь в отелях?
- Да.
Этот вопрос, похоже, был продиктован личным любопытством и не записывался, но Хэ Вон все равно сразу ответил. Он хотел закончить это как можно быстрее. Казалось, чем больше он будет сотрудничать, тем быстрее все завершится.
- И почему вы перешли из отеля в дом Ли Чжин Ёна? У вас нет другого места, кроме квартиры? Например, дом родителей?
- Я поссорился с отцом и не мог вернуться в родительский дом.
- То есть вы сбежали в дом человека, которого только что встретили?
Его тон, лишенный эмоций, был вежливым и без лишних слов. Поэтому было трудно понять, относились ли вопросы к заявлению или это было личное любопытство.
- Мне нужно было где-то жить, и он сказал, что это нормально, поэтому я согласился.
- Вы сказали Ли Чжин Ёну, что вы студент музыкального колледжа, сбежавший из дома. Это правда?
- Да.
- Какими были ваши отношения? Вы встречались? Или...
- ...
- Или у вас были просто сексуальные отношения?
- У нас не было никаких отношений.
- То есть вы никогда не занимались сексом?
- Это важно?
- В таких делах секс очень важен. Это ключевой фактор в определении того, было ли это преднамеренным убийством на почве страсти или просто несчастным случаем.
Был сезон, когда солнце быстро садилось. За окном, уже погруженным во тьму, мерцали огни города. В стекле отражалась его фигура в белой рубашке и мое лицо за его плечом. Хэ Вон перевел взгляд с собственного отражения на него. Каждый раз, когда их глаза встречались с Хён У Джином, где-то в груди будто что-то обрывалось.
- Кажется, у нас не было половых отношений.
- Постарайтесь не говорить "кажется". Просто скажите, что точно не помните.
- Я не уверен, что именно подразумевается под сексуальными отношениями.
- Можно ли понимать это так, что вы делали все, кроме собственно полового акта?
- ...
Все его выводы сводились к вульгарным и агрессивным выражениям о "раздвигании ног" и тому подобном. Хотя это не имело отношения к протоколу, он задавал вопросы официальным тоном. Было очевидно, что он издевается, притворяясь, будто объясняет простым языком для обычного человека вроде меня, не знакомого с юридической терминологией.
- Значит, прямого проникновения не было, но все остальное вы делали?
- Да.
После каждого моего ответа он что-то печатал. Стук клавиш длился гораздо дольше, чем мои короткие ответы.
Было ужасно осознавать, что все эти слова - "половой акт", "интимные отношения", "проникновение" - записываются в официальные документы. Он открыл лежащую рядом с ноутбуком папку, перевернул страницу и спросил:
- Вы когда-нибудь получали деньги от Ли Чжин Ёна?
Хэ Вон, который до этого смотрел только на заднюю крышку ноутбука, не желая встречаться взглядом с Хён У Джином, поднял на него глаза.
- Ли Чжин Ён заявил, что Мун Хэ Вон вымогал у него деньги.
- Я ничего не вымогал. Я просто принимал то, что он дарил.
Если то, что утверждал Ли Чжин Ён, действительно было вымогательством, то сейчас Хэ Вон держал на коленях вымогательством полученный шарф. Его руки крепко сжимали ткань.
- То есть, вы утверждаете, что он все давал по собственному желанию?
- Я никогда ничего не просил.
- Значит, и те часы, которые фигурируют в деле, Ли Чжин Ён тоже подарил вам по собственной воле?
- Да.
- Но Ли Чжин Ён утверждает, что в тот день вы пытались сбежать только с часами, и когда он попытался вас остановить, началась потасовка.
- Что?
Глаза Хэ Вона округлились. Хён У Джин внимательно следил за его лицом, хотя дело явно не было таким уж интересным.
- Так написано в показаниях Ли Чжин Ёна.
- Нет, это неправда. Я сказал, что это слишком, что я не могу их принять. Я даже предложил вернуть их, сказал, что такие вещи не дарят посторонним.
Это полностью противоречило тому, что было сказано вчера. Хэ Вон вспомнил уверения Хён У Джина о том, что они договорятся и что Ли Чжин Ён больше никогда не появится в его жизни, но не стал спрашивать, почему все так изменилось за одну ночь. Он просто покачал головой, отрицая показания Ли Чжин Ёна.
- Тогда почему вы вдруг собрали вещи и попытались уйти? И почему именно в тот день, когда вам подарили часы?
- ...
Хэ Вон не ожидал, что показания будут выглядеть так. Для тех, кто не знал ситуацию изнутри, все действительно могло выглядеть именно так. Он получил часы в подарок и в тот же день собрал вещи. Чтобы уйти из того дома. Хэ Вон покачал головой. Слова Ли Чжин Ёна не соответствовали действительности.
- Я хотел уйти, потому что он слишком давил на меня - и часами, и всем остальным. Я не брал часы с собой.
- Согласно материалам, предоставленным Ли Чжин Ёном, вы получили от него много подарков. Разве раньше дорогие подарки вас не смущали?
- ...
Он и раньше дарил Хэ Вону много подарков. Среди них были и дорогие вещи. Хотя ничего настолько дорогого, как те часы, но все же ценные предметы.
Хэ Вон часто получал подарки от тех, с кем встречался. Они пытались завоевать его равнодушное сердце материальными вещами. Поэтому Хэ Вон не придавал особого значения таким подаркам. Когда ему что-то дарили, он просто принимал это как данность. Если подарок нравился, он оставлял его себе, если нет - выбрасывал.
- То есть, раньше вам было не сложно принимать подарки, а часы вдруг оказались слишком?
- Не совсем так...
- Не то чтобы...
Хэ Вон колебался, с трудом подбирая слова. Дело было не в том, что он чувствовал себя обиженным из-за неправды, а в том, что ему было сложно объяснить свои чувства того дня. Его беспокоил не дорогой подарок, а сам Ли Чжин Ён.
Хён У Джин не торопил его, просто внимательно смотрел. Хэ Вон чувствовал мягкое давление, призывающее его говорить всё, что приходит в голову, без утайки.
- Просто ситуация меня раздражала.
- Вы получили в подарок такие дорогие часы, и ситуация вас раздражала?
- Да.
Это была история, в которую никто не поверил бы. Показания Ли Чжин Ёна были последовательными и обоснованными. Перед Хён У Джином слова Хэ Вона звучали как лепет ребёнка. Хэ Вон смутно осознавал, что даже для него самого его слова не имели смысла.
Он скрыл свою личность, вошёл в дом незнакомого мужчины и прожил с ним почти месяц, имея с ним контакт, близкий к сексуальному. Он не отказывался от подарков. До сих пор он принимал его подарки без колебаний. Шарф, который он ему подарил, всё ещё лежал на коленях. Не было причин вдруг почувствовать себя обременённым часами. Ли Чжин Ён выставлял Хэ Вона кем-то вроде альфонса или мошенника. Это была роль Хэ Вона в показаниях Ли Чжин Ёна.
- Как именно вас это раздражало? Конкретнее.
- В его доме я не мог даже практиковаться, и находиться в такой обстановке было раздражающе. Также было обременительно, когда он постоянно дарил нежеланные подарки и требовал эмоциональной отдачи.
- Вы разозлились из-за того, что не могли практиковаться, и из-за того, что от вас требовали чувств, которых не было. Хм. У вас пропало желание продолжать отношения.
Хён У Джин, казалось, не понимал. Он не верил словам Хэ Вона. Похоже, он размышлял, как логично и последовательно записать в показания слова, которым он не верил. После короткого раздумья его руки быстро задвигались.
- Итак, господин Мун Хэ Вон, вы хотели уйти из дома, и из-за этого возник конфликт.
- Он не давал мне уйти.
- Да. Конечно, он бы не дал вам уйти.
- ...
Только звук клавиатуры нарушал тишину офиса. Раздался стук в дверь, и секретарь, открыв её, сообщил, что уходит домой. Хён У Джин, не отрывая взгляда от ноутбука и быстро работая руками, просто кивнул в ответ.
- В процессе началась потасовка, Ли Чжин Ён порвал одежду господина Мун Хэ Вона и попытался его изнасиловать, но когда господин Мун не прекратил сопротивляться, он попытался сломать ему пальцы, верно?
- Да.
- Для господина Мун Хэ Вона пальцы очень важны. Поэтому вы ударили Ли Чжин Ёна по глазам футляром от часов, опасаясь за свои руки?
- ...Да.
- Ну конечно, вы же скрипач.
Уголки его губ изогнулись в явной усмешке над неуверенным и тихим ответом Хэ Вона.
- Одежда, которую вчера порвал Ли Чжин Ён, у вас с собой?
Хэ Вон кивнул. Он выбросил её в мусорное ведро, так что она должна была всё ещё быть там.
- Нужно сфотографировать раны на вашем запястье как доказательство применения силы. Хотя это не настолько серьёзно, чтобы брать медицинскую справку.
Хён У Джин встал и жестом предложил Хэ Вону тоже встать. Хэ Вон неуклюже поднялся со стула, убрав шарф, подаренный Ли Чжин Ёном. Хён У Джин резко схватил его руку и закатал рукав, обнажив запястье. Красные следы были отчётливо видны. Он соединил обе руки Хэ Вона так, чтобы правое и левое запястья соприкасались, затем достал свой телефон и сфотографировал запястья Хэ Вона.
- Какие красивые руки. У всех скрипачей такие?
- ...
- Переверните.
На этот раз Хэ Вон перевернул руки, снова прижав запястья друг к другу. Хён У Джин подвернул сползшие рукава Хэ Вона и сделал несколько снимков.
- Разве это может служить опровергающим доказательством?
- Я делаю это для себя, чтобы посмотреть, когда мне будет скучно.
- ...
- Это имеет доказательную силу. Такие красивые руки, а на них синяки.
Сказав эту бессмысленную фразу, Хён У Джин, ничуть не смущаясь, с бесстрастным выражением лица снова сел за стол и продолжил составлять показания.
Он больше не спрашивал Хэ Вона, нет ли у него еще вопросов. Его помощники тоже ушли домой, и в офисе стояла полная тишина.
Слышно было только его ровное дыхание и звук заполнения документов, пока он сосредоточенно работал. Хэ Вон сидел перед ним в оцепенении. Спустя некоторое время Хён У Джин протянул ему распечатанный документ.
- Прочитай, и если нет замечаний, поставь несколько отпечатков пальцев.
Хотя разговор был недолгим, прошло уже много времени. Было уже за семь, почти восемь. Хэ Вон прочитал распечатку. В ней последовательно и логично с его стороны опровергались и отрицались показания Ли Чжин Ёна. Ничего, требующего исправления, он не нашел.
Он поставил отпечатки пальцев на заявлении, как было указано. Хён У Джин протянул ему салфетку. Хэ Вон вытер красные чернила с правого большого пальца. Собирая документы, Хён У Джин сказал:
- Ли Чжин Ён отказывается от соглашения.
- Это не то, что вы говорили вчера. Я слышал, что он согласился и что больше не будет необходимости встречаться.
Хэ Вон протянул ему салфетку, которой вытирал палец, напоминая, что тот, кто называл себя способным и компетентным, говорил именно так. Хён У Джин уставился на кусок салфетки в руке Хэ Вона. Рядом была мусорная корзина, но он протянул ее ему. Хён У Джин взял смятую салфетку и выбросил ее в мусорную корзину, видимую им обоим.
- Ли Чжин Ён хочет увидеться с вами, Мун Хэ Вон.
- ......
- Что скажете, если пойти и немного его успокоить? Может, извиниться за то, что чуть не сделали его слепым, и мягко его утешить?
- ......
- Если он подаст иск, у нас будут проблемы. По правде говоря, многое из ваших показаний не выглядит убедительным.
Скрыв свою личность, он почти месяц жил в его доме, принимал дорогие подарки и собирался уйти в день, когда получил дорогие часы. Его дальнейшие требования были обременительными, и у Хэ Вона не хватало терпения просто принять и вынести его образ жизни. Как и покойная невеста Хён У Джина, Хэ Вон вырос без трудностей и почти не имел устойчивости к качественным изменениям в окружающей среде.
- В любом случае, если заявление будет подано, придется начать расследование, и оно не попадет ко мне. Кто бы ни занимался делом, утверждения Ли Чжин Ёна будут более убедительными. Ваше положение, Мун Хэ Вон, может стать очень невыгодным.
- Тогда что мне делать?
- Он ноет, потому что не смог ничего сделать. Поэтому отсосите ему разок.
- ......
- Тогда все закончится.
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      Было уже больше восьми вечера, когда он смог выйти из прокуратуры. Как он и сказал, нужно было прийти пораньше, чтобы успеть вовремя. Хэ Вон слишком поздно пожалел об этом.
Завтра Рождество, и на улицах повсюду мерцали праздничные украшения. Глядя на рождественские елки, расставленные на улицах, можно было ощутить, что год подходит к концу.
Хэ Вон ехал в больницу в машине Хён У Джина. В больнице лежал Ли Чжин Ён, который повредил глаз из-за него. Он сказал, что подаст на Хэ Вона в суд. У Джин объяснил, что если на него подадут в суд, его положение будет очень невыгодным. Самым невыгодным было то, что в суде адвокат, представляющий его, и прокурор, представляющий Ли Чжин Ёна, будут спорить по юридическим вопросам на основе этих фактов.
Кто больше виноват - Ли Чжин Ён, который пытался изнасиловать его, или он сам, который ткнул ему в глаз, пытаясь защитить свои пальцы? Не понимая нежелания Хэ Вона стоять перед судом, где всё это будет раскрыто и будет определяться, чья вина больше, У Джин объяснял, что законы нашей страны чрезмерно защищают права преступника. Это означало, что Хэ Вон, будучи жертвой, находится в невыгодном положении.
Если, как говорил У Джин, Ли Чжин Ён хочет именно этого, то Хэ Вону хотелось просто сделать это один раз и покончить с этим. Если он требует извинений, достаточно просто сказать "извини", если просит отсосать - просто отсосать, и всё. Он хотел закончить это любым способом, если это вообще можно так закончить.
Как назло, в канун Рождества Хэ Вон сидел в машине У Джина, глядя на улицы, пропитанные праздничной атмосферой, и размышлял о том, как лучше отсосать Ли Чжин Ёну, чтобы он быстрее кончил. Каждый раз, когда его лицо отражалось в окне машины, Хэ Вон хмурился от отвращения к себе.
Припарковав машину на больничной стоянке, У Джин заглушил двигатель. Хэ Вон расстегнул ремень безопасности и сказал:
- Если скажешь, какая палата, я пойду один.
- Давайте вместе.
- Мне кажется, это дело, которое нужно обсудить наедине.
- ...Правда?
- Да.
Он кивнул и сообщил номер палаты Ли Чжин Ёна.
Время посещений уже закончилось, и в отделении было тихо. В некоторых палатах уже выключили свет, и пациенты спали.
Хэ Вон подошел к палате, которую указал У Джин, и постучал. Вскоре послышалось "Да". Хэ Вон открыл дверь и вошел внутрь. Это была двухместная палата с кроватями у обеих стен. Ли Чжин Ён лежал на правой кровати, а противоположная была пуста. Он был один.
Лежавший Ли Чжин Ён вздрогнул, увидев Хэ Вона. Толстая повязка, проходящая через макушку и правую щеку, закрывала половину его лица. Глядя на Хэ Вона левым глазом, Ли Чжин Ён неуклюже сел.
- Что случилось?
- Прости.
Хэ Вон извинился перед человеком, который пытался сломать ему пальцы. Лицо Ли Чжин Ёна, на котором на мгновение промелькнула враждебность, вскоре смягчилось. Хотя Хэ Вон и ткнул его в глаз, но Ли Чжин Ён тоже применил силу к Хэ Вону и пытался изнасиловать его. Просто Хэ Вон активно нанес ему телесные повреждения, а Ли Чжин Ён не смог этого сделать, потому что Хэ Вон опередил его.
- Ты слышал, что я собираюсь подать в суд?
Хэ Вон молча кивнул. Ли Чжин Ён осторожно потрогал свое забинтованное лицо.
- Ты же понимаешь, что я не хочу, чтобы нам обоим было тяжело?
Он тоже этого не хотел бы. Уже написав показания, он должен это понимать еще лучше. Его личная жизнь, которую он не хотел бы показывать другим, станет известна незнакомым людям, а судебное разбирательство было бы весьма обременительным для него, учитывая необходимость продолжать социальную жизнь.
- Если бы я полностью ослеп на один глаз, кто знает, что бы произошло.
- Мне очень жаль.
- Если тебе действительно жаль, не уходи.
- ...
- Я тоже больше никогда такого не сделаю, хорошо? Просто останься со мной. Давай сделаем вид, что ничего не было.
Характер оказался более упрямым и настойчивым, чем ожидалось. Ли Чжин Ён встал с кровати и подошел к Хэ Вону. Он осторожно взял Хэ Вона за руку. На запястье Хэ Вона все еще были видны синяки, оставленные им. Увидев шрамы, выглядывающие из-под рукава, Ли Чжин Ён замешкался. Его грубая рука погладила раны. Все еще чувствовалась горячая боль. Хэ Вон вспомнил, что оставил фотографии доказательств на телефоне У Джина.
- Я не буду подавать в суд и не буду тебя мучить. Хэ Вон. Я больше никогда не прикоснусь к твоим рукам.
- Это невозможно.
- Я тоже не знаю, что я могу сделать. Каждый раз, когда ты так говоришь, я чувствую, что схожу с ума. Ты понимаешь, что это значит?
Сказал он не отпуская руки. Хэ Вон поднял голову и посмотрел на него.
- Ты имеешь в виду, что подашь в суд?
- Если это поможет мне удержать тебя, я готов это сделать. Я серьезно. Я буду цепляться за тебя до конца. Любыми способами, обязательно.
У Хэ Вона никогда не было глубоких отношений. Он избегал их, когда казалось, что они могут стать таковыми. Углубление отношений было утомительным и хлопотным делом.
Из-за глубоких чувств его родная мать умерла в одиночестве. Если бы ее чувства к отцу не были такими глубокими, она бы как-то отомстила отцу и мачехе. Она бы легла больная в доме любовницы, где родился ребенок, протестовала и устраивала демонстрации. Она бы везде разбрасывала рвоту и выделения, заставляя их столкнуться с ужасающей реальностью смерти, обвиняя их в том, что она стала такой, причиняя боль отцу и мачехе.
Поэтому Хэ Вон намеренно встречался только с людьми, с которыми было трудно углубить отношения. Те, кто жил за границей, или занимал высокое положение и не мог легко отказаться от того, что имел, или те, у кого было слишком много вещей, к которым они были привязаны, чтобы привязываться к нему.
Такого никогда не было. Человек, которому он чуть не выколол глаз и который мог ослепнуть, все равно говорил, что любит Хэ Вона, что хочет быть с ним и цеплялся за него. Он никогда не сталкивался с такой ситуацией.
Не в силах прямо смотреть на это неприкрытое чувство, Хэ Вон отвернулся. Он умолял его не делать этого.
- Мы оба опозоримся.
- Мне все равно. Без тебя будет хуже. Мне кажется, это будет труднее.
Больше всего ему не нравилось то, что тот был готов отбросить все и броситься к нему всем телом. Именно это и делал Ли Чжин Ён. Это было воплощением тех эмоций, которых Хэ Вон боялся и избегал, когда отпускал свою мать.
- Я не люблю тебя.
- Знаю. Это можно сделать потом, не спеша. Если сейчас не любишь, полюбишь потом.
Тело Хэ Вона слегка задрожало. Ему не следовало оставлять Хён У Джина в машине и приходить одному. Нужно было прийти вместе с ним. Хэ Вон крепко зажмурился, а потом открыл глаза. В больничной одежде болезненный вид Ли Чжин Ёна казался еще более заметным. Однако даже одним глазом он все еще горячо чего-то жаждал, не угасая.
- Я дам тебе деньги. Сколько тебе нужно?
- Хэ Вон.
Ему хотелось исчезнуть из его поля зрения. Хэ Вон выпалил первое, что пришло в голову. Он решил не полагаться на финансовые возможности отца, но в этот раз у него не было выбора. Он подумал о сумме, которую отец мог бы немедленно предоставить. Он не мог представить.
- Как насчет трехсот миллионов вон? Я могу достать триста миллионов.
- Даже если ты дашь мне три миллиарда, я не соглашусь. У нас все было хорошо. Ты ведь тоже не ненавидел меня.
- ...
По крайней мере, для него в этом акте испражнений, не было никакой привязанности. Хэ Вон никогда в жизни никого по-настоящему не любил и не желал. Именно поэтому он не мог понять свою мать и не мог понять Тэ Сина. Он не мог понять их чувства, когда они не могли вынести любовь к кому-то. Как он не мог понять Тэ Сина, так же он не мог понять Ли Чжин Ёна, умоляющего о любви перед ним. Ему было противно их чувство, утверждающее, что им все равно, если они потеряют все, лишь бы обладать кем-то.
- Я не хочу, чтобы нам обоим было тяжело. Не заставляй меня делать такие вещи.
Ли Чжин Ён держал руку Хэ Вона и умолял его. Это была не просьба, а угроза.
- Хочешь переспать со мной?
- Что?
- Я спрашиваю, хочешь ли ты переспать со мной.
- ...Было бы ложью сказать, что нет. Да.
Ли Чжин Ён честно признался.
- Тогда я пересплю с тобой. И на этом все закончится. Нет, если ты скажешь, что хочешь меня, я буду спать с тобой каждый раз. Это я могу сделать.
- Что за чушь ты несешь? Ты думаешь, я делаю это, потому что хочу переспать с тобой? Я хочу тебя, но совсем не в этом смысле.
- Давай сделаем это один раз и покончим с этим.
Хэ Вон снял пальто. Лицо Ли Чжин Ёна исказилось. Когда Хэ Вон начал расстегивать пуговицы рубашки, чтобы снять верхнюю одежду, дверь палаты внезапно распахнулась. Они обернулись на неожиданный звук.
Человеком, открывшим дверь и вошедшим, оказался, к их удивлению, Хён У Джин. Он разговаривал с кем-то по телефону. Войдя с телефоном у уха, он застегнул расстегнутую рубашку Хэ Вона и поднял пальто, которое тот снял и положил на кровать.
- Ты уверен? Это должно быть точно. Я собираюсь кое-кого шантажировать, так что если это неправда, будет очень хлопотно. Да, это. А что еще? Нет. Хватит. Этого достаточно. Хорошая работа.
Хён У Джин закончил разговор и положил телефон во внутренний карман пиджака. Он накинул пальто, которое держал в руках, на плечи Хэ Вона и аккуратно застегнул несколько расстегнутых пуговиц на его рубашке. Он снова одел Хэ Вона в одежду, которую тот пытался снять. Хэ Вон удивленно посмотрел на него.
- Ты наивен или просто не думаешь? Думаешь, такое можно получить просто за то, что Мун Хэ Вон переспит с тобой разок?
- Что вы несете? Ваши угрозы больше не действуют.
Когда Ли Чжин Ён попытался схватить Хэ Вона за руку, У Джин преградил ему путь, первым схватив Хэ Вона. У Джин спрятал Хэ Вона за своей спиной и встал перед Чжин Ёном. За его широкой спиной даже тени Чжин Ёна не было видно.
- Ваш адвокат так сказал? Что Ли Чжин Ён ни в чем не виноват, потому что не довел дело до конца?
- Я не говорил, что ни в чем не виноват. Он сказал, что если я подам в суд, у меня есть все шансы выиграть. Ведь я пострадал больше.
- И поэтому вы изменили свое мнение меньше чем за день? Мне вы говорили, что хотите забыть об этом.
- Ситуация изменилась. Я узнал, что господин прокурор зря нагнал на меня страху.
Чжин Ён говорил, явно намереваясь больше не поддаваться на угрозы У Джина, который вчера вечером запугивал его и принуждал к соглашению. У Джин холодно усмехнулся. Для него, привыкшего иметь дело с преступниками, Чжин Ён был настолько ничтожен, что даже разговаривать с ним было смешно. Эта короткая усмешка задела Чжин Ёна сильнее, чем длинные угрозы.
- Отдышались и снова захотелось изнасиловать Мун Хэ Вона?
- Вы заходите слишком далеко.
- Видимо, вам не терпится. Наверное, очень жаль, что не удалось закончить начатое, застыв с приспущенными штанами. Я бы на вашем месте...
У Джин обернулся к Хэ Вону. Их глаза встретились. Увидев Хэ Вона в неприятной ситуации, он улыбнулся ему доверительной улыбкой. У Джин повернулся обратно к Чжин Ёну.
- Что ж, похоже, мне жалко отдавать его другому.
- Какое у вас ко мне дело? Впредь обращайтесь к моему юристу. Прошу вас уйти.
Чжин Ён попытался подойти к Хэ Вону, стоящему за спиной У Джина. Его грубые руки, похожие на руки чернорабочего, потянулись к Хэ Вону. Пальцы Хэ Вона, сжимающие полы пальто, задрожали.
У Джин сделал шаг, чтобы преградить путь приближающемуся к Хэ Вону Чжин Ёну. Хэ Вон, думая, что У Джин уходит, в отчаянии схватил его за пиджак, умоляя не уходить и не двигаться. У Джин заметно остановился. Руки Хэ Вона, сжимающие пиджак на его спине, дрожали.
- Ли Чжин Ён, вы работаете в Samjeong C&T, верно?
Вопрос У Джина заставил Чжин Ёна замешкаться.
- Должно быть, вы хорошо знаете господина Ким Хван Гу.
- Это главный менеджер, отвечающий за наш отдел продаж. Какое это имеет отношение к нынешней ситуации?
Его обвиняющий голос стал мрачнее. Хэ Вон стоял в тени, созданной У Джином, слушая их разговор.
- Вы знали, что недавно исполнительный директор Ким Хван Гу передал технические данные отечественной компании за рубеж в обмен на контракт на 20 миллиардов долларов в Саудовской Аравии?
- ...
- Не может быть, чтобы вы не знали. Ведь вы, заместитель Ли Чжин Ён, являетесь исполнителем, а утечку секретных данных устроил ваш непосредственный начальник. Я сейчас собираюсь подать запрос на ордер, может, мне сказать, что это был внутренний информатор?
- ...Это какой-то бред.
- Ким Хван Гу ведь не знает, что я несколько раз встречался с вами, заместителем Ли Чжин Ёном, вот так, неофициально?
- Что за...! Я ничего не знаю об этом деле и не имею к нему никакого отношения!
Его голос звучал обиженно. Это был голос человека, искренне отрицающего свою причастность. Но мольба о жалости не подействовала на У Джина.
- Если провести расследование, всё выяснится. Даже если вы не имеете отношения, если я скажу, что имеете, значит, вы тесно связаны с этим делом, заместитель Ли Чжин Ён.
- ...
Руки Чжин Ёна, которые были видны из-за У Джина, те самые руки, которые пытались схватить Хэ Вона, теперь сжались в кулаки и дрожали.
- У вас уже и с глазом проблемы, хотите еще и работу потерять? Говорите, подадите в суд? Давайте, попробуйте. Не знаю, какой идиот вам это посоветовал, но если не хотите, чтобы ваша жалкая карьера была разрушена и вы не смогли больше жить в этой стране, попробуйте.
Я не буду вас останавливать, давайте, попробуйте сделать по-своему. Я заставлю вас валяться в грязи всю оставшуюся жизнь.
Эти слова безжалостно растоптали любые остатки сожаления, которые могли еще оставаться.
Молчание Ли Чжин Ёна затянулось. Хэ Вон, спрятавшись за спиной Хён У Джина и вцепившись в его пиджак, лишь желал, чтобы это время поскорее закончилось. У Джин мельком оглядел Хэ Вона, стоящего позади.
Ли Чжин Ён, словно отступив на шаг, спросил голосом, настолько упавшим, что дальше падать было некуда:
- Что это значит? Господин прокурор, что у вас с Хэ Воном?
- В такой ситуации вас это интересует? Я сейчас говорю о том, что собираюсь лишить вас средств к существованию.
- Кто вы друг другу?
Он настойчиво спрашивал. Рука У Джина, перекинутая назад, успокаивающе похлопывала по руке Хэ Вона, которая так сильно сжимала пиджак, что тот мялся.
- Друг моего друга.
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      Он достал из кармана ключи от машины. Нажав на кнопку, вдалеке серая машина мигнула фарами.
- Спасибо за сегодня, - сказал Хэ Вон вслед уходящему к машине У Джину. Тот остановился и обернулся.
- Теперь ваше недоразумение обо мне разрешилось?
- Я никогда не имел никаких недоразумений.
- Садитесь в машину.
Он снова пошел вперед. Хэ Вон не последовал за ним.
- Я поеду на такси.
- ...
- Спасибо, что помогли.
Его грудь медленно опустилась, когда он неторопливо выдохнул. Он теребил в руках ключи от машины. Он окликнул Хэ Вона, который уже собирался уйти, поклонившись.
- Давайте поужинаем.
- Не особо хочется.
- Как грубо.
- ...
- После всего, что я сделал, угостить меня ужином - это вежливость. Вы знаете, сколько моего времени отняли? Нельзя относиться ко мне как к обычному человеку. Из-за этой любовной драмы действующего заместителя министра отодвинули на второй план. Я отложил его расследование. Из-за вас, Мун Хэ Вон.
Он отчетливо произнес имя Хэ Вона. У Джин объяснял, насколько он важный и выдающийся человек. Словно не знать этого было невежливо. Хэ Вон молча слушал.
- Говорят, он сейчас в бешенстве. Сколько еще вы собираетесь заставлять его ждать?
- Если вы так заняты, вам стоит идти. Я угощу вас ужином позже, когда вы будете не так заняты, господин прокурор.
- ...
Хэ Вон низко поклонился и повернулся, чтобы уйти. Он чувствовал колючий взгляд, направленный ему в спину. Вскоре послышался звук заводящегося двигателя.
На парковке были только Хэ Вон и У Джин. Серая машина, подняв ветер, промчалась мимо Хэ Вона. Его глаза безучастно смотрели вслед серой машине, исчезающей у выезда.
Добравшись до своей квартиры-студии, Хэ Вон первым делом принял душ. Голод был второстепенной проблемой. Он хотел как можно скорее смыть с себя грязную пыль, которая, казалось, въелась в кожу. Навязчивый взгляд Ли Чжин Ёна все еще преследовал его в мыслях.
Закончив мыться, он упал на кровать. Он был измотан. Уткнувшись лицом в подушку, он тяжело вздохнул. Он вспомнил спину У Джина, который прятал его за собой и угрожал Ли Чжин Ёну.
У него была широкая спина. Такая, к которой хотелось прислониться. Такая, в которую хотелось уткнуться лицом и глубоко вдохнуть его запах, если бы это было возможно. Спина, достаточно крепкая и широкая, чтобы за нее не смог проникнуть одноглазый взгляд Ли Чжин Ёна, который грязно пытался поглотить Хэ Вона.
Он думал, что если извинится, хоть и неискренне, и будет угождать Ли Чжин Ёну, как сказал У Джин, то он предложит на этом закончить. Он думал, что Ли Чжин Ён скажет, что хватит, что ему жаль, что все так вышло. Таким был Ли Чжин Ён, которого он знал. А если бы не получилось, если бы Ли Чжин Ён оказался хуже, чем он думал, то можно было бы просто сделать это один раз и покончить с этим.
Ли Чжин Ён оказался хуже, чем Хэ Вон предполагал. Говоря о любви, он шантажировал Хэ Вона. Когда Хэ Вон снимал пальто и начал раздеваться, в глазах Ли Чжин Ёна появилось отвратительное выражение. У Хэ Вона промелькнуло предчувствие, что одним разом дело не ограничится. Ему было противно от самого себя, дрожащего и не знающего, что делать, спрятавшись за спиной У Джина.
Это была одержимость, которую он никогда раньше не видел. Родная мать хотела, чтобы никто не узнал о ее смерти, а Ли Чжин Ён больше не скрывал своих чувств. Это было несравнимо с тем, как Ким Дже Мин бесцеремонно ворвался в его квартиру. Мурашки пробежали по коже. Хэ Вон не мог справиться с Ли Чжин Ёном и не хотел этого делать.
Боясь, что Хён У Джин оставит их здесь с Ли Чжин Ёном и исчезнет, Хэ Вон схватился за куртку Хён У Джина. Друг друга незаметно для Ли Чжин Ёна положил руку на спину Хэ Вона и успокаивающе погладил его дрожащую руку.
Хён У Джин был другом его друга. Мужчиной, в которого был безответно влюблен Тэ Син.
Если бы не он, если бы Тэ Син не покончил с собой.
Из-за судорожной дрожи тела, не желающего отпускать его одежду, Хэ Вон не мог сесть в его машину. Хэ Вон притворился, что не замечает его, сначала недоумевающего, а потом разозлившегося. В Рождество даже посторонние люди становятся милосердными, но Хэ Вон проигнорировал его, несмотря на оказанную помощь.
Он закрыл глаза. Пытался заснуть, преодолевая тяжелую усталость, давящую на все тело.
Когда он открыл глаза от чувства голода, было уже за два часа ночи. Из-за звукоизоляции на стенах все равно не слышно шума снаружи, да и звуки изнутри не распространяются наружу, но, возможно из-за глубокой ночи, вокруг было еще тише.
Ночная тишина была знакомым ощущением. Наконец-то вернулась привычная атмосфера и текстура. Хэ Вон старался вставать в одно и то же время, но когда это не получалось, он вставал, когда хотел встать, и спал, когда хотел спать. Если просыпался среди ночи, не пытался насильно заснуть снова, а вставал. Слушал музыку, изучал ноты или, как сейчас, если был голоден, перекусывал.
Перекусив полуфабрикатами, он достал скрипку. Несколько дней не было возможности заниматься. Он вытащил первые попавшиеся ноты с книжной полки. Оказалось, это была "Цыганка" Равеля.
Он хорошенько натер смычок канифолью и повернул винт. Из четырех имеющихся смычков он затянул волос на самом любимом концертном. Положив корпус скрипки на плечо, он настроил ее, осторожно поворачивая колки.
Квартира была местом, где Хэ Вон мог играть в любое время, когда захочет. То, что раньше казалось само собой разумеющимся и не вызывало благодарности, теперь ощущалось драгоценным. Внезапно лишившись привычной жизни, Хэ Вон осознал, насколько дорожит своей идентичностью скрипача.
Он раскрыл ноты на пюпитре и начал играть.
"Цыганка" Равеля начинается с длинной каденции скрипки.
Говорят, Равель писал это произведение два года. Из-за Джелли Д'Арани, венгерки по происхождению. Увидев ее выступление, он сочинил пьесу, которая могла бы показать мастерство Джелли Д'Арани до предела, и посвятил ее ей. Эта пьеса и есть "Цыганка".
Играя "Цыганку", можно почувствовать, насколько Равель был одержим ею, его страсть.
Цыганский танец, кочующих без корней и пристанища. Импровизационный и сказочный. Веселый и милый, но грустный, потому что это цыганская мелодия. За задыхающейся трелью следует живое пиццикато, словно феи, прятавшиеся в кустах, выскакивают толпой и начинают танцевать вместе с цыганкой.
До самого конца стремительно сменяются яркие и сложные тембры, напоминающие танцевальную музыку. Вариации требуют виртуозности исполнителя. Взмахивая длинной развевающейся юбкой и вытянув руки к небу, цыганка объявляет конец танца. Феи исчезают, и цыганка остается одна.
Как сон в летнюю ночь.
Хэ Вон провел смычком от начала до конца струны и оторвал его.
- Ха...
Незаметно выступил пот. Он вытер подбородок тыльной стороной ладони, держащей смычок. Вырвался долгий вздох. Повернувшись, чтобы взять другие ноты, Хэ Вон вздрогнул от неожиданности.
Это был Хён У Джин. Он стоял, прислонившись плечом к стене, скрестив руки на груди.
- Что? Как вы вошли? Нет, когда...!
Он не слышал, как кто-то вошел. Он набирал код на дверном замке перед ним. Тогда он мельком оглянулся, но тот не смотрел на его руки. Было непонятно, как и когда он вошел, это было чертовски странно. К тому же время давно перевалило за полночь.
- ...
Странный взгляд окинул его лицо. Он стоял, прислонившись к стене у входа, не меняя позы, и пристально смотрел на Хэ Вона. Он не оправдывался и не объяснял свое незаконное проникновение удивленному Хэ Вону.
- Вы знаете, который сейчас час? Так внезапно вламываться в чужой дом - это не то, что должен делать прокурор. Это незаконное проникновение.
- ...
- У вас глаза открыты, когда вы спите?
Он упрекнул его, молча смотрящего. Хён У Джин, не меняя позы, открыл рот:
- Ты совсем другой, когда играешь и в обычной жизни.
- Кто сейчас просил вашей оценки, прокурор?
- Я думал, это другой человек.
- Уходите.
Я смотрел на него, давая понять, чтобы он убирался. Он даже не шелохнулся. Вместо того чтобы уйти, он, напротив, расправил руки и выпрямился, прислонившись к стене. Он снял обувь и вошел в гостиную.
- Ты же говорил, что угостишь меня обедом, когда не будешь занят.
- ...
- Сейчас ты не занят.
- Уходи.
На его лице не было никаких эмоций, как будто он изо всех сил пытался что-то подавить. Его безупречное выражение лица парадоксальным образом выдавало какое-то чувство. Казалось, он сдерживал не гнев из-за настойчивых просьб уйти, а что-то другое. Что именно - Хэ Вон не мог понять.
Хэ Вон поднял голову, глядя на него, внезапно оказавшегося совсем близко.
- Ты что, не слышал, когда я сказал уходить?
- Как может профессиональный скрипач так злиться из-за того, что кто-то просто посмотрел его выступление?
- Я не выступаю перед такими, как ты.
- Такими? Такими, как я?
Его брови заинтересованно поднялись при этом неопределенном множественном числе.
- Кто эти "такие как я", перед которыми вы не выступаете?
- Уходи.
- Кто-то возбудился, глядя на выступление Мун Хэ Вона?
- ...
- Ты говоришь так, будто уже много раз видел такое выражение лица и такое настроение, как у меня сейчас. Видимо, таких, как я, было много?
Прямой взгляд мужчины был необычным. Хэ Вон закричал на него:
- Ты что, не слышал, когда я сказал уходить?
- Я на шесть лет старше тебя, Мун Хэ Вон. Я прожил на шесть лет больше, чем ты. Ты этого не знал?
- С чего я должен знать такие старперские вещи? Уходи...!
Игнорируя его приближение, Хэ Вон поспешно убрал скрипку и смычок в футляр. Мужчина пристально смотрел на суетливые действия Хэ Вона.
- Убирайся, пока я не заявил о незаконном проникновении.
Хэ Вон угрожающе посмотрел на него. Словно показывая, как это неудобно, мужчина почесал пальцем лоб. Они оба прекрасно понимали, что куда бы Хэ Вон ни позвонил, он не сможет выгнать его сейчас.
- Что скажет профессионал? Нормально ли возбуждаться, глядя на игру на скрипке?
- Это ненормально.
- Ушами не слышно. Где-то в другом месте отдается. Может, потому что я не разбираюсь в музыке.
- В глазах Будды видно только Будду, в глазах свиньи - только свинью. Так кажется только тем, кто так думает. Нормальные люди так не делают.
- Похоже, ты встречал много ненормальных людей. Сколько же их было, если даже такой скрипач, как ты, так бесится из-за того, что кто-то просто подсмотрел за твоим выступлением.
- В чьих глазах в итоге что видно?
- Допустим.
- ...
- Почему, когда я слушаю игру Мун Хэ Вона, мне становится трудно дышать.
Он потянул за узел галстука, словно показывая, что и сейчас ему тяжело дышать.
- Я не понимаю, о чем ты говоришь, поэтому уходи!
- Если продолжу, это будет сексуальным домогательством, так что остановлюсь.
Он уже достаточно домогался. Мужчина, угрожающе стоявший рядом, направился в другую сторону. Хён У Джин начал перелистывать ноты Хэ Вона. Он бродил по квартире-студии Хэ Вона. Затем подошел к окну в гостиной и окинул взглядом город, открывающийся с высотного здания.
Хэ Вон убрал скрипку и пюпитр. Он надел толстовку поверх пижамы. Собираясь взять скрипку, пальто, кошелек и телефон, он перевел взгляд на мужчину, смотрящего в окно.
Хэ Вон снова пытался сбежать от Хён У Джина, как когда-то ушел из офистеля, избегая спящего на кровати Ким Джэ Мина. Это был его дом. По крайней мере, ему не было причин уходить. Хэ Вон спросил его:
- Как ты вошёл?
- Набрал пароль и вошел, конечно.
Его глаза, отвечавшие небрежно, смотрели в направлении рабочего места Хэ Вона. Хотя отсюда ничего не могло быть видно, он долго смотрел в одну точку, словно что-то видел. Зная, что пристальный взгляд Хэ Вона буравит его висок, он все равно не отводил глаз.
- С каких пор ты играешь на скрипке?
- Откуда мне знать.
Он вторгся в чужой дом без разрешения, прислонился к окну и задавал неуместные вопросы. Хэ Вон холодно ответил, игнорируя странную атмосферу, которую тот слегка источал.
- Я не разбираюсь в музыке, но думаю, если бы кто-то попытался сломать мне такие пальцы, я бы его ножом пырнул.
Хэ Вон вспомнил, как тот смеялся, слушая его показания о том, как он ткнул мужчину в глаз, когда тот пытался сломать ему пальцы. Теперь он, похоже, верил словам Хэ Вона. Раньше не верил. Вероятно, больше доверял показаниям Ли Чжин Ёна о попытке вымогательства и бегства с часами. Он не понимал и слов о том, что Хэ Вон хотел уйти из-за раздражения от невозможности заниматься. Судя по его бормотанию о скрипке, теперь ему было немного стыдно, что он тогда не поверил.
- Я звонил, но ты не ответил.
- Если не отвечают на звонок, ты просто входишь в чужой дом?
- Я думал, ты спишь, и собирался уйти, но услышал какой-то шум. Решил, что такой, как Ли Чжин Ён, снова тебя беспокоит, и вошел, чтобы помочь.
Хэ Вон только играл на скрипке. И в комнате была звукоизоляция, так что никакие подозрительные звуки не могли просочиться наружу. Спорить с ним было бессмысленно.
- Хорошо, теперь уходи.
Сердце, вначале испуганно забившееся от его внезапного появления, уже успокоилось. Он наконец отвел взгляд от окна. В его глазах был жар. Похотливый жар, который не остыл даже после долгого разглядывания зимней улицы.
Хэ Вон не хотел его провоцировать. Казалось, что-то вот-вот взорвется. Он смотрел на мужчину с таким тревожным чувством.
- Я тебе не нравлюсь?
- ...
- Тебе не нравлюсь я сам, или потому что меня любил твой умерший друг?
Острый вопрос.
Хэ Вон не знал, не нравился ли ему Хён У Джин сам по себе, или потому что он был тем, кого безответно любил покойный Ли Тэ Син, или потому что это была личность, которую следовало не любить. Хотя это были его собственные чувства, Хэ Вон не мог разобраться в них.
- Мне не нравится то, как ты себя ведешь.
Он внезапно двинулся, словно не слушая слова Хэ Вона и думая о чем-то своем. Он решительно приблизился. Хэ Вон вздрогнул. Некуда было бежать, негде было укрыться.
Рука Хён У Джина, та самая рука, которую Хэ Вон считал теплой, крепко схватила его за шею и потянула. Верхняя часть тела Хэ Вона резко подалась вперед.
Это был тот, кого любил Тэ Син. Мужчина, которого безответно любил Тэ Син.
Хён У Джин резко повернул голову и, крепко схватив подбородок уклоняющегося Хэ Вона, прижал его к стене. Спина ударилась о стену. Не успев почувствовать боль, Хэ Вон ощутил, как горячие губы накрыли его собственные. Это была мощная сила. Язык Хён У Джина проник внутрь. Дыхание сбилось и Хэ Вон толкнул Хён У Джина в плечо. Оно было настолько твердым, что казалось, будто он трогает кирпичную стену. Хён У Джин схватил его сопротивляющееся запястье и прижал руку к стене.
- Ммф...!
Губы горели, словно проглотили огонь. Влажный язык безудержно ворвался внутрь и закружился. Хэ Вон извивался, пытаясь вырваться. Он мотал головой, требуя прекратить, но не мог стряхнуть его. На мгновение тот оторвался от его губ. Горячее дыхание обдало лицо. Хён У Джин снова прильнул к пытающемуся уклониться Хэ Вону.
- Нгх... ах!
Слова протеста лизнули его ухо. Он резко изменил угол атаки. Он проникал снизу, не давая уклониться и усиливая напор.
Хэ Вон свободной рукой толкнул его в плечо. Влажный язык рассекал плоть, проникая глубоко и посасывая. Он отпустил запястье Хэ Вона, которое крепко сжимал. Словно только сейчас осознав, что это чистые руки музыканта, которые нельзя повредить, те самые руки, которые могут проткнуть глаз, если их неправильно задеть.
Даже когда Хэ Вон освободил руку и оттолкнул Хён У Джина обеими руками, это не помогло. Невозможно было одновременно целоваться и яростно сопротивляться.
Хэ Вон не мог дышать. Его сознание затуманилось, и удары становились все слабее. Частота ударов уменьшалась, но он продолжал отталкивать Хён У Джина.
- У-у-у...
Это был странный звук, как будто он умолял его. Хэ Вон никогда раньше не издавал таких звуков, и возбужденное дыхание Хён У Джина участилось. Мягкие губы сжимались и всасывались. В этот момент губы Хэ Вона принадлежали не ему, а Хён У Джину.
Хён У Джин поглотил все, словно пожирая колышущееся пламя. Он сосал язык, который липко лизал слизистую. Он глотал скопившуюся слюну. Грудь Хэ Вона разрывалась от тяжелого дыхания. Он пытался оттолкнуть его. Он изо всех сил толкал плечи, которые не поддавались. Губы мужчины, казалось, отрывались, но быстро накрывали снова, как зверь, ловящий добычу. Он, казалось, намеревался заставить Хэ Вона потерять сознание, не давая ему дышать.
- Ммм!
На этот раз поцелуй был еще глубже и острее. Это был такой поцелуй, что казалось невозможным, чтобы губы и рот могли так сосаться. Хэ Вон больше не мог задерживать дыхание. Его сознание затуманилось. Движения плоти, поглощающей дыхание и корень языка, становились все более грубыми и отчаянными. Кровь прилила к лицу, и оно стало горячим.
Рука, сжимавшая щеку Хэ Вона, двинулась. Она погладила шею, словно надавливая на позвонки, и скользнула вниз по спине. Тело Хэ Вона слегка задрожало.
Каждый раз, когда двигалась рука мужчины, по позвоночнику пробегала дрожь. Вторая рука последовала за первой. Обе руки, спустившиеся вдоль позвоночника, сжали вздрагивающие ягодицы Хэ Вона. Это было откровенное и непристойное прикосновение. Это были руки плохого мужчины, которому не нравилась невинность.
Кадык Хён У Джина задрожал, когда он всосал слюну, грубо проникая языком в рот Хэ Вона. Он замедлился и лениво посасывал нижнюю губу Хэ Вона. Хэ Вон, с закрытыми глазами, прикусил его губы в ответ. Влажная плоть, которая терлась так интимно, отдалилась.
- Ха-а.
Когда их губы разъединились, громко раздалось его дыхание. Хэ Вон подумал, что это конец, но Хён У Джин сразу же накрыл его губы снова, не давая даже мгновения передышки.
- М-м... м...
Хватка на ягодицах то усиливалась, словно сминая плоть, то ослабевала. Когда хватка ослабевала, вырывался стонущий вздох, а когда усиливалась - болезненное дыхание. Хэ Вон хотел умолять его язык отпустить. Казалось, что мозг плавится от жара.
Хэ Вон целовался со многими мужчинами, у него было так много поцелуев, но этот поцелуй сразу стер все воспоминания. Когда плотная плоть двигалась, два языка переплетались, чавкая. Он терся и лизал, как чувствительное щупальце.
Друг его друга не мог быть настолько близок, чтобы так целоваться. Хэ Вон знал о Хён У Джине крайне мало. Самое главное, что он знал - это то, что он был мужчиной, которого любил Тэ Син.
Тэ Син умер не из-за этого человека. У него были другие причины выбрать смерть. Это не имело отношения к Хён У Джину. Хэ Вон хотел в это верить, но из-за грязного чувства вины он не мог полностью отдаться его языку, даже когда его сознание тонуло. Влажные соприкасающиеся губы наконец разъединились.
- Ха-а, ха-а, ха-а...
Их прижатые друг к другу груди тяжело дышали, жадно втягивая воздух. Они дрожали, сталкиваясь и потираясь. Руки, держащие плечи Хён У Джина, дрожали. В глазах Хэ Вона, пытающегося сдержать дыхание, скопились слезы.
Хэ Вон с трудом поднял взгляд. Их глаза встретились, словно Хён У Джин ждал этого. Его ясные глаза, пронзающие как гарпун, стали еще глубже. Граница между разумом и инстинктом, днем и ночью была размыта и неясна.
Хён У Джин облизал влажные губы Хэ Вона горячим языком. Чувствительная кожа задрожала даже от такого невинного прикосновения.
- Ха-а, что же делать. Мне нужно уйти, но я не могу.
- Отпусти меня.
- Я не должен так поступать с другом моего друга.
Он пробормотал тихо, словно говоря сам с собой.
Хэ Вон оттолкнул его, но это было настолько слабо, что скорее притягивало. Было очевидно, что он не сдвинется с места. Хён У Джин убрал руки с ягодиц Хэ Вона, которые он крепко сжимал.
Его руки обняли талию Хэ Вона и притянули ближе. Он прижался вплотную. Хэ Вон почувствовал биение его сердца. Это было ужасно и мучительно. Хэ Вон отворачивался, морщась, но Хён У Джин настойчиво следовал за ним, пытаясь поймать его взгляд.
- Разве можно так сильно хотеть сделать что-то с другом своего друга, что голова идет кругом?
- Отпусти... отпусти меня.
- Ведь так нельзя, правда?
- Так нельзя, зачем ты это сделал?
Он спрашивал это? Он упрекал Хэ Вона за то, что сам натворил? Будто во всем виноват Хэ Вон. Хён У Джин не отпускал талию Хэ Вона и продолжал спрашивать.
Губы Хэ Вона саднило от жестких поцелуев. Хён У Джин, пристально смотревший ему в глаза, опустил взгляд на его губы. Словно желая еще больше их пососать, смять во рту, он провел языком по губам Хэ Вона, одновременно задевая их острыми клыками.
- Почему молчишь? Давай, поговори еще.
Хотя Хэ Вон понимал, что это неправильно и ему не нравится, он был настолько измотан, что сдался и прильнул к Хён У Джину. Когда его напряженное тело расслабилось и он навалился всем весом, Хён У Джин, словно продолжая последовательность после поцелуя, прижался губами к щеке и шее Хэ Вона.
Хэ Вон повернул голову, пытаясь избежать его дыхания и губ на чувствительных местах, но с другой стороны что-то горячее и влажное коснулось его кожи, посасывая и вдыхая усилившийся запах тела.
- Не надо.
- Буду.
- Я же сказал, что не хочу... Я и раньше говорил.
Хэ Вон из последних сил оттолкнул Хён У Джина за плечи. Тот оторвался от шеи Хэ Вона и поднял голову.
- Разве у нас раньше такое было?
- Я ясно сказал, что не хочу.
- Что тебе так не нравится? То, что кто-то подглядывает за твоим выступлением? Или то, что я целую тебя до потери сознания?
Хэ Вон покачал головой. Он не стал уклоняться, когда губы Хён У Джина с забавной улыбкой приблизились к нему. Влажные губы Хён У Джина коснулись губ Хэ Вона. Хэ Вон прошептал, не отрываясь от его губ:
- Отбивать парня у друга.
Грудь Хён У Джина расширилась, когда он вдохнул дыхание Хэ Вона. Когда он выдохнул, их груди разошлись. Хэ Вон растерянно смотрел ему в глаза. Хён У Джин тоже молчал, его пыл угас.
Хэ Вон понимал, что Хён У Джин сейчас бессмысленно тратит энергию. Он попытался оттолкнуть его за плечи, чтобы тот наконец отстранился, но Хён У Джин крепко обхватил руками талию Хэ Вона, сокращая расстояние между ними.
- Он умер.
В его голосе не было эмоций. Слово "смерть" прозвучало равнодушно. Эти слова не могли утешить. В них не было ни рационального объяснения, ни оправдания.
- В мире полно мужчин. Я не испытываю в них недостатка.
Хэ Вон словно отрицая его слова, пробормотал, делая вид, что не слышал:
- Вот видишь. Тебе нравится раздвигать ноги перед мужчинами. Почему ты притворяешься, что это не так? Почему делаешь вид, что не понимаешь?
- Я не раздвигаю ноги перед кем попало.
- Я для тебя кто попало?
- Ты самый что ни на есть кто попало.
- Давай, продолжай болтать.
- ...
- Так и надо.
Хён У Джин схватил запястья Хэ Вона, соскользнувшие с его плеч, по одному в каждую руку. Он медленно поднял их и прижал к стене. Это была поза, лишающая человека возможности сопротивляться. Он приблизился так близко, словно собирался укусить за губы. Когда он открыл рот, чтобы что-то сказать, его губы коснулись мягких влажных губ Хэ Вона.
- Я действительно могу сделать с тобой что угодно.
- ...
Эти слова заставили Хэ Вона содрогнуться. Когда он молчал, тяжело дыша, в нагрудном кармане пиджака Хён У Джина, прижавшегося вплотную, завибрировал телефон.
- Тебе звонят.
- Я знаю.
- Ответь на звонок. И отпусти мои руки. Они стоят дороже, чем твоя зарплата за десять лет, так что будь осторожен. Здесь много вещей, которыми можно оставить следы.
- Мне очень интересно узнать, на что еще способны эти дорогие руки, кроме игры на инструменте.
Пока они обменивались этими пустыми фразами, телефон продолжал звонить. Хён У Джин тихо вздохнул и отстранился. Отойдя на шаг, он достал телефон из пиджака, проверил номер и сразу ответил.
- Да.
Его голос мгновенно изменился. Словно он не кусал только что губы Хэ Вона, а усердно и добросовестно работал.
Хэ Вон потер запястья, которые были в синяках еще до того, как Хён У Джин схватил его. Как будто это Хён У Джин был виноват в этих синяках.
Когда Хэ Вон попытался выйти из зоны досягаемости У Джина, тот, продолжая разговаривать по телефону, сделал шаг, преграждая путь. Когда Хэ Вон попытался уйти в другую сторону, У Джин ловко перекрыл и этот путь. Шаг назад, который он сделал ранее, снова превратился в шаг вперед, надавливая на Хэ Вона.
Хэ Вон прислонился спиной к стене. Голос Хён У Джина раздавался совсем близко от его лица. Не оставляя ни малейшего пространства, Хэ Вон оказался зажат между стеной и грудью У Джина. У Джин, преграждая одной рукой путь к бегству Хэ Вона, продолжил разговор:
- Давайте сначала выдадим ордер на арест. Он отрицает преступление, есть опасения, что уничтожит улики, вероятность получения ордера высока. В крайнем случае, оформим постфактум.
- ...
- Нет. Скоро буду. Да.
Он закончил разговор. Черный телефон исчез в кармане пиджака. В глазах, смотрящих на Хэ Вона сверху вниз, уже не было и следа того пылающего жара, который, казалось, вот-вот взорвет голову.
Хэ Вон отвел взгляд от пристально смотрящих на него глаз. Когда жар исчез, воцарилось холодное молчание. Рука У Джина внезапно обхватила щеку Хэ Вона, заставляя посмотреть на себя. Голос притворялся нежным, но сила в руке ощущалась подавляюще.
- Послушай. Ты хоть знаешь, как трудно мне было выкроить время сейчас?
- Потрать это с трудом выкроенное время на что-нибудь нужное. Не трать силы попусту.
- Мун Хэ Вон, ты можешь позволить мне хотя бы это. Я больше всего ненавижу пустые комплименты, но думаю, что заслуживаю хотя бы этого. Тем более сегодня Рождество. Весь мир должен быть переполнен любовью.
- Он подарил мне на Рождество часы дороже своей годовой зарплаты и все равно получил от ворот поворот.
- Мог бы хотя бы сделать вид, что раздвигаешь ноги. Он отдал все свое состояние на эти часы, чтобы ухаживать за тобой, а ты притворился, что не заметил, вот и получил такое обращение.
- Из-за таких поступков он и ослеп.
- У этого ублюдка со зрением все в порядке.
- Это мы еще посмотрим.
- Мне пора идти. Хватит болтать.
Хэ Вон уклонился от У Джина, который пытался снова соединить их губы, словно влюбленные, не желающие расставаться. Губы У Джина коснулись щеки и виска Хэ Вона. Громкий вздох, словно сдерживающий что-то, раздался у самого уха.
- Попробуй еще раз. Я откушу тебе язык.
Хэ Вон предупредил, забыв, что только что сам страстно сосал его язык, словно потеряв рассудок. У Джин, словно снова смакуя вкус губ Хэ Вона, закрыл рот и что-то обдумывал. Он сказал Хэ Вону, который искал возможность сбежать, хотя бежать было некуда:
- Мы с Мун Хэ Воном встретились после смерти Тэ Сина. Я не отбивал парня у друга и не изменял. Не заблуждайся.
- Кто тебя спрашивал?
- Чего ты так колеблешься, что тебе так жаль? Если так жаль, мог бы ответить на его звонок. Ответил бы до того, как он прыгнул. К чему теперь эти сентиментальности и жалость? Если ты оттолкнешь меня из-за чувства вины перед ним, Ли Тэ Син воскреснет? Этого ты хочешь?
- ...
У Джин говорил так, словно читал все мысли в голове Хэ Вона, о которых тот и сам не подозревал. Это были неправильные мысли. Неверные выводы.
Он наклонился совсем близко. Не в силах возразить на эту чушь, Хэ Вон растерянно смотрел на шепчущие губы.
- Чего ты так серьезен? Я не настолько серьезно отношусь к тебе, чтобы ты так преувеличивал.
Хэ Вон не хотел, чтобы заметили легкую дрожь, охватившую его тело. Опасаясь, что эта едва заметная вибрация передастся Хён У Джину, он намеренно пристально посмотрел на него. У Джин слегка коснулся щеки Хэ Вона.
- Я имею в виду, что не стоит воспринимать все так серьезно.
- Прекрати. Я укушу.
Его губы приближались все ближе. Он не шутил. Хэ Вон снова предупредил его. Губы У Джина, игнорируя предупреждение, изогнулись в плавной дуге.
- Ммм!
Губы пожирателя света набросились на Хэ Вона.
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      Узнав, что профессор вернулся в страну после завершения семинара, Хэ Вон впервые за долгое время посетил университет. Он закончил урок, завершив композицию, которую не успел закончить в прошлый раз, и вышел из репетиционной комнаты.
Несмотря на зимние каникулы, репетиционные залы музыкального факультета были так же переполнены студентами, как и во время семестра. Громкие звуки фортепиано, совершенно лишенные чувства, становились тише с каждым шагом. Может, из-за их молодости? Хотя их навыки были посредственными, в игре студентов все же чувствовался неопытный задор и прозрачное сияние. Приходя в университет, Хэ Вон всегда чувствовал обновление.
Кампус был спокойным. Хэ Вон шел по улице, где кое-где еще оставались темные пятна снега, когда зазвонил телефон. Он порылся в сумке. На экране высветился номер сонбэ Чхве.
- Алло.
- Удобно говорить?
- Да, удобно.
- Помнишь ту работу, о которой мы говорили в прошлый раз? Снова появилась. Возьмешься?
Несмотря на обещание больше не принимать помощь от отца, Хэ Вон недавно получил от него кредитную карту. Ничто не было столь утомительным и изнуряющим, как преподавание, да и таких возможностей было немного. Нужно было чистить инструменты, обновлять страховку на скрипку - расходов было немало. Доходов от подработок Хэ Вона едва хватало. К тому же, у него не было времени заботиться о средствах к существованию.
Хэ Вон быстро сдался. В конце концов, он позвонил отцу. Теперь у него было две карты, по которым никому не приходили сообщения о транзакциях. Поэтому сейчас ему не было необходимости браться за другую работу. Кроме того, из-за всех этих дел он потерял ритм жизни и планировал какое-то время сосредоточиться на восстановлении формы и практике.
- Нет, не смогу.
- Ты же говорил, что нужны деньги?
- Отец согласился продолжать меня поддерживать.
- Вот как.
- В любом случае, спасибо за заботу.
В ответ на реплику Хэ Вона сонбэ вздохнул и сказал:
- Помнишь, мы в прошлый раз встречались с директором Ким Чон Гыном?
- Да.
Имя он уже слышал в газетах или новостях, а вживую тогда впервые увидел фактического главу группы Ханкён. Он был человеком, который понимал классическую музыку. Хотя встреча была короткой, в памяти осталось его глубокое понимание музыки и скромное, вежливое поведение, несмотря на то, что он был главой крупной группы компаний.
- На самом деле, он особо просил об этом. Видимо, хочет послушать твое соло.
- Мое соло?
- Кажется, ему очень понравилось твое выступление в тот раз. Я уже пообещал людям из Ханкён, что ты выступишь, так как ты говорил, что тебе нужны деньги. Что же теперь делать?
Хэ Вон, который до этого медленно шел по кампусу, разговаривая с ним, остановился на месте.
- Вы должны были сначала спросить меня об этом.
- Извини. Я думал, ты точно согласишься, поэтому и не подумал об этом.
- Просто откажите, пожалуйста.
- Ты же знаешь, что мне трудно отказать его просьбе. Его жена входит в совет директоров нашего фонда, и в прошлый раз дирижера сменили тоже по инициативе директора Ким Чон Гына. Причиной было то, что выбор произведений каждый год похожий. То есть, недостаточно серьезный подход. Как я могу отказать предложению такого человека?
Благодаря отцу материальное положение Хэ Вона улучшилось, и теперь ему это было не нужно, но еще совсем недавно он просил сонбэ о работе, которая могла бы принести деньги. Сонбэ специально позаботился о нем, поэтому было бы правильно согласиться из чувства долга. Но ему не хотелось этого делать. Ему не хотелось делать это из-за того, что это была личная просьба. Если бы это было выступление в концертном зале, он бы не возражал, но ему не нравилась идея сольного концерта в кругу директора Ким Чон Гына и нескольких его близких.
Более того, директор Ким Чон Гын был знаком с Хён У Джином, которого он укусил за губу. У Джин ушел, истекая кровью, и Хэ Вон больше его не видел. И в будущем не собирался. Он не хотел ни видеть его, ни создавать поводов для встречи.
- Извините. Я не хочу этого делать.
- Хэ Вон. Мун Хэ Вон.
Его голос, умоляюще зовущий меня по имени, вдруг показался мне жалким. Для него, сотрудника Ханкён Симфони и главы семьи, это была, должно быть, затруднительная ситуация. С его точки зрения, желающего наладить отношения с группой Ханкён, он непременно хотел бы довести дело до конца. Ему не оставалось ничего, кроме как умолять меня, непосредственного участника. Однако то, что он вызывал жалость, не было причиной для Хэ Вона удовлетворить его просьбу, и его умоляющее, почти сетующее отношение было неприятным.
Сонбэ полагал, что если будет настаивать, Хэ Вон согласится. Но прежде чем давать такие обещания, следовало бы спросить у заинтересованного лица. Если Хэ Вон согласится на это сейчас, в следующий раз будет еще труднее отказать. Если уступить в одном, потом попросят о двух, а если уступить в двух - потребуют десять. Это было жестоко, но такова была природа сонбэ. По этой причине он отклонил и его предложение предоставить личную репетиционную комнату.
- Я не хочу давать сольный концерт. Если это личная просьба, там будет мало людей, и выступать перед ними тоже как-то не по себе.
- Что в этом такого? Просто представь, что ты репетируешь, и никого нет. В прошлый раз ты так хорошо выступил, почему сейчас отказываешься?
- Я знаю, что вы специально пытаетесь мне помочь. Но мне действительно не хочется этого делать. Скажите, что я не могу. Если трудно отказать, скажите, что я попал в аварию.
- Хэ Вон. Я тебя очень прошу. Они дают десять миллионов вон за одно произведение.
- Что?
- Они говорят, что дадут десять миллионов за одно произведение.
В конце концов, дело было в деньгах.
Человек уровня концертмейстера Топ Симфони занимался прислуживанием богачам. Он представлял им исполнителей по их вкусу и забирал деньги как брокер - именно это он сейчас делал с Хэ Воном.
- Будь то десять или двадцать миллионов, я все равно не буду этого делать.
- Не говори так. Послушай меня.
- Я же сказал вам, что мне больше не нужны деньги.
- Пятнадцать миллионов за одно произведение. А? Как насчет пятнадцати?
- Что вы сейчас делаете?
- Хэ Вон, это шанс для тебя. Этот директор очень разбирается в музыке. Если все пойдет хорошо, ты можешь получить спонсорство. Тогда тебе не придется просить отца, и ты сможешь сосредоточиться на учебе за границей.
Хэ Вон никогда никому не рассказывал конкретно о финансовом положении своего отца. Хотя у него временно были финансовые трудности, он мог поехать учиться за границу в любое время, если бы захотел. Просто отец предлагал отправить его, а Хэ Вон отказывался.
- Если пятнадцать миллионов за одно произведение, то если я исполню около десяти произведений в тот день... Они дадут сто пятьдесят миллионов? Нет, если я исполню около двадцати произведений... Сколько это будет? Триста миллионов?
- Пятнадцать миллионов за час - это немалые деньги.
- Кто говорит, что это мало? Я не пытаюсь сохранить лицо. Я просто не хочу делать то, что мне не нравится. Я вешаю трубку.
- Хэ Вон! Подожди, подожди, не вешай трубку!
Он отчаянно позвал Хэ Вона по имени. Сразу пожалев о том, что повысил голос, он, кажется, переместился, тяжело дыша. Он перешел в более тихое место и продолжил умоляющим тоном.
- Директор Ким Чон Гын лично попросил тебя. Он очень... очень хочет услышать твою игру. Помоги мне, считай, что ты меня один раз спасаешь.
- ...
- Я скажу, что ты плохо себя чувствуешь, так что, пожалуйста, сыграй только одно произведение. Всего одно. Пожалуйста.
- Сколько вам дали за то, чтобы привести меня?
- Хэ Вон.
- Я спрашиваю, сколько вы получили.
После долгого молчания он пробормотал с голосом, полным отчаяния:
- Пять миллионов.
- Я дам вам эти пять миллионов.
Похоже, он договорился получить двадцать миллионов за то, чтобы привести Хэ Вона. За квартет каждый получил по четыре миллиона. Двадцать миллионов за одно произведение - это немалые деньги.
Когда директор Ким Чон Гын выбрал его, как выбирают девушку в комнате караоке, сонбэ по своему усмотрению договорился о цене с ними. Он, вероятно, попросил больше. Он планировал оставить себе десять миллионов, а остальные десять отдать Хэ Вону, а когда Хэ Вон отказался, повысил сумму до пятнадцати. Дело было не в сумме, а в том, что он вел переговоры и устанавливал цену за его спиной, продавая его. Хэ Вон чувствовал непреодолимое унижение.
- Хэ Вон, не надо так. А? Когда я еще просил тебя о таком?
- Тогда выполни мою просьбу.
- Какую?
Его просветлевшее лицо невольно всплыло в памяти. Даже тон голоса мгновенно стал веселее.
- Признайся Джу Хи, что ты гей.
- Что?
- Я же не прошу тебя расстаться с ней или сразу развестись. Просто скажи правду.
- Что за чушь ты несешь? Я что...!
- Мне вдруг захотелось увидеть, как ты станешь жалким.
- Мун Хэ Вон!
- Джу Хи - мать твоих детей. Она должна знать, какой ты на самом деле. Расскажи ей и позвони мне. Тогда я подумаю.
Хэ Вон повесил трубку. Сонбэ не был настолько глуп, чтобы сделать такое.
Он думал, что тот больше не свяжется с ним, но через несколько дней сонбэ позвонил. Хэ Вон с недоверием ответил на звонок.
- Ты признался?
- Нет.
- Тогда не звони мне.
- Я сказал, что не смог найти замену... Меня выгоняют. Велели уйти из оркестра.
- ...
- Ты правда хочешь, чтобы я признался Джу Хи в своей ориентации? Для тебя это ничего не значит. А для меня... для меня это вопрос выживания...!
Хэ Вон сжал пульсирующий лоб. Он молча слушал. Подавленный голос звучал мрачно, раздражая нервы.
- Где ты? Скажи время и место.
- Хэ Вон. Спасибо. Правда, спасибо.
- Я выполню твою просьбу, но ты тоже выполни мою.
- ...
- Больше никогда не связывайся со мной. Иначе я сам позвоню Джу Хи.


    
  





  Глава 22


  

    
      На улице было на несколько градусов холоднее, чем вчера. Хэ Вон надел пальто и перчатки. Он вышел из офистеля с футляром для скрипки на плече. У дороги стояло такси. Сев на заднее сиденье, Хэ Вон продиктовал водителю адрес, который прислал сонбэ в сообщении.
Такси ехало довольно долго. Оно въехало в такой густой лес, что трудно было поверить, что это все еще пригород Сеула. Водитель такси несколько раз с недоверием спрашивал, правильный ли это адрес. Хэ Вон тоже сидел в тревоге, наполовину подозревая, что сонбэ решил над ним подшутить. К счастью, когда они проехали лес, такси медленно остановилось перед особняком.
- Подождите, пока я не закончу. Я заплачу дополнительно за время ожидания.
- Хорошо.
Хэ Вон попросил водителя такси подождать и вышел из машины.
Это была загородная вилла президента Ким Чон Гына где-то в Янпхёне. Словно пройдя через портал в другой мир, Хэ Вон увидел перед собой прекрасную виллу, окруженную черным лесом.
Выйдя из такси, Хэ Вон осмотрелся вокруг. Посреди сада привлек внимание спиленный ствол дерева. На пне все еще виднелись черные следы от огня.
Интересно, что это было за дерево, раз его оставили в таком ужасном виде?
Обгоревший пень не только портил вид сада, но и всей виллы, делая окружающую обстановку мрачной и жуткой. Здесь не было и следа той роскоши и изысканности, которую он видел в тот день в отеле. Для виллы президента группы компаний Хангён Ким Чон Гына это место выглядело каким-то заброшенным.
Гав, гав!
Вдруг откуда-то раздался громкий лай собаки, словно ударив по спине. Хэ Вон вздрогнул. Он боялся их, из-за детского воспоминания о том, как его укусила собака. Он быстро огляделся по сторонам. Собаки не было видно, но лай доносился с очень близкого расстояния. Судя по одному только лаю, можно было представить размер сторожевого пса, но даже его тени не было видно. Внезапно Хэ Вону показалось, будто вся вилла и окружающий ее черный лес вот-вот набросятся на него.
К растерянно стоящему Хэ Вону подошел мужчина средних лет в опрятном костюме. Похоже, он был управляющим этой виллы.
- Вы господин Мун Хэ Вон?
- Да.
- Прошу, проходите.
Он попытался взять скрипку, висевшую на плече Хэ Вона. Хэ Вон жестом отказался, показав, что все в порядке, и последовал за ним. Большие двери распахнулись, словно разделившись надвое.
- Сюда, пожалуйста.
Хэ Вон пошел за мужчиной. Они направились прямо в гостиную.
В ярко освещенной гостиной никого не было. Не было видно ни президента Ким Чон Гына, ни кого-либо еще, кто мог бы послушать игру Хэ Вона. Был только мужчина, который его провел.
Хэ Вон в замешательстве огляделся. Вокруг было тихо. Видимо, только он находил это странным, потому что мужчина вежливо спросил:
- Что бы вы хотели выпить?
- Если есть кофе, пожалуйста. Горячий.
- Сейчас принесу. Присядьте и подождите, пожалуйста.
- Не очень крепкий.
- Понял.
Даже мужчина, проводивший Хэ Вона, исчез. Чувство одиночества в этом огромном месте было странным. Через некоторое время мужчина принес кофе. Хэ Вон сидел один, рассеянно потягивая принесенный кофе.
Допив кофе, он достал скрипку и приготовился начать играть, как только появится президент Ким Чон Гын. Он натянул смычок и тщательно настроил колки и микронастройщики. Закончив приготовления, он положил скрипку на колени и снова долго ждал.
Управляющий особняком тоже исчез, и никого не было видно. Сейчас Хэ Вон был один в этом огромном особняке.
Он не перепутал ни дату, ни время. Он посмотрел на часы на запястье. Прошло сорок минут после назначенного времени. За эти сорок минут никто не появился.
- Ха.
Прошло столько времени, что можно было подумать, что это делается нарочно. В голове промелькнули разные мысли, но желания входить в их положение не было. Когда Хэ Вон собирался убрать скрипку обратно в футляр, дверь с противоположной стороны, ведущая на террасу гостиной, открылась, и кто-то вошел.
- ...
- Извините. Я немного опоздал.
Это был Хён У Джин. Лицо, которое он совершенно не ожидал встретить здесь.
Хэ Вон не отвечал на его звонки и сменил код от двери своей квартиры. Он не знал, приходил ли тот к нему домой или нет, но в любом случае, они не виделись с той ночи, когда поцеловались. С тех пор как он так взбудоражил Хэ Вона, прошло около двух недель.
Воспоминания и тревоги о нем уже начали тускнеть. Но увидев его, события той ночи всплыли в памяти так ярко, словно это было вчера. Он ясно вспомнил вкус и температуру его губ и языка, силу его рук, как билось его сердце.
Хён У Джин извинился за опоздание и сел на диван без дальнейших объяснений. Он облокотился на подлокотник и скрестил ноги. Сцепленные руки лежали на бедрах. Он приподнял бровь, глядя на Хэ Вона, который молча стоял и смотрел на него.
- Что вы делаете? Не начинаете?
- ...
- Я уже заплатил. Если вы получили деньги, вы должны отработать их.
- Я верну деньги.
- Не нужно.
- Я не буду играть.
- Разве вы не пришли сюда, чтобы выступить?
- Если бы я знал, что это вы, прокурор, я бы не пришел.
Когда Хэ Вон поспешно начал собирать скрипку, тот спросил:
- Тогда кого вы ожидали увидеть?
- ...
- Конечно, убеждения скрипача, не любящего выступать перед людьми, могут пошатнуться перед президентом Ким Чон Гыном.
Хён У Джин оскорблял Хэ Вона. Он намекал, что тот готов играть перед президентом Ким Чон Гыном, но не перед ним. Он искажал намерения Хэ Вона, который пришел один в особняк по приглашению президента Ким Чон Гына, как будто у того были какие-то нечистые мотивы.
Хэ Вон пришел сюда не для того, чтобы произвести впечатление на президента. Ему не нужны были его деньги. Как и в случае с ложными показаниями Ли Чжин Ёна, когда ему не поверили, прокурор и сейчас неправильно понимал Хэ Вона.
Хэ Вон, который говорил, что не хочет выступать перед людьми, теперь по личному приглашению президента Ким Чон Гына один приехал в его загородный дом. Он не хотел объяснять прокурору, что пришел сюда неохотно, по просьбе сонбэ Чхве.
- Позвольте сказать вам одну вещь заранее. Президент Ким Чон Гын благородный человек и не станет реагировать на такие вещи. Он слушает музыку ушами.
- ...
Он подозревал, что Хэ Вон пришел в этот загородный дом под предлогом выступления, чтобы соблазнить президента Ким Чон Гына, как какая-нибудь шлюха.
- Что вы так удивленно смотрите?
- Вы говорите удивительные вещи, вот и смотрю удивленно.
Хэ Вон смертельно прожег его взглядом.
- Значит, вы просто пришли выступить? Без всяких намерений?
- А зачем еще я мог прийти, если не выступать?
- Тогда почему не начинаете?
- ...
- Я готов слушать, начинайте.
Хэ Вон прикусил нижнюю губу. На губах Хён У Джина все еще виднелся слабый след от раны. Хэ Вон укусил его за губу, как и предупреждал. Укусил сильно, до крови. Тот истекал кровью. Угрожая выколоть глаза, кусая за губы - он смотрел на Хэ Вона как на дикого зверя, которого трудно приручить, вытирая рукой окровавленные губы. Вытащив несколько салфеток с прикроватной тумбочки, Хён У Джин прижал их к губам, чтобы остановить кровь, и долго смотрел на напряженно стоящего Хэ Вона, прежде чем просто уйти. Это было две недели назад.
- Давайте просто начнем. Мы оба выкроили время из своего плотного графика.
Он раздраженно нахмурился, глядя на упрямо стоящего Хэ Вона. Слегка закатав рукав и взглянув на часы на запястье, он намекнул, что уже потрачено много времени.
Если не начать выступление, могло показаться, что Хэ Вон пришел сюда с какими-то намерениями в отношении президента Ким Чон Гына. А Хэ Вону не хотелось, чтобы Хён У Джин считал его такой шлюхой. Хоть ему и было все равно, что тот о нем думает, подозрения Хён У Джина вызывали у Хэ Вона одновременно чувство унижения, словно его облили грязью, и желание растоптать это красивое лицо.
Он натянул волос смычка, хорошо натертый канифолью. Положил скрипку на плечо. Он подготовил Концерт для скрипки №1 Бруха, переложенный для сольного исполнения, ожидая аккомпанемент, но фортепиано, конечно, не было.
Ему не приходило в голову ничего подходящего для соло. Если сказать, что не может играть без аккомпанемента, Хён У Джин наверняка посмеется над ним. Его насмешка была своего рода искусством общения, которое могло естественным образом унизить собеседника без долгих уговоров и угроз.
Хэ Вон вспомнил Чакону из Партиты №2 Баха. Хоть это была его любимая пьеса и он не хотел играть ее для него, других вариантов не было, да и хотелось показать ему настоящую музыку, чтобы впредь он не относился к нему так небрежно.
Без сигнала о начале и глубокого вдоха Хэ Вон просто сильно опустил смычок на струны. Металлический звук резко и тяжело разрезал воздух. Мощный звук отразился от высокого потолка и заполнил просторную гостиную. Конструкция помещения создавала широкий резонанс.
Пустая гостиная особняка, где были только он и Хён У Джин, казалась слишком пустынной, создавая ощущение бескрайнего пространства, словно они были одни посреди поля.
Чакона Баха начинается с темы в ре миноре, которая постоянно видоизменяется и повторяется, переходя в величественные вариации, заполняющие зал звуком всего одной скрипки.
Тема медленно нарастала. Простое сочетание нот может звучать грустно или больно в зависимости от исполнения. Внезапный переход к высоким нотам словно разрывал струны. Это был мучительный и печальный звук.
Он вел смычком, словно пошатываясь в мрачном ре миноре. После разнообразных вариаций следовало длинное арпеджио.
Для Хэ Вона Чакона была произведением, в котором одиночество чувствовалось не из-за того, что это соло для скрипки, а в самой мелодии. Некоторые музыковеды утверждают, что Бах написал Чакону в память о своей первой жене Марии, которая умерла раньше него. В ней ощущались одиночество и тоска поминовения, скорбь настолько сильная, что хотелось ползти по полу всем телом.
После середины началась захватывающая дух каденция, бушующая как буря, виртуозная игра, словно несколько скрипок играли вместе.
Пыль канифоли поднималась в воздух, волосы смычка рвались от яростной игры. В кульминационный момент, перехватывающий дыхание, Хэ Вону казалось, что его горло сжимается вместе с вариациями. Кто-то словно сжимал и пытался разорвать его горло, управляющее дыханием и сознанием.
Он водил смычком близко к мосту. Четкая и изысканная фразировка, отточенная как нож, была коньком Хэ Вона. Пальцы безумно бегали по грифу. Нужно было одновременно зажимать три-четыре ноты, не упуская ни одной струны.
Для одной части произведения Чакона довольно длинная, и поскольку это бесконечная вариация первых четырех тактов, она требует невероятной концентрации от скрипача, играющего соло.
Хэ Вон постепенно забыл о существовании Хён У Джина. Полностью стерев его из своего сознания, он погрузился в свое исполнение, соединяя интенсивные фразировки.
Когда сознание начало затуманиваться, страстная каденция закончилась, и снова вернулась минорная тональность, поднимая меланхоличную начальную тему, от которой хотелось расплакаться. Хэ Вон провел смычком по струнам, будто они вот-вот оборвутся. Напряжение нарастало в запястье, крепко сжимавшем смычок. Исполняя последний такт, он медленно опустил смычок и плавно отвел его от струн.
- ...Ха.
Вырвался сдерживаемый вздох. Вокруг было так тихо, что было слышно его прерывистое дыхание. Хэ Вон открыл глаза.
Это была вилла президента Ким Чон Гына. Открыв глаза, он вспомнил, что находится на его вилле. Только тогда Хэ Вон осознал присутствие Хён У Джина. Он повернул голову. Тот был виден.
Хён У Джин сидел один, не меняя позы. Его руки, сложенные на скрещенных коленях, оставались в том же положении. С лицом, выражающим глубокую задумчивость, он пристально смотрел на Хэ Вона.
Его взгляд был настолько пронзительным, что казалось, будто он прожигает дыру в лице. Хэ Вон вдруг почувствовал смущение от его пристального взгляда. Пожалев о своем страстном исполнении, он начал убирать скрипку.
Он положил скрипку в футляр. Сверху поместил смычок, ослабив его винт, и закрыл молнию. Он играл с такой силой, что многие волоски смычка порвались, и его нужно было заменить.
Когда Хэ Вон молча повернулся, чтобы уйти, тот заговорил. Его голос был хриплым, и первое слово прозвучало надломленно.
- Я отпустил такси.
- ...
- Давайте выпьем хотя бы чашку чая. Вы, должно быть, хотите пить.
- У меня нет на это времени.
Холодно отказался Хэ Вон.
- Тогда я вас подвезу.
Хён У Джин больше не настаивал и встал с места.
- Вызовите мне такси.
- Сюда такси не приезжают.
Он повернулся первым. Хэ Вон, который до этого решительно оборонялся, не имея выбора, вздохнул и последовал за ним.
Выйдя на улицу, они ждали машину Хён У Джина. Мужчина, который изначально их сопровождал, исчез. Они остались вдвоем в этом огромном особняке. Эта мысль почему-то вызывала мурашки.
Откуда-то доносилось чистое пение птиц, а вслед за ним раздавался лай собак. Звуки, которые днем могли бы показаться прекрасными, ночью воспринимались как угрожающий вой диких животных.
Хэ Вон вздрогнул от близкого собачьего лая и осмотрел темное окружение. Собак размером с дом видно не было. Сад, погруженный во тьму, как ночные горы, пробуждал первобытный страх в человеке, несмотря на то, что лай был отчетливо слышен, а сами собаки оставались невидимыми.
Обугленный пень посреди сада и окружающие его голые зимние деревья, когда подул ветер, стали ударяться друг о друга, издавая зловещие звуки. Вилла президента Ким Чон Гына в Янпхёне была неприятным местом для чувствительного Хэ Вона.
Машина Хён У Джина остановилась перед ним. Хэ Вон открыл дверь, а Хён У Джин взял скрипку и положил ее на заднее сиденье. Когда Хэ Вон сел на пассажирское место и пристегнулся, он нажал на газ. Они въехали в лес, который казался бесконечно длинным как при въезде на такси, так и при выезде.
Слышно было, как колеса машины давят и ломают опавшие листья и ветки на неровной дороге. Ни звука человеческого голоса, ни следа человеческого присутствия.
Это был черный лес, способный напугать даже самого смелого человека. Хэ Вон подумал, что когда не хочется слышать родной язык, неплохо было бы построить виллу в таком месте, полностью отрезанном от мира, и уединиться там, но тут же пожалел об этой мысли из-за зловещей атмосферы.
Хэ Вон впервые осознал, что боится темноты. Непроглядный черный лес окружал их со всех сторон. Чувство потери пространственной ориентации и острый страх, что они не смогут выбраться из этого леса, медленно поднимались от земли. Хён У Джин, молча управлявший машиной, вдруг остановился посреди пустынного пространства.
Хэ Вон удивленно повернулся к нему. Ему хотелось сказать, чтобы тот не останавливался здесь, чтобы продолжал ехать к освещенной дороге, но он промолчал и сглотнул.
- Что такое?
Он хотел спросить, почему они остановились, и поторопить Хён У Джина.
- В этом лесу однажды заблудился человек. Его нашли только через три дня блужданий.
Лунный свет с трудом пробивался сквозь верхушки деревьев, ветви и сухие листья, слабо мерцая, когда дул ветер.
- Думаешь, здесь нас никто не найдет?
- Хватит нести чушь, просто веди машину.
- Боишься?
Хэ Вон резко отреагировал на слова Хён У Джина, спрашивая, что тот хочет сказать.
- Похоже, что боишься.
- Кто сказал, что я боюсь?
- Почему ты в перчатках? В машине.
Он посмотрел на руки Хэ Вона. Тот действительно был в перчатках.
- Руки мерзнут, вот и надел.
В ответ на это он прибавил обогрев. Смотрит так, будто намекает снять их теперь, когда тепло. Хэ Вону не хотелось выглядеть чувствительным или боящимся темноты.
Хэ Вон небрежно снял перчатки. Как только его руки обнажились, тот внезапно схватил его за запястье.
- Что ты делаешь...!
- У тебя действительно длинные пальцы.
Хён У Джин прижал неловко схваченную руку к своей. Пальцы Хэ Вона действительно были длинными, но все же меньше, чем у него. Рука Хён У Джина была теплой. От нее исходил жар. Он наложил руку Хэ Вона на свою, словно сравнивая, и долго разглядывал. Как только его хватка ослабла, Хэ Вон быстро выдернул руку.
- Поехали уже.
- ....
- Я говорю, поехали.
- ....
Хён У Джин молча смотрел на Хэ Вона. Хэ Вону не нравился его пристальный взгляд. Не нравилось ощущать его дыхание. Не нравилось пытаться понять, о чем он думает.
- И впредь я не буду так выступать, так что не связывайтесь с оркестром.
- Да уж. Надо было самому связаться. Не думал, что ты так дорого возьмешь. Или это нормальная цена? Ты, наверное, хорошо зарабатываешь.
Это была цена, которую сонбэ назначил за Хэ Вона. Он, наверное, прикинул, что столько и нужно брать. Если бы тот отказался, он бы снизил цену, а если согласился, корил бы себя за глупость, что не назвал сумму побольше.
- Лучше звоните мне напрямую.
- То есть теперь ты будешь отвечать на мои звонки?
Хэ Вон игнорировал звонки Хён У Джина. Если он не ответит, тот свяжется с оркестром Хангён, и сонбэ будет обсуждать с ним цену. Это вызывало чувства хуже, чем просто неприязнь.
- Буду отвечать, так что не звоните туда.
- А что, у тебя будут проблемы, если я свяжусь с ними?
- Не проблемы, а неудобства.
- Почему вокруг тебя так много назойливых людей? Твое окружение просто отвратительно.
Хэ Вон хотел сказать, что он один из них, но передумал. Иначе машина, похоже, никогда бы не тронулась.
- Надо бы навести порядок.
Многозначительно сказал тот.
- Поехали уже.
Хён У Джин, тянувший время, наконец завел машину. Зимний лес, в который больше не хотелось возвращаться, остался позади.
Они молча ехали какое-то время, пока не добрались до офистеля.
- Останови здесь.
Игнорируя слова Хэ Вона, который уже собирался выходить, он въехал на парковку офистеля. Не найдя свободного места, они спустились, кружа, до 4 подземного этажа. На темном 4 этаже машины стояли редко.
Он припарковался в углу и заглушил двигатель. В машине сразу стало тихо. Хэ Вон повернулся, чтобы достать скрипку с заднего сиденья. Хён У Джин медленно протянул руку, перегораживая пространство между сиденьями. Хэ Вон поднял на него взгляд.
- Я раньше говорил, что несерьезен?
- Сегодня у меня появилось желание завязать серьезные отношения с господином Мун Хэ Воном.
- У меня нет таких намерений.
- У вас есть кто-то, с кем вы встречаетесь?
- Нет.
- Тогда хорошо. Мне не нужно ничего приводить в порядок.
- Что приводить в порядок?
- Я же говорил ранее. Вокруг так грязно, что нужно немного прибраться.
- Это вас не касается.
- Теперь касается. Если хотите узнать, что я имею в виду под "стать серьезным", можете с кем-нибудь встречаться.
- Я сказал, что не собираюсь становиться серьезным.
- Знаете выражение "разрушить семью и опозорить имя"?
- ......
- Между нами говоря, это называется "уничтожить девять поколений".
- ......
- А, конечно, только виновных.
Он слегка коснулся щеки ошеломленного Хэ Вона. Самым неприятным в Хён У Джине было то, что его руки были теплыми. Он спокойно говорил о том, что собирается сделать и Хэ Вон смотрел на него с отвращением. Рука, которая только что коснулась щеки Хэ Вона, теперь полностью обхватила его щеку и ухо.
Он наклонился к Хэ Вону, слегка склонив голову. Хэ Вон медленно моргал, глядя на него и в то же время не глядя, и сказал:
- Не надо.
- Если так, не нужно было играть раньше.
- Я сказал, не надо.
- Я не возбужден из-за того, что увидел.
Он говорил успокаивающе, словно утешая обиженного.
- Ты и Тэ Сину так говорил? Что хочешь стать серьезным?
- ......
Рука, обхватывающая шею Хэ Вона, разжалась. Словно ему надоело, что даже в такой момент Хэ Вон упоминает имя Тэ Сина. Хён У Джин глубоко вздохнул. Наблюдать, как его грудь поднимается и опускается, было таким же эффективным способом справиться с ситуацией, как и его своевременный смешок. Хэ Вон напряженно смотрел на него.
- Ты не слушаешь, что тебе говорят.
- Думаешь, я буду тебя слушать?
- Тогда я заставлю тебя слушать.
- ......
- Господин Мун Хэ Вон, вы сами приползете ко мне на четвереньках.
Он разблокировал дверь машины, словно говоря "выходите". Хэ Вон поспешно схватил скрипку и выбежал из машины Хён У Джина, как будто убегая. Когда он с силой захлопнул дверь машины, громкий звук эхом разнесся по подземной парковке. Вскоре жуткая и зловещая тишина плотно заполнила пустое пространство, оставшееся после звука.
Когда его машина быстро выезжала с парковки, Хэ Вон, стоявший спиной, услышал резкий звук шин, царапающих пол.
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      Несколько дней Хэ Вон не выходил из офистеля. Он играл на скрипке до тех пор, пока пальцы, которые, казалось бы, уже не должны были болеть из-за мозолей, не начинали болеть, а кончики пальцев не краснели и не опухали. Когда он заканчивал пьесу и тяжело дышал, Хён У Джин шептал:
"Он умер."
Когда Хэ Вон, словно убегая, начинал играть другую пьесу и опускал смычок из-за боли в руке, Хён У Джин неожиданно подходил сзади к тяжело дышащему Хэ Вону и шептал ему на ухо:
"Он умер."
Хэ Вон не был влюблен в него. Он не был привлечен им. От макушки до пят Хён У Джин ему не нравился. Ему не нравилось, как тот говорил. Ему не нравилась его неприлично сильная хватка. Ему не нравились его черные, как зимний лес, волосы. Ему не нравилось, что цвет его глаз и волос был одинаковым. Ему не нравился его пронзительный взгляд.
Но больше всего ему не нравились его теплые руки. Длинные пальцы. И эта жалкая нежность, когда он, вспомнив, что Хэ Вон скрипач, ослаблял свою хватку, словно луч света, проникающий в мышиную нору.
Он голодал целый день.
Хэ Вон, держась за урчащий живот, рылся в холодильнике. В тусклом свете виднелись бутылка с водой, пиво, сморщенная морковь и заплесневелый хлеб, который непонятно как оказался в холодильнике.
Хэ Вон включил телефон. Посыпались пропущенные звонки. Среди них не было номера Хён У Джина, который он помнил наизусть, хоть и не сохранял. Тот сказал, что заставит его самого приползти к нему на четвереньках, как собака. Раз он так сказал, то, конечно, не стал бы звонить первым. Сонбэ Чхве тоже несколько раз звонил. Хэ Вон набрал его номер.
- Хэ Вон.
Он ответил удивленным голосом, даже не дождавшись нескольких гудков.
- Я голоден.
- Что? Что ты сказал?
- Я голоден.
- Ты где?
- Дома.
Хэ Вон, ослабев от голода, прислонился к холодильнику и медленно сполз на пол. Только сейчас, сидя на корточках, он осознал, что голодал не один день, а уже три дня. Кончики пальцев, которыми он неистово играл три дня, опухли и покраснели, даже малейшее движение вызывало боль.
- Мне приехать?
- Привезите что-нибудь поесть.
- Что ты хочешь?
- Что угодно.
- Это тот адрес? Офистель рядом со зданием Донхва?
- Да.
Он повесил трубку. Опустился на пол, прислонившись спиной к холодильнику. Уткнулся лицом в колени и бессмысленно уставился перед собой. Под раковиной скопилась пыль. Казалось, будто здесь никого не было несколько месяцев, так много было пыли.
Он не хотел этого делать. Влюбиться в парня, которого любил его умерший друг. Это было хуже, чем измена или предательство. Лучше уж измена. Любой аморальный поступок был бы лучше, чем влюбиться в человека, которого любил покончивший с собой друг.
Если бы Тэ Син не умер, может быть, все было бы по-другому. Он не был даже на десятую часть виноват в его смерти.
Хён У Джин сказал, что не знает, почему он сделал такой радикальный выбор. Тэ Син никогда не говорил Хэ Вону, что хочет умереть или что ему надоело жить. Хотя он часто безответно влюблялся, он не жалел себя. Он не считал себя трагическим героем. Когда ему кто-то нравился, он упивался своими чувствами. Если человек отвергал его, он смирялся, а если принимал - радовался, даже если его использовали. Его односторонняя любовь не была ни экстремальной, ни трагичной.
Но он, должно быть, сильно его любил. Да, оглядываясь назад, казалось, что он любил его намного сильнее, чем кого-либо раньше. Но Тэ Син не был настолько глуп, чтобы покончить с собой из-за мужчины.
Хён У Джин сказал, что, возможно, он связался с плохой компанией, что, возможно, его творчество использовали для отмывания денег, и что, возможно, он выбрал смерть, испугавшись, что его втянут в какие-то страшные дела, за которые он не сможет нести ответственность.
Он сказал, что у него был дневник. Если бы его прочитать, можно было бы узнать, почему он умер. Но он просто выбросил его. Не прочитав, не почтив его память, не вспомнив о нем.
Нет, не может быть. Ты ведь не любил этого человека...?
Ты ведь не любил его настолько сильно, чтобы умереть?
Хэ Вон спрашивал мертвого Тэ Сина, хотя даже не обратил бы внимания на ответ живого. Только после смерти он обрел влияние на него.
Он поднял голову, услышав звонок. Похоже, сонбэ уже приехал. Открыв дверь, он увидел запыхавшегося сонбэ Чхве. В руке у него был пакет из ближайшей пекарни. Хэ Вон взял пакет. Когда он попытался закрыть дверь, растерянный сонбэ поспешно остановил ее.
- Хэ Вон?
- Да?
- Можно мне войти?
- Если хочешь войти, входи.
Сонбэ толкнул дверь, за которую держался, и вошел внутрь. Хэ Вон открыл пакет. Он схватил первый попавшийся хлеб и начал жадно есть, даже не чувствуя вкуса.
Тот начал бессмысленно бормотать что-то о том, какая просторная квартира и как пусто из-за отсутствия мебели.
Сонбэ Чхве, сидя на диване, протянул Хэ Вону, который жадно поглощал хлеб, открытую бутылку молока.
- Подавишься. Ты что, до сих пор голодный?
- Я не заметил, как время пролетело за репетицией.
- Удивительно. Такая концентрация.
Хэ Вон быстро съел три куска хлеба и выпил молоко до последней капли. Только тогда острое чувство голода, терзавшее желудок, исчезло. Сонбэ, молча наблюдавший, как он ест, словно одержимый, сидя рядом с диваном, протянул руку и смахнул крошки с уголков рта Хэ Вона.
- Ты неправильно понял.
- Что?
- Ты думал, что я использую тебя и получаю деньги за твоей спиной, верно?
Теперь он вспомнил, что говорил ему больше не связываться с ним. Угрожал позвонить жене, если тот свяжется. Хэ Вон только сейчас вспомнил, что у них была ссора, и он предупредил его больше не звонить. Да, такое действительно было.
- Я же сказал тебе не звонить. Сказал, что позвоню Джу Хи, если ты позвонишь.
Он оставил много пропущенных звонков. Хэ Вон совершенно забыл об этом. Из-за Хён У Джина он забыл о делах с сонбэ.
- Разве ты не простил меня?
Именно Хэ Вон позвонил ему, увидев множество пропущенных вызовов. Он позвал его в офистель, сказав купить что-нибудь поесть, потому что был голоден. С его точки зрения, это выглядело как прощение. Хэ Вон не мог сказать, что сам забыл о своем предупреждении.
- Я имел в виду, что не хочу тебя видеть. Никогда больше.
- На самом деле мы с Джу Хи в процессе развода по обоюдному согласию.
Его привлекательность заключалась в трусости, которая не позволяла переступить черту, но заставляла блуждать перед лицом греха. Когда Хэ Вон уставился на него, тот, видимо, решив, что ему интересно узнать причину, добавил:
- На самом деле, уже некоторое время. Я хотел сказать тебе лично и приберегал эту новость, но тут внезапно связался президент Ким Чон Гын.
- ...
- Ты сильно расстроился из-за меня, да?
- Это так заметно?
- Что? Нет, я не об этом. Джу Хи изменила мне. Похоже, у нее был мужчина еще до свадьбы.
- ...
- Смешно, правда?
Это было совсем не смешно. У него был любовник до брака, и у нее был любовник до брака. Мужчина и женщина, у каждого из которых был любовник, поженились. Они, имевшие любовников, развелись. Их брак казался справедливым и, как сказал сонбэ, смешным. Настоящая комедия.
- Мы все уладили.
Он сказал это с лицом, выражающим не печаль от развода, а облегчение, словно он сбросил какие-то оковы, которые сжимали его ноги и не отпускали.
И он, и Хэ Вон делали это от скуки. Было приятно видеть, как он мучается от вожделения и чувства вины, и каждый раз было интересно наблюдать, как он страдает, преклоняя колени перед желанием.
Хэ Вон был таким же человеком, как Хён У Джин. Он никогда по-настоящему никого не любил и не желал. Для Хэ Вона эмоции были как тот черный лес, через который они проезжали тогда с Хён У Джином, куда не доходят времена года. Пустой, безмолвный зимний лес. И вот у него начали появляться чувства. И к тому же к мужчине, которого любил его покончивший с собой друг.
- И что?
- ...Ты не рад?
- Рад? Я?
Хэ Вон спросил его, почему он должен быть рад.
- Разве ты не хотел, чтобы я развелся? Ты же говорил рассказать Джу Хи.
- Я думал, что вы все равно не сможете сказать. Я просто нес чушь, говоря больше не звонить.
- Что?
Сонбэ на мгновение замолчал, словно вспоминая те времена. Повисла холодная тишина. Затем он заговорил спокойным тоном, будто подчеркивая, что он взрослый человек, старше Хэ Вона:
- Твою музыку жалко слушать в одиночку. Я хотел, чтобы ее услышало как можно больше людей. Особенно те, кто мог бы дать тебе шанс. Ты говорил, что нуждаешься в деньгах. Я по-своему пытался помочь тебе наладить связи, вот так все и вышло. К тому же, это был единственный способ...
- ...
- ...поддерживать с тобой контакт.
- ...
- У меня не было других причин связываться с тобой.
Когда он признал свою низость, это уже не выглядело так низко. В его трусости чувствовалось что-то человеческое.
- Я думал, ты обрадуешься.
- Чему?
- Я думал, ты обрадуешься, узнав, что я развелся.
Он сказал это с горечью. Говоря это, он постоянно проводил рукой по покрасневшему лицу, словно смущаясь. Кожа на лице шелушилась.
- Я не такой дорогой.
- А?
Сонбэ опустил руку и посмотрел на Хэ Вона. В его глазах читалось самоуничижение.
Хён У Джин говорил, что не оставит в покое того, с кем Хэ Вон будет встречаться. Хён У Джин должен знать. Хэ Вон мог встречаться с кем угодно. Но это был не тот мужчина, которого любил покойный Ли Тэ Син.
Хэ Вон протянул руку и схватился за полу пальто сонбэ. Он стянул пальто через его плечо. Тот застыл неподвижно. Только когда Хэ Вон потянул за рукав, который не снимался, он наконец поднял руку.
Сняв его пальто, Хэ Вон начал расстегивать пуговицы на рубашке. Лицо сонбэ, образец аккуратности, повернулось к нему. Хэ Вон снял и рубашку. По обнаженному торсу пробежали мурашки, словно ему стало прохладно. Оказавшись с голым верхом, он растерянно произнес:
- Я... не очень хорош в этом.
- ...
- Прости. На самом деле... кроме тебя, у меня никого не было.
Он имел в виду, что это его первый раз. Хэ Вон схватился за край своей футболки и потянул ее вверх через голову. Их взгляды встретились. Хэ Вон приподнялся на диване и отодвинулся в сторону. Он схватил сонбэ за руку и потянул к себе. Тот, словно в трансе, плавно поднялся. Хэ Вон лег на диван. Он смотрел снизу вверх на сонбэ, нависающего над ним.
Хэ Вон расстегнул ремень на его брюках. Расстегнув пряжку и молнию, он скользнул рукой в теплое нижнее белье. Под пальцами ощущались густые волосы. Когда рука опустилась ниже, челюсти сонбэ напряглись. Хэ Вон медленно провел по полувозбужденному члену. Плоть быстро обрела форму, пугающе увеличиваясь в размерах. Видимо, от неожиданной стимуляции дыхание сонбэ прервалось, как при кашле.
- Ах!
- Может, мне вставить?
Услышав вопрос Хэ Вона в ответ на слова о неопытности, лицо сонбэ покраснело. Поглаживая отзывчивый член, Хэ Вон прошептал:
- Мне больше нравится, когда... кто-то вставляет мне, чем самому. Мне нравится, когда меня долбят. Вот этим... грубо.
Хэ Вон взял руку сонбэ и заставил его прикоснуться к себе. Он направил его руку под свои свободные спортивные штаны, позволяя ощупать себя глубже. Ноги Хэ Вона раздвинулись. Как и говорил Хён У Джин, ему действительно нравилось раздвигать ноги перед мужчинами.
Сонбэ торопливо стянул с себя брюки вместе с бельем. Его полностью возбужденный член пульсировал, словно готовый вот-вот взорваться. Он легко снял штаны с Хэ Вона. Их брюки спутались и упали на пол. Обнаженные ноги переплелись.
Хэ Вон обнял сонбэ за спину и они поцеловались. Хэ Вон посасывал его язык. Закрыв глаза, он увидел там Хён У Джина. В испуге Хэ Вон открыл глаза и встретился взглядом с сонбэ, чье лицо, казалось, вот-вот взорвется.
- Хэ Вон. Ах, Хэ Вон...
Хэ Вон не мог этого принять. Он никогда никого не любил. Он никогда никого не желал. Раньше он не знал, что влечение к кому-то может быть таким грязным и отвратительным чувством.
Неопытный сонбэ грубо ласкал нижнюю часть тела Хэ Вона. Он торопливо плюнул, чтобы увлажнить вход, взял свой член и нетерпеливо потер кончиком. От ощущения трения в чувствительном месте в голове у Хэ Вона помутнело.
- Ах, а... сонбэ. Ха... сонбэ.
- Хм, Хэ Вон. Что мне делать? Я, я не могу сдерживаться.
Хэ Вон не понимал, что именно тот не мог сдержать, но голос сонбэ был хриплым. Он вонзился в Хэ Вона. Большой предмет, проникая внутрь, сдавливал внутренние органы.
Хэ Вон схватился за плечи сонбэ, а его грудь вздымалась. Тот, словно обезумев, целовал обнаженное тело Хэ Вона везде, куда мог дотянуться. Образец аккуратности и джентльменства, он жадно лизал и сосал кожу.
Вот что такое желание. Оно уродливо, грязно и ненасытно. Его нельзя скрыть под маской. Ничего нельзя утаить.
Хэ Вон желал именно этого от Хён У Джина. От мужчины, которого безответно любил его покойный друг.
Сонбэ настойчиво сосал грудь Хэ Вона, резко и беспорядочно двигаясь внизу. Хэ Вон обнял его за шею. Видимо, ощущения были слишком сильными, и сонбэ кончил. Его лицо исказилось в мучительной гримасе во время оргазма. Он сожалел о своем члене, который кончил так рано, не желая выходить.
Они продолжали, пока его эрекция не спала. Делали это так долго, что в конце было заметно, как сперма стала более жидкой.
Хэ Вон лежал на диване, рассеянно глядя в потолок и поглаживая затылок сонбэ, который продолжал сосать его грудь.
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      Прошло несколько дней. Раздался звонок с неизвестного номера. Это был музыкант из симфонического оркестра Хангён, второй концертмейстер скрипичной группы. Он сразу же взволнованно спросил Хэ Вона, не слышал ли он новости. Звонок спустя год показался странным. Хэ Вон начал переспрашивать, что случилось, но остановился.
- Ты не слышал, что сонбэ Сын Чхоля арестовали? Даже дирижера и концертмейстера вызвали на допрос.
Сын Чхоль было имя сонбэ.
- О чем ты говоришь?
- Говорят, что брат Сын Чхоля был замешан в растрате средств художественного фонда и в прошлогоднем скандале с поступлением в музыкальный колледж Чхонмён. Ведь шурин Сын Чхоля - декан по делам студентов в этом колледже. Все ученики, которых Сын Чхоль направлял к определенному профессору на уроки, поступили в Чхонмён. Сейчас даже родителей студентов вызывают на допросы один за другим.
В его голосе чувствовалось какое-то возбуждение. Он уже считал увольнение ведущего скрипача свершившимся фактом. Он болтал о том, о чем его даже не спрашивали, словно наблюдая за пожаром в чужом доме.
Хэ Вон вспомнил аккуратное лицо сонбэ. Он представил его лицо, когда тот неловко стоял перед дверью офистеля. Хэ Вон ответил безразличным тоном, как человек, лишенный эмоций:
- Я и не знал, что он способен на такое.
- Так вот, сейчас у нас не хватает скрипачей. Скоро регулярный концерт, это большая проблема. Пока что мы срочно нашли дирижера, но если у тебя есть время...
- Не буду.
- Не отказывайся так резко.
- Пока.
Хэ Вон завершил разговор.
Он сказал, что заставит приползти к нему на четвереньках. Даже если бы это был Ким Джэ Мин, стоящий с пакетом хлеба на пороге дома после трех дней голодания, Хэ Вон открыл бы ему дверь.
Сонбэ был человеком, разбирающимся в расчетах. Он не был жадным до денег, но и не отказывался от материальных благ. Он хорошо понимал необходимость денег и любил комфорт, который они приносят. Хэ Вон вспомнил хорошую машину сонбэ, его хороший дом. Дорогую одежду, которую носили его дети, и частный детский сад. Он сам вырос в обычной семье и изучал музыку без большой поддержки родителей. Зарплаты оркестранта и доходов от частных уроков вряд ли хватило бы на такие расходы.
Хэ Вон проигнорировал звонящий телефон. Оставив телефон, он вышел из офистеля. Впервые за долгое время он просто бродил по улицам.
Несколько дней прошли как обычно. Вставал, завтракал, занимался на скрипке, ходил в спортзал, читал книги, смотрел фильмы - ничего особенного не происходило.
Заголовки газет пестрели новостями о коррупции при поступлении в художественные вузы. Некий Чхве из известного симфонического оркестра, некий Ким и некий Ли из университетского фонда были заключены под стражу из-за опасений уничтожения улик и тяжести преступления. Это были новости, которые не вызывали любопытства и которые не хотелось знать.
События, которые заставили бы его ползти на четвереньках, продолжали происходить. На этот раз это была домработница. Она сообщила, что отца и мачеху вызвали в прокуратуру. В том огромном доме осталась только его шестилетняя сводная сестра Хэ Джон. На этот раз Хэ Вон не мог проигнорировать звонок. Он поспешил в родительский дом.
- Что вы такое говорите?
Спросил взволнованно Хэ Вон, как только домработница открыла дверь. Она тоже выглядела растерянной, словно пережила что-то ужасное.
- Вчера они внезапно нагрянули, перевернули весь дом вверх дном, говоря что-то об обыске и расследовании, и забрали кучу вещей. А потом следователи из прокуратуры увели госпожу и господина на срочный допрос, и вот уже целые сутки они все еще на допросе.
- А как Хэ Джон?
- Госпожа попросила меня, и я не пошла домой вчера, осталась здесь с ней. Господин и госпожа настоятельно просили не поднимать шума, говорили, что ничего страшного не случилось, так что утром я отвела ее в детский сад, как обычно, но ребенок же не глупый? Скоро уже пора ее забирать, это большая проблема. Хэ Вон, может, ты побудешь с ней?
- ...
Хэ Вон вошёл в кабинет отца. Там царил полный беспорядок, словно кто-то намеренно все перевернул. Это напоминало то, как Ким Джэ Мин устроил хаос в его офисе.
Он позвонил Хён У Джину. Бесконечные гудки испытывали его терпение. Тот не отвечал. Так вот что он имел в виду, говоря, что заставит его приползти на четвереньках.
Если бы не Хэ Джон, он не хотел бы так отчаянно бежать за ним. Хэ Вон снова набрал его номер, невольно кусая губы. У Джин явно игнорировал его звонки и все равно не собирался отвечать. Он швырнул телефон.
Отец был поставщиком оружия, импортированного из США в Восточную Азию. У него были связи в Министерстве обороны США - сослуживец, с которым он познакомился во время службы в Катузе. Хэ Вон понимал, что для монополизации такого прибыльного бизнеса его отцу нужно было быть замешанным в гораздо большей коррупции, чем сонбэ Чхве.
Пока он колебался, не зная, что делать, послышались легкие шаги - Хэ Джон вернулась из детского сада. Топ-топ-топ, она вбежала в кабинет отца и, увидев Хэ Вона, разразилась рыданиями, которые сдерживала все это время, и бросилась к нему в объятия.
Хоть он и был ее сводным братом и ничего для нее не сделал, никогда не говорил ласковых слов и даже ненавидел ее, когда умерла мать...
Хэ Джон доверчиво прильнула к нему всем своим маленьким телом. В этом мире он был единственным человеком, на которого она могла положиться.
Хэ Вону стало страшно. Тело маленькой девочки казалось таким тяжелым. Хэ Джон, полагающаяся на него, который ничего не мог для нее сделать, внезапно стала невыносимым грузом, давящим на него.
- Прости, Хэ Джон. Прости. Твой брат... прости.
Хэ Вон медленно обнял Хэ Джон, крепко прижавшуюся к нему. Сдерживаемые слезы девочки хлынули потоком. Он осторожно гладил по спине всхлипывающую Хэ Джон.
Успокоив и уверив ее, что ничего страшного не произошло, он оставил ее с домработницей и отправился в Центральную районную прокуратуру.
Ему сказали, что свидания с подозреваемыми, вызванными на срочный допрос, запрещены. Когда он настаивал на встрече с прокурором Хён У Джином, охранник, поговорив с кем-то по телефону, выпроводил Хэ Вона. Пока он стоял у входа, не зная, что делать, к нему подошла помощница, которую он видел в кабинете Хён У Джина в прошлый раз.
- Вы пришли к прокурору?
- Хён У Джин внутри?
- Прокурор просил передать вам это.
Она протянула Хэ Вону записку. Кивнув на прощание, она легкой походкой скрылась в здании прокуратуры, куда ему не было доступа.
Хэ Вон развернул записку. Там был адрес. Похоже, адрес квартиры, где жил У Джин.
Хэ Вон сразу отправился туда. Квартира находилась недалеко от прокуратуры. Хэ Вон ждал Хён У Джина у двери. Никогда в жизни он так никого не ждал, тем более у чужой двери. Это было все равно что приползти на четвереньках в спешке.
Измученный ожиданием, он уже забыл, зачем здесь находится. Хэ Вон сидел на полу, прислонившись спиной к двери квартиры. Он дрожал от холода, уткнувшись лицом в колени. Он ждал его уже десять часов.
Было уже за два часа ночи.
Услышав стук каблуков, Хэ Вон поднял голову. Хён У Джин, выйдя из лифта, быстро шел, читая что-то в телефоне, но, заметив Хэ Вона, медленно остановился.
Он внимательно осмотрел его состояние. Тщательно изучил его измученный, растрепанный и смирившийся вид. На его губах не отразилось никаких эмоций. Абсолютно бесстрастное выражение лица. Ни сожаления, ни торжествующего чувства победы.
Хэ Вон, прислонившись к двери, молча смотрел на него снизу вверх. Хён У Джин, засунув телефон в задний карман, встал перед Хэ Воном у двери своей квартиры. Тот проследил за его движением, повернув голову.
- Усердно полз на четвереньках, да?
- ...
- Не думал, что ты будешь ждать до такого времени. Знал бы - пришел еще позже.
Хэ Вон молча моргнул. Он попытался встать, но тело не слушалось. Шатаясь, он оперся руками о пол и поднялся. Хён У Джин протянул руку. Игнорируя его предложение помощи, Хэ Вон с трудом встал, опираясь о стену. Теперь их взгляды были на одном уровне.
- Что с тобой?
- О чем ты?
- Ты ведешь себя неразумно.
- И что?
- У меня дома шестилетняя сестра. Ей нужна мать.
- За преступления нужно отвечать. Твой отец - крупная рыба. Наша команда сейчас в восторге от такого улова.
- ...Зачем ты это делаешь?
- Хочу серьезных отношений. С тобой.
Хэ Вон вызывающе вскинул подбородок, глядя на угрожающе нависшего над ним У Джина.
- А у меня нет ни малейшего желания.
- Отойди, пожалуйста.
Хэ Вон не двигался, загораживая дверь. У Джин вздохнул и отодвинул его, взяв за руку. Тело Хэ Вона неожиданно легко поддалось. У Джин набрал код на дверном замке, и дверь открылась. Он приоткрыл ее наполовину и сказал:
- На улице холодно. Войдешь?
- Отпусти отца и мачеху.
- Или так и будешь всю ночь дрожать здесь?
- Если не отца, то хотя бы мачеху отпусти. Что она вообще знает?
- Все не так просто. Я не могу просто так арестовать, а потом отпустить. Таковы законы страны. Ты что, думаешь, я президент? Даже президент не может нарушать закон.
- И что теперь делать?
- Для начала войди. Поговорим внутри.
У Джин схватил Хэ Вона за запястье, хотя тот не хотел входить. Хэ Вон безвольно поддался силе, с которой его тянули.
В квартире У Джина было чисто. Белая простыня на кровати была идеально расправлена, без единой складки. Если бы не множество книг, занимавших целую стену, можно было бы подумать, что это не квартира, а номер в отеле. В помещении почти не ощущалось признаков жизни.
Оставив Хэ Вона в прихожей, У Джин снял верхнюю одежду и повесил на вешалку. Он обратился к неподвижно стоящему Хэ Вону:
- Сними обувь и проходи. Никто никуда не убежит.
Ни У Джину, ни Хэ Вону действительно некуда было бежать. Хэ Вон снял обувь и вошел в комнату.
У Джин прошел на кухню и включил электрический чайник. Вскоре появился горячий пар. Он протянул Хэ Вону кружку с заваривающимся зеленым чаем. Когда тот не взял, У Джин не настаивал и просто поставил кружку на стол.
Похоже, У Джин устал за день, занимаясь делом отца Хэ Вона. Он помассировал плечи и шею, ослабил галстук. Расстегнул пару верхних пуговиц на рубашке. Он продолжал расслаблять тугую одежду, не обращая внимания на Хэ Вона, а за его спиной в окне слабо мерцали огни фар проезжающих по мосту машин.
- Объясни, почему ты так поступаешь.
- Ты готов выслушать чужое мнение? Готов принять то, что услышишь?
У Джин постучал пальцем по виску.
- То есть, ты хочешь преподать мне урок?
- Думал, я не узнаю, как ты демонстративно раздвинул ноги перед этим ублюдком?
- Какое тебе дело? Это не твое дело, что делают другие.
- Я пытаюсь сделать так, чтобы Мун Хэ Вон не мог игнорировать меня.
- ...
- Видели такое? Мальчик в начальной школе дергает за волосы девочку, которая ему нравится, портит ее вещи, рисует на ее любимой юбке. Тогда девочка начинает преследовать его, верно? Плача или злясь, она все равно будет преследовать его, даже если придется ползти на четвереньках.
Его интонация была точной, как у диктора. Он делал акцент на важных словах и делал паузы там, где хотел подчеркнуть. Это был тон, отточенный для оказания давления на собеседника.
- Если бы она обратила на него внимание, он бы не стал так поступать, верно?
- Я ясно сказал, что не хочу иметь с тобой ничего общего.
- Но что поделать? Мне захотелось связаться с тобой. Мне очень не понравилось, как ты беспринципно раздеваешься перед другим мужчиной. Настолько, что хочется убить этого ублюдка.
- И что ты собираешься делать, связавшись со мной? Что ты хочешь со мной сделать?
"Что мы можем сделать?" - этот вопрос застрял у Хэ Вона в горле.
- Ну...
Он взял кружку, из которой Хэ Вон не пил, и отпил чай. Он смотрел на Хэ Вона, попивая чай. Его губы коснулись края кружки. Плещущийся чай впитался в его губы, которые облизывали губы Хэ Вона. Чай, который он держал во рту, словно высасывая слюну, заставило его горло дрогнуть, когда оно проскользнуло в пищевод.
- Может, начнем встречаться?
От его слов и пристального взгляда, внимательно изучающего его лицо, сердце Хэ Вона упало. Хэ Вон покачал головой. Сначала он покачал головой один-два раза, а затем начал трясти ею.
- Нет. Я не буду, хотя бы из-за Тэ Сина. С тобой я точно, точно не буду.
Хэ Вон сказал это искренне, настолько искренне, насколько это возможно.
- Он умер. Уже давно.
Хён У Джин, казалось, совсем не заботился об этом. Он не обращал внимания ни на то, как себя чувствует Хэ Вон сейчас, ни на то, как бы себя чувствовал умерший Тэ Син. Чувствовалась только его слепая целеустремленность, направленная к какой-то цели.
- Думаешь, я не знаю, что ты поиграл с ним и убил? Думаешь, я не понимаю, что ты пытаешься так же использовать меня?
Хён У Джин усмехнулся, словно находя забавным его протест. Он подошел к Хэ Вону. Хэ Вон отступил назад. Его спина коснулась холодной стены. Отступать было некуда, бежать было некуда.
Мужчина постепенно сокращал расстояние между ними, оставляя головокружительно малый промежуток. От него исходил легкий запах его тела. Хэ Вон поднял голову в яростном сопротивлении.
- Я не играл с ним. Тогда я был искренен.
- Не лги.
- Хочешь вызвать мертвеца и спросить его, правда это или нет?
- Что тебе так нравилось в Тэ Сине?
- Что, думаешь, Ли Тэ Син настолько непривлекателен, что невозможно поверить, что я искренне спал с ним? Ты сам тихонько недооцениваешь Ли Тэ Сина, а делаешь плохим меня.
- ...
- А ты почему спал с этим ублюдком? Почему с этим идиотом, который только и делает, что берет деньги у родителей учеников? Что тебя в нем привлекло?
Он оперся рукой о стену и наклонился, пристально глядя в глаза. Это был не вопрос, а рычание зверя.
- Он купил мне хлеб.
- ...
- Я умирал от голода, а он купил мне хлеб.
Он искренне скривился, словно не веря своим ушам.
- Это самая нелепая вещь, которую я слышал в последнее время.
Хэ Вон отрешенно посмотрел на него и спросил:
- Тэ Син купил тебе хлеб?
- ...Нет. Он отдал мне свое сердце. В отличие от тебя, он честный и наивный.
- ...
У Тэ Сина не было никакого обаяния. Характер был жалким, а низкая самооценка тревожила окружающих. Таковы были его поступки. Он даже не понимал, что им пользуются.
Хён У Джин не лгал. Возможно, в тот момент ему захотелось обнять Тэ Сина, который искренне и наивно отдавал всего себя. Возможно, тогда он был искренен. Он хотел так думать. Он должен был так думать.
У Джин пристально смотрел на растерянно стоящего Хэ Вона и его губы приблизились. Хэ Вон уклонился от его губ, пытающихся поцеловать его, отвернул голову и посмотрел через его плечо. Рука Хён У Джина схватила Хэ Вона за щеку и насильно повернула. Заставила посмотреть на него. Хэ Вон невольно снова встретился с ним взглядом.
Матовый черный лес приблизился без промежутка.
Зрачки, словно тьма, пожирающая тьму, поглощающая мрак. Мужчина был хищником, поглощающим весь окружающий свет, с которым Хэ Вон не мог справиться. Он прошептал, словно успокаивая Хэ Вона:
- Я куплю тебе хлеба.
- ...Ты отпустишь меня?
- Этого нельзя.
- Отпусти. Я скажу, чтобы платили больше налогов, только отпусти.
- Налоги не в моей юрисдикции.
- Отпусти.
Хэ Вон умолял его, глядя в глаза. Отпусти, Хэ Джон нужна мать, хорошая она или плохая. Отцу можно сказать, чтобы он справлялся сам, а я смогу прокормить себя, если буду работать. Можно отказаться от скрипки и жить дальше.
Но Хэ Джон было всего шесть лет. Хэ Вон не мог взять на себя ответственность, и домработница тоже не могла.
Хэ Вона пугало, что это маленькое существо полагается на него. Его пугал вес и тепло тела, которые он чувствовал всем своим существом, когда обнимал ребенка. Разум Хэ Вона был слишком незрелым, чтобы объяснить шестилетнему ребенку чувство потери матери.
Хён У Джин долго смотрел на дрожащие губы, которые больше не могли умолять, а затем достал телефон из заднего кармана.
Хэ Вон положил руку ему на плечо. Тот куда-то позвонил. Хён У Джин поднес черный телефон к уху и по очереди посмотрел на руку и лицо Хэ Вона, обнимающего его за плечи.
- Это я. Как там расследование Мун У Сика? Да. Кто сейчас этим занимается? Прекрати и отпусти его. Знаю, что это бессмысленно. Знаешь, так отпусти. Прямо сейчас. Ублюдок, какое тебе дело, кто проситель? Это мой приказ. Да. Немедленно отпусти и отвези домой. Доложишь, когда закончишь.
Хён У Джин отдал приказ собеседнику гораздо более грубым тоном, чем обычно, и повесил трубку. Он положил телефон на ближайшую полку.
- Твоего отца зовут Мун У Сик, верно?
Хэ Вон кивнул.
- Сейчас его отпустят.
- Ты же сказал, что нельзя. Говорил, что даже президент не сможет это сделать.
- Если ты знаешь, что нельзя, что это значит?
Хён У Джин кивнул на руку Хэ Вона, лежащую на его плече. Хэ Вон обвил руками его шею, прижался губами к его губам и прошептал:
- Ты же сказал, что купишь хлеба...
Они безумно целовались. Отступив на несколько шагов, он тяжело опустился на стул у обеденного стола. Хэ Вон забрался к нему на колени. Обхватив лицо Хён У Джина ладонями, он терся о его губы, а их горячее дыхание рассеивалось.
Хэ Вон сосал его язык, щекоча его, как будто он все еще был пропитан зеленым чаем, а руки У Джина гладили бедра и талию Хэ Вона. Кончики пальцев надавливали так сильно, что было больно. Мысли путались, а дыхание становилось еще более беспорядочным. Это были торопливые движения, как будто причина, по которой он так долго ждал его у двери квартиры, была не в освобождении отца, а в желании поцеловать его.
Сердце колотилось, гоня кровь. Хэ Вон погладил острую линию подбородка Хён У Джина, переходящую в шею. Она была твердой и сильной. Хён У Джин сильно всосал нижнюю губу Хэ Вона.
- М... ах...
Мягкая плоть терлась о его губы. Он втянул язык Хэ Вона и страстно сосал его.
Сознание и подсознание Хэ Вона были полностью поглощены их поцелуем. Рука У Джина проникла под одежду, поглаживая обнаженную кожу. Хэ Вон поспешно оторвался от его губ. Тяжело дыша, он посмотрел на него сверху вниз.
- Ха, что ты делаешь?
- Хм? Засунул руку под твою одежду.
- Не трогай меня.
- Как я могу трогать, не касаясь руками?
- В любом случае, не трогай. Не суй руки.
- Тогда до какого предела я могу трогать?
- Ничего не трогай.
- Ха, понял.
Он вытащил руку из-под одежды Хэ Вона. Как бы сдаваясь, он показал обе ладони и опустил их. Его руки безвольно повисли по бокам стула.
Проблема была в том, что его руки были теплыми. Его ладони были настолько уютно теплыми, что, если бы он сложил их чашечкой, они могли бы высидеть брошенное яйцо. Казалось, что если такие руки коснутся обнаженной кожи, эмоции выльются наружу, и их уже не удастся собрать обратно.
Хэ Вон взял в ладони его щеки и снова прижался к его губам, словно обещая больше не прикасаться. Он наклонил голову, чтобы найти идеальный угол. Жар, пронизывающий до костей, проникал внутрь. Он терся и лизал чувствительную кожу. Он глотал его выдохи. Ласкал под подбородком, как любят кошки. Лениво лизнул нёбо и потерся о влажную слизистую. Когда он наконец оторвался от его губ после долгих ласк, глаза Хён У Джина открылись.
Эти глаза сразу же недовольно сузились. Его взгляд казался нарисованным. Хэ Вон внимательно смотрел на него, собираясь прикоснуться рукой, когда тот заговорил. Рука Хэ Вона, тянувшаяся к его глазам, замерла.
- Я не несовершеннолетний.
Было неясно, ругает ли он его за поцелуй, похожий на детский, или имеет в виду свои руки, безвольно висящие, словно связанные невидимыми путами.
- Либо повышай градус, либо освободи мои руки.
- Ни градус не повышай, ни руками не трогай.
- Что за самоуверенность. Думаешь, я буду с тобой так долго церемониться?
- Тогда прекрати. Твои подчиненные, наверное, уже освободили моего отца.
Когда Хэ Вон попытался слезть с его колен, руки Хён У Джина резко схватили его за талию, не давая двигаться.
- Хорошо. Понял.
- ...
- Я сказал, что понял.
Он убрал руки. Безвольно опустил их и посмотрел на Хэ Вона.
Хэ Вон сидел на его бедрах и снова внимательно разглядывал лицо Хён У Джина. Казалось, он впервые видел его так близко и подробно. Тэ Син говорил много разного о его внешности, но ничего не сказал о его глазах. Или, может быть, он просто прослушал это, слушая невнимательно.
Я вспомнил каталог выставки, который видел в библиотеке, когда ходил в школу. Это был портрет человека, жившего около пятисот лет назад. Несмотря на прошедшие века, в глазах портрета что-то неуловимо проступало. Словно он был живой.
Передо мной были глубокие цвета, казавшиеся такими яркими, будто не прошло и дня. Долго всматриваясь в его глаза, я почувствовал головокружительное ощущение падения, словно меня затягивало куда-то. Я медленно провел рукой по его щеке. К счастью, кожа была не такой теплой, как моя рука.
- Ты устал, не смотри так пристально. Налюбуешься на мое лицо позже.
Низкий голос произнес это небрежно.
- Да нечем особо любоваться.
- Тогда не смотри на меня так завороженно.
- ...Какой ты противный.
- Знаю. Я такой.
Хе Вон наклонил голову к Хён У Джину, который приподнял бровь. Он прильнул к его губам. Руки, свисавшие под стулом, сжались в кулаки, словно пытаясь сдержаться. Хе Вон обхватил его лицо, поддающееся его движениям, и вдохнул его дыхание.
Хе Вон открыл усталые глаза. Веки были тяжелыми. Он долго моргал, с трудом раскрывая глаза.
Где я?..
Он медленно приподнялся. Тело лежало на кровати. Его укрывало безупречно гладкое постельное белье, как в отеле, а за окном сиял полуденный свет.
Это была квартира-студия Хён У Джина. Вспомнилась прошлая ночь. Он сидел на коленях Хён У Джина и целовал его. Держа его лицо в своих руках, он целовал его долго, очень долго, может быть, больше часа, нет, около двух часов? Так долго, что трудно было определить время.
Как будто подтверждая, что эти воспоминания не преувеличение и не ложь, губы немного опухли. Казалось, будто он обжегся. Когда он коснулся губ, почувствовал жар и боль.
После таких долгих поцелуев Хе Вон обессиленно распластался на его коленях. Хотя он просил не трогать его, Хён У Джин поднял и обнял его. Даже когда они куда-то перемещались, их губы не разъединялись. Не хотелось отрываться. Похоже, Хён У Джин чувствовал то же самое, потому что, уложив его на кровать, он снова прильнул к его губам.
Он не прикасался к телу Хе Вона. Смутно вспоминался образ мужчины, опиравшегося на локти над ним на кровати. Видимо, они заснули прямо так, после долгих, щекочущих поцелуев, лаская языками слизистые друг друга.
Впервые он так долго целовался с кем-то, и впервые провел с кем-то ночь, только целуясь и ничего больше не делая.
Хе Вон встал с кровати. Хён У Джина нигде не было видно. Часы на стене показывали одиннадцать утра. Он умылся и надел пальто, висевшее на стуле у обеденного стола.
На столе, пустом прошлой ночью, что-то лежало. Это был хлеб, видимо, купленный в магазине на первом этаже. Одиноко лежал сэндвич с арахисовым кремом. Хе Вон взял его и покинул квартиру Хён У Джина.
Он поговорил с отцом. Тот был с адвокатом. Он утверждал, что его использовали в политических целях. Отец был другом детства депутата от оппозиции и жертвовал ему крупные суммы на политическую деятельность. Отец сказал, что прошлой ночью его отпустили домой без объяснений, но неизвестно, когда снова вызовут, и попросил Хе Вона не выходить из дома и вернуться, так как он беспокоится. Закончив разговор с отцом, Хе Вон поймал такси. Сидя на заднем сиденье, он развернул упаковку и стал жевать дешевый сэндвич с арахисовым кремом. При каждом прикосновении губ чувствовалась боль.
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      Хе Вон сидел на кровати и смотрел телевизор. Шел документальный фильм о диких животных. Змея, задушив маленького грызуна, глотала его, перемалывая плоть и кости. Проглоченный грызун образовал вздутие под головой змеи. Глаза Хе Вона безучастно смотрели на этот ужасный, но, несомненно, существующий закон природы.
Не было способа выживания более жестокого и откровенного, чем плотоядность. Чтобы насытить голодный желудок, нужно было что-то убить. Если кто-то не умрет, ты сам будешь голодать. Хе Вон не знал, стоит ли осуждать такое хищничество или поощрять его.
Зазвонил мобильный телефон. Мельком взглянув на экран, он увидел, что звонит Хён У Джин. Не прикасаясь к телефону и не глядя на него, Хэ Вон бессмысленно смотрел на змею, которая долго глотала свою добычу. Звонок прозвенел и прекратился. Через несколько минут раздался звонок в дверь.
Он повернул голову. Входная дверь была плотно закрыта. Снова раздался звонок. Хэ Вон наконец встал с кровати, отпер замок и открыл дверь. Было уже за полночь.
За дверью стоял Хён У Джин. Он небрежно показал пакет, который держал в руке. Это был такой же пакет из ближайшей пекарни, как тот, что приносил сонбэ Чхве.
- Отвечай на звонки. Разве мы не договорились, что ты будешь внимательно слушать меня?
- Я не отвечаю на звонки после полуночи.
- Но открываешь дверь тем, кто приходит после полуночи?
Хэ Вон открыл дверь и отвернулся. Он выключил телевизор пультом, и те немногие звуки, что были слышны, исчезли, вокруг стало тихо.
Хён У Джин вошел внутрь. Он бросил пакет на стол. Сняв пиджак и повесив его на спинку стула, он схватил за руку Хэ Вона, который пытался отвернуться. Он потянул его, не причиняя боли. Хэ Вон позволил вести себя.
Он тяжело опустился на кровать Хэ Вона. Хён У Джин посмотрел снизу вверх на Хэ Вона, неловко держа его за руку.
- Какой пароль?
- Зачем тебе знать пароль от чужой квартиры?
- Разве я не говорил, что я на шесть лет старше тебя?
- Я уже слышал это в прошлый раз, не нужно подчеркивать.
- Ты продолжишь говорить мне "ты"?
- Я на шесть лет младше тебя. Ты тоже обращаешься ко мне на "ты".
- Видимо, придется научить тебя хорошим манерам.
Он мгновенно схватил Хэ Вона и повалил на кровать. Он навалился сверху, как будто пытаясь подчинить его. В его действиях не было ничего лишнего. Никаких колебаний или нерешительности.
Оказавшись сверху, он отвел в сторону растрепанные волосы Хэ Вона, открывая его лоб.
- Какой пароль?
- Зачем тебе знать пароль от чужой квартиры?
- Не хочу будить тебя, когда ты спишь.
Это означало, что он всегда будет приходить в такое время. Он говорил, что будет приходить, когда захочет, и уходить, когда вздумается.
- 86513.
Хэ Вон послушно назвал пароль. От предыдущего он отличался только последней цифрой. Хён У Джин, который знал прежний пароль, нахмурился, услышав ответ Хэ Вона.
- А какой пароль у тебя дома?
Хэ Вон спросил пароль от его квартиры.
- 86513.
- ...
Пароль был точно таким же, как у Хэ Вона. Удивленно взглянув на него, Хэ Вон увидел, как его губы изогнулись в улыбке.
- Я поменяю на такой же. Приходи, когда захочешь. Только звони. Меня почти никогда нет дома, так что не приходи зря.
- Думаешь, я приду?
- Да, не приходи. Я сам буду приходить. А ты просто жди меня здесь каждый день вот так.
Хэ Вон подумал, что он ловелас. Его слова о том, что он поменяет пароль от своей квартиры на такой же, как у Хэ Вона, звучали искренне. Интересно, говорит ли он такие приятные вещи всем.
Его бездушная доброта, должно быть, была настоящей пыткой для тех, кто его любил. Его проявления доброты были ядом, а его великодушие - кнутом, хлещущим по открытой ране. Особенно для Тэ Сина.
Хэ Вон пристально посмотрел на него. Хотя тот никогда не рассказывал, Хэ Вон знал о нем довольно много.
- Я видел тебя в отеле.
Он посмотрел на Хэ Вона, словно не понимая, о чем речь.
- В каком отеле?
- Давно. Летом.
- ...
Его брови слегка нахмурились, когда он пытался вспомнить. В то время, когда он встречался с женщиной в отеле, он также встречался с Тэ Сином. Казалось, он не был искренен ни с одним из них. Для него было естественно пренебрегать другими из-за своего превосходства, и те, кто подвергался этому, казалось, принимали это как должное в их иерархических отношениях.
- А, те крошечные плавки.
Хён У Джин, наконец вспомнив Хэ Вона, внимательно посмотрел на его лицо. С любопытством, словно это было забавно.
- Если бы ты немного усерднее работал ногами, он бы слетел.
Хэ Вон хотел сказать, что видел его и с женщиной, но передумал. Хён У Джин не отрицал, что у него были такие отношения с Тэ Сином. Он даже не пытался оправдываться.
Его невеста покончила с собой пять лет назад, и друг Хэ Вона, который любил его, тоже покончил с собой. Это было неприятное совпадение. Люди, которые говорили, что любят его, ушли вот так, когда им исполнилось двадцать девять лет. Как грызуны, только что съеденные змеей, они тоже были поглощены им.
Может быть, из-за того, что он потерял невесту таким образом?
Хён У Джин жил беспорядочно, нигде не оседая. Стараясь ни к кому не привязываться. Хэ Вон знал, что для него он тоже был лишь средством. Даже то, что он уделял ему время и внимание, вероятно, было из-за того, что его раздражало пренебрежение к себе. Его доброта была лишь средством для достижения цели.
Хэ Вон тоже мог использовать его для каких-то целей. У него была такая уверенность. Но это было впервые. Впервые они провели ночь вместе, и ничего не произошло, впервые их поцелуй был таким долгим. Эта предпосылка "впервые" казалась слишком зловещей.
Его губы опустились и коснулись губ Хэ Вона. Когда он надавил на кожу, которую терзал всю ночь поцелуями, Хэ Вон поморщился от боли. Хэ Вон обнял его крепкую шею обеими руками и прижался к плечам. Короткие волосы на шее Хён У Джина щекотали пальцы Хэ Вона. Стон, лениво собиравшийся в горле, вырвался сквозь губы.
Долго целуя и трогая лицо Хэ Вона, рука Хён У Джина опустилась ниже. Он задрал низ свитера. Его рука поднялась, ощупывая голую кожу Хэ Вона. Он погладил бок и провел по груди. Когда его ладонь коснулась соска, тело Хэ Вона, до этого не реагировавшее, вздрогнуло. Хён У Джин внезапно оторвался от губ Хэ Вона, который не сопротивлялся. Хэ Вон проглотил его слюну, скопившуюся во рту.
- Тебя можно трогать, верно?
- ...Ты всегда спрашиваешь о таких вещах?
- Вчера, кажется, ты говорил не трогать. Ты же не несовершеннолетний.
Его теплая рука, обладающая теплом, в конце концов, тоже была лишь инструментом для достижения цели. Его тело было оптимизировано для достижения цели.
Привлекательная внешность, умелые в поцелуях губы и язык, сладкая слюна. Низкий голос, который, если услышать сзади, может взволновать сердце, и даже руки, настолько теплые, что, кажется, заплачешь, когда они прикасаются. У него даже была привычная забота, словно въевшаяся в тело.
Он был, пожалуй, самым выдающимся из всех мужчин, которых Хэ Вон встречал до сих пор. Было очевидно, что даже та часть самца, которую он еще не испытал, будет самой превосходной среди них.
Какие бы мысли ни были, как бы долго ни длились эти чувства, он, вероятно, бросит его без сожаления, как только достигнет своей цели, так же, как он поступил с Тэ Сином. Беспокоиться об этом было неприятным чувством.
Тэ Син постоянно делал такие вещи.
Такие отвратительные вещи...
- Не хочу учить этому человека, который на шесть лет старше меня.
- Звучит как "делай что хочешь".
- ...
Хэ Вон пытался не связываться с человеком, в которого был влюблен его покончивший с собой друг, но в итоге собирался раздвинуть ноги перед ним. Для него это было естественным ходом событий. В конце концов, так и должно было быть. Все шло по его плану. Хэ Вон подполз к нему на четвереньках и сначала обнял его за плечи. Он наслаждался его губами бесконечно долго.
Хён У Джин снова поцеловал Хэ Вона, глядя в его расслабленные глаза, словно говорящие "делай что хочешь". Целуясь, Хэ Вон обнял его за шею. Он отдал свою плоть ласкающим губам и языку. Когда Хэ Вон облизал его язык и слегка посасывал, втягивая его в свой рот, Хён У Джин внезапно оторвался от его губ и поднял голову.
- Я сказал тебе не снимать одежду.
- Ха...
Хэ Вон с трудом подавил разгорающееся дыхание. Он посмотрел на него с непонимающим выражением лица.
- Думаешь, я это делаю, потому что хочу просто кончить?
- Не понимаю, о чем ты.
- Ты сейчас не пытаешься раздвинуть ноги передо мной, как перед кем угодно?
- ...
- Я неправ?
Хэ Вон все меньше понимал происходящее. Ему хотелось спросить, что тогда он вообще делает, если не это. Умершая пять лет назад невеста, его друг, с которым он переспал из жалости, люди, которых он меняет как аксессуары и встречается в отелях. Для него Хэ Вон, наверное, ничем не отличался от них.
- Ты просишь меня сделать то же, что я делаю с кем попало.
- Я не кто попало.
- ...Ты кто попало. Самый что ни на есть кто попало.
Он не признавал его объективность. Хэ Вон и сам не знал, было ли это из-за жалкой верности другу или из-за страха перед чувствами, которых он никогда не испытывал раньше, и желания избежать их любой ценой. Единственное, что было ясно, - это то, что в Хэ Воне росла решимость не стать очередной жертвой черного леса, как невеста Хён У Джина и Ли Тэ Син.
Хён У Джин вздохнул. Его глаза, в которых смешались глубокое сожаление и нерешительность, внезапно похолодели. Он выпрямился. Его руки оторвались от тела Хэ Вона. Он встал с кровати, пригладив волосы.
Хэ Вон, лежа в беспорядке, который тот устроил, проследил за его движениями. Хён У Джин смотрел сверху вниз на него, спокойно ожидающего, что с ним сделают.
- Мне пора идти.
Это было неожиданно. Не прошло и десяти, нет, даже двадцати минут с тех пор, как он пришел сюда.
Хэ Вон неуклюже поднялся и сел. Словно доказывая, что его слова не ложь, Хён У Джин надел пиджак, висевший на стуле.
- Отвечай на звонки. Даже если уже за полночь, ответь, если не спишь.
- ...Ты уходишь?
- Я просто заглянул ненадолго.
- Почему?
- Чтобы проверить, приснилось ли мне то, что было вчера, или я просто сам себе это вообразил.
- Почему ты просто уходишь?
- ...
Он был озадачен. Никто никогда не оставлял его вот так. Никто не игнорировал его, лежащего в постели и ждущего чьих-то прикосновений. Это было свойство мужчин, которое Хэ Вон хорошо знал.
Он был искренне удивлен самоконтролю, который позволил ему уйти, не удовлетворив возникшее желание. Глядя на него с недоверием, Хён У Джин лишь улыбнулся одними губами, словно находя его милым.
- Просто уходи, я не в настроении.
Он поправил рукав рубашки, задравшийся под пиджаком.
- Но ты же позволил мне прикоснуться.
- ...
Хэ Вон схватился за край простыни, глядя на него. Хён У Джин подошел к Хэ Вону, который только моргал глазами. Хэ Вон поднял к нему голову.
- Я не принимаю подачек. Такой взгляд не поможет. Не сработает. Если бы я собирался просто немного поиграться и бросить, я бы вообще сюда не пришел.
- ...
- Думаешь, я не знаю, что ты спишь с надоедливыми парнями один раз, чтобы от них отделаться?
- Это не так.
- Именно так. Лучше бы ты не позволил мне прикоснуться, как вчера вечером. Тогда, что бы ты ни говорил, я бы взял тебя сегодня. Я бы довел тебя до такого состояния, что ты бы несколько дней не мог говорить из-за охрипшего голоса.
Он говорил совершенно непонятные вещи. Их глаза встретились.
- Когда захочешь упасть в мои объятия, тогда и раздевайся. Вот что такое верность.
На самом деле, такое желание появилось у него еще тогда, когда Хён У Джин спрятал его за своей спиной и защитил от Ли Чжин Ёна. Но Хэ Вон не сказал, что у него уже есть такие чувства.
Больше ничего не говоря растерянному Хэ Вону, Хён У Джин просто вышел из офистеля.
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      Из-за отсутствия сонбэ Чхве в Хангён Симфони не хватало скрипачей, и Хэ Вону повезло снова вступить в оркестр. Это произошло благодаря активной рекомендации одного из пяти неудачников, с которыми он связался из-за нехватки денег. Только пройдя слепое прослушивание с другими кандидатами, он смог вернуться. Хоть и небольшой, но регулярный доход был обнадеживающим. Хэ Вон, испытавший всякое после того, как отец прекратил помогать, смиренно решил откладывать все свои доходы, а также время от времени снимал наличные с отцовской карты и тоже клал их на сберегательный счет.
Оркестр готовился к регулярному концерту, и график репетиций был напряженным. В качестве солиста был приглашен Генри Чан. Он должен был прибыть за несколько дней до выступления. Хэ Вон смог покинуть репетиционный зал только поздно ночью.
Концертный зал находился в отдаленном месте, поэтому почти все участники ездили на машинах. Хэ Вон был единственным, кто пользовался общественным транспортом. Все музыканты, покинув зал, направились на подземную парковку. Хэ Вон вышел из лифта первым и один пересек темное фойе. Звук его шагов зловеще отдавался в пустом помещении.
Направляясь к стоянке такси, Хэ Вон обернулся на звук клаксона. Там стояла серая машина Хён У Джина.
Он попытался вспомнить, сколько дней прошло. Он не отвечал на его звонки. Не потому, что не был готов выслушать его, а потому что был на репетиции. Возможно, он бы ответил, если бы не репетировал, но Хён У Джин, словно нарочно, звонил только во время репетиций. Хэ Вон видел его пропущенные звонки, но не перезванивал.
Серая машина остановилась перед Хэ Воном. Окно не опустилось. Похоже, он узнал его и предлагал просто сесть. Хэ Вон открыл дверь пассажирского сиденья и сел в машину. Хён У Джин взял его футляр со скрипкой и положил на заднее сиденье.
- Почему не отвечаешь на звонки? Я не настолько свободен, чтобы постоянно держать телефон, ожидая разговора с тобой.
- Я не отвечаю во время репетиций.
- Я звонил много раз.
- Каждый раз я был на репетиции.
- ...
Он больше не стал допытываться. Похоже, он не думал, что Хэ Вон лжет. Хэ Вон никогда не говорил ему о том, что снова вступил в симфонический оркестр Хангён. Они не были настолько близки, чтобы обмениваться такими подробностями повседневной жизни.
Хэ Вону было любопытно, где он находится, во сколько закончит и выйдет, как тот узнал и появился здесь, но он не стал спрашивать.
Его машина тронулась. Они ехали не в сторону офистеля Хэ Вона.
Пока Хэ Вон молча смотрел в окно, что-то взяло его за руку. Он повернул голову и увидел решительный профиль Хён У Джина, который сосредоточенно вел машину. Его правая рука взяла левую руку Хэ Вона и сжала ее. Когда Хэ Вон попытался вытащить руку, тот переплел их пальцы. Он крепко держал, не давая вырваться. Хэ Вон с подозрением посмотрел на него.
Он спросил:
- Где твои перчатки?
- Потерял.
На самом деле, один из участников оркестра, увидев бренд перчаток Хэ Вона, без разрешения примерил их. Перчатки не из тех вещей, которыми стоит делиться с другими. Они как будто растянулись и пропитались чужим запахом, поэтому Хэ Вон просто отдал их ему. Тот, не подозревая, что Хэ Вон мысленно ругается, радостно ухмылялся, что получил подержанную, но брендовую вещь.
- Береги их. У тебя холодные руки.
Его рука, накрывшая холодную руку Хэ Вона, была теплой. В ней чувствовалось тепло. Он продолжал вести машину, держа руку Хэ Вона. Хотя рука Хэ Вона согрелась от его тепла, Хён У Джин не разжимал пальцы.
Машина остановилась на смотровой площадке, откуда открывался вид на ночной Сеул. Он, все еще не отпуская руку Хэ Вона, переключил передачу на парковку. Держась за руки, Хэ Вон смотрел на раскинувшийся перед ними ночной пейзаж.
Открывался вид, ради которого стоило найти время приехать сюда. Как ни крути, но приезжать смотреть ночной вид, держась за руки с кем-то, совсем не вязалось с Хён У Джином. Хэ Вону тоже не нравились такие вещи. Он посмотрел на него, молча протестуя против того, что они делают что-то, от чего обоим неловко.
- Не смотри на меня, смотри на вид. Я привез тебя сюда любоваться ночным городом.
Его глаза отражали огни ночного города. Хэ Вон посмотрел на их переплетенные пальцы. Затем перевел взгляд на панораму.
Город, который они видели сверху, банально сверкал, как драгоценные камни. Хотя такой вид можно было увидеть и из окна его офистеля, отсюда, с более далекого и высокого места, город казался меньше и выглядел более компактным, сверкая прозрачно, как в сказке, гораздо ярче, чем из окна его квартиры.
Долго глядя наружу, Хэ Вон почувствовал на себе взгляд и повернул голову. Хён У Джин смотрел на него. Они все еще держались за руки. Когда Хэ Вон попытался высвободить руку, тот с упрямой силой удержал ее. Сдавшись, Хэ Вон расслабился, позволяя ему делать, что хочет. Только тогда тот спокойно сжал его руку.
Это было тревожное ощущение. Он предложил встречаться. Еще более тревожно было то, что это казалось искренним.
Хэ Вон не был таким глупцом, как Тэ Син, который не мог отличить правду от лжи. Как тот ошибочно считал Хэ Вона другом Тэ Сина, этот высокомерный мужчина заблуждался, думая, что если будет обращаться с Хэ Воном так же, как с Тэ Сином, тот не станет его презирать и полюбит всем сердцем. Он совсем не знал Хэ Вона.
- Со сколькими ты встречался до сих пор?
На вопрос Хэ Вона лицо того приняло озадаченное выражение.
- А что, сейчас такое считают? Молодежь нынче такая?
Он говорил так, будто был намного старше, хотя был всего на шесть лет старше Хэ Вона. Не отвечая на вопрос, Хён У Джин ловко спросил в ответ:
- А ты со сколькими встречался?
- Я не считал. Их было так много, что не хватит пальцев на руках и ногах.
- Не верится.
Это была не ложь. Это была правда. Хэ Вон раздраженно посмотрел на него.
- Правда.
- Но почему ты так неловко себя ведешь из-за того, что мы просто держимся за руки?
- ....
Потому что он никогда раньше не делал ничего подобного. Когда их взгляды встречались, они сразу переходили к телесному контакту, но никогда не держались за руки в машине, любуясь ночным видом.
- Из-за занятости нам будет сложно часто видеться.
Той ночью он пришел в его офистель, уложил Хэ Вона на кровать и ушел, ничего не сделав. С тех пор прошло уже несколько дней.
Если бы номер Хён У Джина не отобразился на телефоне Хэ Вона, он мог бы подумать, что тот прекратил их отношения без предупреждения, как обычно делают люди, желающие разорвать связь после подобного. По иронии судьбы, он просто не смог ответить на звонок во время репетиции, но в любом случае, несколько дней без встреч не были намеком на окончание отношений с Хён У Джином.
- Приду, когда будет время.
- Как хочешь.
Он просто тихо улыбнулся в ответ на безразличную реакцию Хэ Вона. Не отпуская руку, другой рукой он потянулся к лицу Хэ Вона. Хэ Вон оставался неподвижным, наблюдая за приближающейся рукой. Он собирался притянуть его щеку для поцелуя.
Хэ Вон слишком хорошо знал, что будет дальше. Целуясь, он перейдет на его сторону, и спинка сиденья откинется назад. Обычно он вздрагивал, когда спинка неожиданно откидывалась, но на этот раз решил не делать этого. Он не будет удивляться и не напряжется, даже если центр тяжести внезапно сместится.
Пока Хэ Вон мысленно готовился и просчитывал все это, рука Хён У Джина застала его ожидания врасплох, начав ласково поглаживать его макушку. Словно гладя собаку или кошку. Хэ Вон недоуменно поднял глаза. Хён У Джин продолжал гладить его по голове.
- Ты милее, чем я думал.
- ....
Он казался глупым из-за чрезмерной нежности. Хотя и не похоже было, что он умеет делать такие вещи, рука Хён У Джина довольно естественно погладила голову Хэ Вона и отстранилась.
Хён У Джин прекрасно знал через Ли Чжин Ёна, какого рода отношения Хэ Вон поддерживал с другими людьми до сих пор.
Хэ Вон мог переспать с ним уже много раз. Он мог переспать с ним, даже не притворяясь таким нежным, что ему совсем не шло.
- Что ты делаешь? Перед кем ты притворяешься студентом?
Даже современные дети так уже не делают. Он вел себя невинно, несмотря на свою не такую уж юную внешность и возраст.
- Не раздевайся перед другими. Если сможешь пообещать это, тогда я обниму тебя.
- Кто просил тебя обнимать?
- Я не сделаю этого, пока ты сам не попросишь.
- Этого не будет.
- Ты сам попросишь об этом.
Хён У Джин словно играл, пытаясь манипулировать его психикой.
- Может быть, у меня никогда не возникнет желания раздеваться только перед тобой.
- Возникнет. Потому что я сделаю так, чтобы оно возникло.
Он говорил так, будто это само собой разумеется, и что соблазнить Хэ Вона для него пустяк.
В машине было тепло от обогревателя. Водолазка, обвивающая шею, вдруг стала душной. Хэ Вон потянул за кашемировый воротник, пытаясь его растянуть, и дернулся, прося отпустить руку. Но тот не отпускал. В конце концов, когда они вдоволь налюбовались ночным видом и начала накатывать усталость и сонливость, Хён У Джин развернул машину и отвез его в офистель.
- Лучше бы ты сказал "раздвинь ноги" или "не преувеличивай, ты же несерьезен". Такое поведение меня напрягает. Или снова посади моего отца под замок.
Хэ Вон сказал это Хён У Джину, когда тот припарковал машину. Это был маршрут, который слишком подчеркивал, что то, что они делают, является свиданием.
Хэ Вон вышел из машины, и он последовал за ним. Хён У Джин протянул руку, прося отдать футляр со скрипкой, но Хэ Вон отказался. Несмотря на то, что деревянный футляр был довольно тяжелым, даже в дни, когда он чувствовал себя плохо и все казалось тяжелым, Хэ Вон никогда не доверял свою скрипку чужим рукам. Ни до, ни после этого он не позволял никому другому держать его скрипку.
Теперь, поднявшись в офистель и создав атмосферу, Хён У Джин, хотя и говорил, что сделает это только если Хэ Вон попросит первым, сам возьмет инициативу. Нет, вежливость просьбы не подходила ему. Привыкший играть с другими, он как-нибудь создаст настроение, поцелует и естественным образом начнет раздевать. Хэ Вон внутренне поклялся, что не станет сам снимать одежду, пока руки У Джина не начнут это делать. В нем росло ненужное упрямство.
Они вместе вышли из лифта и подошли к двери. Когда Хэ Вон собирался набрать код на замке, У Джин развернул его к себе. Прислонившись спиной к двери, Хэ Вон посмотрел на него снизу вверх.
- Отвечай, когда звоню. Ты же знаешь, что будут пропущенные. Ты сохранил мой номер?
- Я такого не делаю.
- Если сохранишь, не будешь пропускать звонки, не зная, кто звонит.
- Если нужно ответить, отвечу.
- Мне пора идти.
И в этот раз он сказал, что ему пора. Это означало, что он просто уйдет. Он поднялся сюда на лифте, чтобы проводить его до двери офистеля. Бессмысленный жест.
Теплая рука Хён У Джина погладила щеку Хэ Вона, который смотрел на него с подозрением. Хэ Вон отстранился от его руки, вспомнив о пустом коридоре.
- Здесь есть камеры.
- Здесь они не снимают. Я проверил.
- Когда ты успел проверить?
- Просто чувствую.
Когда Хэ Вон собирался сказать, чтобы он не говорил глупостей, У Джин наклонился и прижался своими губами к его. Когда чужие губы касались его, Хэ Вон непроизвольно закрывал глаза. Это происходило не потому, что это был именно Хён У Джин.
Губы двигались не быстро и не медленно, с умеренной скоростью и давлением. Хэ Вон слегка приподнял лицо, отвечая на поцелуй, и обнял У Джина за плечи. Закрыв глаза, он сосредоточился на губах У Джина. Его губы и язык будоражили чувствительные и примитивные ощущения.
Хён У Джин думал, что только он хорошо целуется. Но и Хэ Вон никогда не слышал, чтобы кто-то говорил, что он плохо целуется. Он не оставался пассивным, а стимулировал и притягивал его так, чтобы сбить с толку.
- Ммм...
Хэ Вон намеренно издал тихий стон. Он слегка прикусил и пососал нижнюю губу У Джина. Тот немного изменил позу и наклонился ниже. Хэ Вон погладил его склоненную шею. Другой рукой он провел по плечу У Джина, спустился вниз по руке и схватил его за предплечье. Когда Хэ Вон двинулся, футляр со скрипкой на его плече стукнулся о стену. Он потянул руку У Джина, заставляя обнять себя за талию.
Хэ Вон страстно целовал его, словно бросая вызов: попробуй теперь просто уйти. Он чувствовал, как губы У Джина растягиваются в улыбке во время поцелуя.
Когда Хён У Джин медленно отстранился, Хэ Вон отчетливо ощутил, как его язык выскользнул из его рта. Хэ Вон посмотрел на него затуманенным взглядом.
Неужели ты все равно уйдешь, когда атмосфера так хороша, когда от поцелуя так приятно? Они разделили прикосновение, после которого здоровый взрослый мужчина не смог бы просто оборвать все и холодно уйти. Хэ Вон облизнул свои влажные губы, показывая это У Джину. Он медленно моргнул.
- Я же говорил не смотреть так.
- ...
- Скажи словами. Не телом.
- ...
- Словами ты ни за что не хочешь это сказать, да?
- ...
- Заходи. Ты, наверное, устал.
Он убрал руку с талии Хэ Вона и выпрямился. Поправив пиджак, который и так не был помят, он повернулся, чтобы уйти.
- Ты просто так уходишь?
Он обернулся и посмотрел на Хэ Вона, который стоял в недоумении.
- Ты уходишь, даже не зайдя?
- ......
Он глубоко вдохнул, наполнив легкие до отказа, и медленно выдохнул. Его грудь поднялась и опустилась вслед за дыханием. Он смотрел на Хэ Вона, словно принимая очень трудное решение, но в итоге все же повернулся, чтобы уйти.
- Спокойной ночи, - сказал он.
Хэ Вон начал отвечать на его звонки. Во время репетиции он не мог отвечать, а когда хотел сосредоточиться, часто специально ставил телефон на беззвучный режим или выключал его, из-за чего часто пропускал звонки. Но в других ситуациях он отвечал.
Когда у него выдавалась свободная минутка во время работы, чтобы выйти покурить или куда-то переместиться, он звонил Хэ Вону. Разговоры обычно были пустяковыми. Хэ Вону вообще не нравилось держать в руках телефон, чтобы с кем-то разговаривать. К счастью, видимо, из-за занятости, разговоры не длились дольше пяти минут.
Но звонки после часа или двух ночи были другими. Отвечать на звонки, лежа в постели перед самым сном, не казалось таким уж неприятным, может быть, потому что в это время ничем не занимаешься. Его голос по телефону тоже играл свою роль.
Когда тот же голос, которым он угрожал Ли Чжин Ёну, пряча Хэ Вона за спиной, теперь серьезно спрашивал о событиях дня, Хэ Вон интересовался, кого из невинных он сегодня помучил.
Даже в такое позднее время он обычно работал. Когда Хэ Вон спрашивал, где он, ответ всегда был "в офисе", и через трубку доносились звуки перелистывания бумаг, далекий шум факса или телефонные звонки.
- Когда ты уходишь с работы? Ты вообще уходишь?
- Конечно, ухожу. Помнишь, в прошлый раз, когда ты ночевал в моей квартире, я же пришел с работы.
Это было уже давно.
- Когда ты переодеваешься? Ты вообще спишь?
- Что, хочешь уложить меня спать?
- Когда ты спишь?
- Волнуешься?
Объем работы был убийственным. Хэ Вон вспомнил горы документов на его столе, их было так много, что казалось сомнительным, успевает ли он вообще их читать. Время Хён У Джина было несравнимо ценнее времени Хэ Вона. Теперь он понимал, почему тот постоянно напоминал о времени и торопил его.
- Мне просто интересно. Удивительно, что человек может так жить.
- Привыкаешь со временем.
Послышался шелест бумаги - видимо, он перелистывал документы. В звукоизолированной квартире Хэ Вона было тихо, но и вокруг Хён У Джина на другом конце линии тоже царила тишина.
Хэ Вон представил, как тот сидит за столом один при свете настольной лампы и работает до столь позднего часа. Он поймал себя на том, что уже думает как Тэ Син. Он мысленно рисовал его образ и даже когда не разговаривал с ним, ему было интересно, чем тот сейчас занимается. Это был нехороший симптом.
- Я бросил это делать.
- Что?
- Бросил на полпути.
- Что значит "бросил на полпути"? Что ты... А, понятно. Захотелось попросить?
Хэ Вон завозился на кровати, еще глубже зарываясь в простыни.
- Знаешь, сколько стоит моя кровать?
- Что, новый метод? Хотелось бы, чтобы ты говорил яснее. Помни, что самое главное условие - только передо мной.
Даже в такой ситуации его поучающий голос четко и точно указывал на неопределенное поведение Хэ Вона.
Интересно, он так же вел себя со своей покойной невестой?
Как он вел себя с покойным Тэ Сином?
Может, он не только со мной так обращается, но и с другими тоже?
Его доброта казалась слишком жестокой. Его доброта слишком легко поглотила двадцатидевятилетнюю душу. Теперь уже не страшно было увидеть его звериную сущность, скрывающуюся под оболочкой, а хотелось вытащить ее наружу и рассмотреть - насколько сильно он хочет разорвать, насколько жестоко поглотить, притворяясь, что это не так.
Хэ Вон тяжело выдохнул, словно что-то сдавило горло. Сколько бы он ни вдыхал и выдыхал, тяжесть в груди не исчезала.
- Ну ты даешь. Что ты творишь?
Сказал он неправильно истолковав дыхание Хэ Вона и что-то поставил со стуком. Послышался скрип - видимо, он откинулся на стуле. Хэ Вон в замешательстве наклонил голову и спросил:
- Может, есть другая причина?
- Какая еще причина?
- Ты отказываешься, используя меня как предлог.
- Нет никакой другой причины. Я просто хочу, чтобы ты больше никогда не делал такого перед другими. Если ты не послушаешься, я разберусь с тем ублюдком. Если послушаешься - никто не пострадает.
- Ты... импотент? Что, типа кастрат?
- ...
Даже дыхания не было слышно. Что? У Хэ Вона возникло ощущение, будто Хён У Джин смотрит на него, написав на лбу большими буквами эти три слога.
- Ты хоть понимаешь, как я сдерживаюсь, чтобы исправить твое поведение, а ты такое говоришь... Ах. Давай закончим.
Он был недоволен, словно его достоинству нанесли урон. Его голос стал еще ниже и звучал рассерженно.
- Если не это, то странно.
- Ты же говорил, что не любишь, когда по телефону болтают о том, что Тэ Син не хотел бы слышать. Разве он не рассказывал, как ему было хорошо со мной? Он не говорил о таких личных вещах?
Тэ Син сказал, что не может описать это словами. Что было так хорошо, так восхитительно, что он чуть не умер, чуть не потерял сознание. Что такого чувства, такого ощущения у него никогда раньше не было. Что даже если бы он умер сейчас, то не жалел бы ни о чем. Это было грубое выражение, преувеличение и ложь. Не могло быть настолько хорошо. Хэ Вон не хотел вспоминать ту ночь, когда он был вместе с Тэ Сином.
- Он плакал.
- ...
Хэ Вон представил лицо Тэ Сина, который всхлипывал под ним от удовольствия.
- Я умею заставлять плакать в постели. Если Мун Хэ Вон тоже хочет поплакать, только скажи.
- Не хочу слушать оценки чужой постели.
- Разве ты не спрашивал, импотент ли я?
- А если нет, то что тогда?
- Ах...
- Тогда можешь доказать.
Сжимая телефон, нагревшийся от долгого разговора, Хэ Вон пытался прощупать его, делая то, что обычно считал бесполезным и надоедливым.
- Если ты собираешься играть в недотрогу, даже не начинай. Не стоит дразнить взрослого.
- Я знаю, что ты взрослый.
- Будь ясным. Если ты решил раздеваться только передо мной, так и скажи. Но будь готов. Это не закончится просто слезами.
- В этой жизни я этого делать не буду.
- Следующей жизни нет. Даже если бы она была, шансы разминуться в перерождении намного выше.
- ...Хочу спать.
Несмотря на то, что глаза слипались от усталости, он не отнимал телефон от уха, а собеседник не прерывал звонок. Мельком взглянув на время, он заметил, что прошло уже больше сорока минут. Это был первый раз, когда они разговаривали так долго. Обычно, когда у Хэ Вона было свободное время, его собеседник был занят, а когда тот звонил в свободную минуту, Хэ Вон не отвечал.
Даже такие незначительные телефонные разговоры не совпадают, насколько же сложнее было бы совпасть в перерождении, если оно вообще существует. Наверное, его собеседник прав, говоря, что после этой жизни следующей не будет. Хэ Вону вдруг стало грустно.
- Иди спать. Я заканчиваю разговор.
- ...
Хэ Вон не ответил, еще немного послушал его дыхание, и только когда собеседник повесил трубку, отнял телефон от уха. Это тоже было впервые, когда он не прервал разговор первым.
Что-то шло не так. Он понимал, что неправильно застегивает пуговицы, но продолжал это делать. И ему не было неприятно, что все идет не так.
Тэ Син каждый раз испытывал эти мерзкие чувства. Такие мерзкие...
Такие... чувства... Странные чувства, странные и пугающие, неприятные, но не совсем неприятные и не совсем пугающие, вдруг хочется разозлиться, раздражиться, и хотя он не болен, но грудь ноет - вот что он испытывал каждый раз. Однако его лицо не краснело и не горело.
Хэ Вон бесстрастно смотрел на телефон. Он снова и снова прокручивал в голове слова собеседника.
Следующей жизни нет. Даже если бы она была, шансы разминуться в перерождении намного выше.
Хэ Вон почти швырнул телефон на прикроватный столик и закрыл глаза, пытаясь уснуть.
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      За несколько дней до запланированного концерта в Корею прибыл Генри Чанг. Главный дирижер был арестован по подозрению в растрате средств фонда Хангён, а концертмейстер первых скрипок был задержан за получение взяток при поступлении в университет, связанном с университетским фондом.
Оркестр, который некоторое время бурлил и не мог найти равновесие, теперь естественным образом забыл об их существовании. В качестве приглашенного дирижера наняли немецкого дирижера, более опытного, чем предыдущий.
Место концертмейстера первых скрипок занял бывший помощник концертмейстера, а место помощника концертмейстера занял бывший заместитель. Благодаря аресту концертмейстера первых скрипок даже безработный Хэ Вон получил работу. Из-за его ареста все стали счастливее - и вечный помощник концертмейстера, и вечный заместитель, и безработный бездельник.
Генри Чанг, которому было всего двадцать два года, был гениальным скрипачом, в юном возрасте завоевавшим первое место на Международном конкурсе имени Венявского.
Симфонический оркестр был в приподнятом настроении из-за визита этой восходящей звезды. Это был первый раз, когда Генри Чанг выступал с оркестром в Корее, и этим оркестром стал Хангён Симфони. Прямо перед выступлением с Хангён Симфони Генри Чанг выступал с Лондонским филармоническим оркестром в Королевском фестивальном зале. Его расписание было плотно заполнено на следующие пять лет.
Поздоровавшись на беглом немецком с приглашенным немецким дирижером, Генри Чанг энергично поприветствовал оркестр. Когда кто-то начал фотографировать Генри Чанга на телефон, все музыканты последовали его примеру, а Генри Чанг неловко улыбался, говоря на ломаном корейском. Он любезно делал селфи с музыкантами. Только Хэ Вон, которому это было неинтересно, сидел с отрешенным видом. Казалось, Генри Чанг плохо говорил по-корейски и общался на английском. Он был еще совсем мальчишкой с пухлыми щеками.
Вот такими и должны быть студенты.
Хэ Вон, которому скоро исполнится тридцать, соврал Ли Чжин Ёну, что он студент, сбежавший из дома. Вспомнив удивление Хён У Джина, узнавшего об этом, он почувствовал, как его лицо горит, глядя на настоящего двадцатидвухлетнего парня перед собой.
Первой частью программы было обычное исполнение симфонического оркестра, а вторая - совместным выступлением с Генри Чангом, где планировалось исполнение "Крейцеровой сонаты" Бетховена и Скрипичного концерта ре мажор, соч. 77 Брамса. После сегодняшней репетиции завтра утром была запланирована репетиция в большом концертном зале. Казалось, Генри Чанг уже отрепетировал сонату Бетховена с пианистом. Он сразу начал репетировать скрипичный концерт Брамса.
Хэ Вон когда-то видел новость о том, как некий анонимный богач из Европы, впечатлённый игрой Генри Чанга, подарил ему скрипку Гварнери стоимостью около четырёх миллионов долларов. Когда он достал эту скрипку Гварнери и положил её на плечо, все взгляды с завистью устремились на него. Это была не обычная Гварнери, а Гварнери дель Джезу 1717 года, которой когда-то пользовался Фриц Крейслер.
Раньше концертмейстер первых скрипок, гонконгец, владел Страдивари. Из-за высокой стоимости и того, что для музыканта инструмент - как любимый человек, с которым невозможно расстаться ни на мгновение, нельзя было просто так попросить дать его подержать или потрогать. К тому же тот гонконгец был очень чувствительным и никому не давал свой Страдивари. Тем не менее, для Хэ Вона было большой удачей слышать звук Страдивари так близко.
Конечно, когда тот гонконгец ушёл из Хангён Симфони и вернулся в Гонконг, у Хэ Вона пропала причина оставаться в симфонии, и он, еле терпевший до этого, без сожаления ушёл из оркестра.
Хэ Вон никогда не играл на таких знаменитых инструментах, как Страдивари или Гварнери. Его собственный инструмент тоже считался знаменитым - это была Гваданини, и по звучанию она ничем не уступала инструментам концертмейстеров оркестра.
У каждого инструмента есть свои преимущества, и нельзя сказать, какой лучше, но звук Гварнери в отличие от яркого Страдивари или Гваданини немного грубее и прямолинейнее. Его необработанное, серьёзное звучание было честным и глубоким. Нельзя сказать, что оно лучше утончённого и яркого звучания Страдивари или Гваданини, но если бы пришлось выбирать, Хэ Вон предпочёл бы Гварнери.
Не обязательно играть на дорогом инструменте, чтобы хорошо исполнять музыку. Были случаи, когда музыканты выигрывали престижные международные конкурсы, играя на отечественных инструментах стоимостью 300 000 вон. Как говорится, плохой плотник инструмент винит - неважно, сколько стоит инструмент, главное - мастерство и выразительность исполнителя. Пикассо мог нарисовать шедевр и одним карандашом. Но если у Пикассо появится набор из 360 цветных карандашей, мир, который он сможет выразить, станет безграничным.
Когда репетиция закончилась, концертный зал, который был полон людей, пришедших посмотреть на Генри Чанга, как обычно опустел. Даже тихие шаги громко отдавались эхом. Хэ Вон, не любивший толкаться среди людей, всегда уходил из репетиционного зала последним. Когда он собирал ноты и приводил всё в порядок, он почувствовал вибрацию. Хэ Вон достал телефон из сумки у ног.
- Алло.
- Репетиция закончилась?
- Только что.
- Когда ты собирался рассказать о завтрашнем концерте?
- Я не собирался рассказывать.
Резко ответил Хэ Вон, чувствуя себя неловко от того, что собеседник уже знал об этом.
- Не приходить?
- Не приходи.
- Как я могу не пойти. Нельзя упустить такое редкое зрелище. Концерт скрипача, который не любит выступать перед публикой.
- Делай что хочешь. Всё равно меня не будет видно, я сижу в самом углу.
Место Хэ Вона было последним среди вторых скрипок, в самом конце, где даже свет не падал и не было видно, есть там человек или нет. Он не хотел, чтобы собеседник видел его сидящим в таком незаметном месте, но это не значило, что он не хотел, чтобы тот пришёл. Так как это был ежегодный регулярный концерт, он не испытывал особого волнения. Это было обычным делом. Но когда собеседник сказал, что придёт, его сердце почему-то забилось, и он очень переживал, что его позиция в самом конце будет выглядеть незаметной.
"Надо было попросить пересесть на ряд вперёд", - подумал он.
- Я заеду за тобой. Поужинаем.
- Я сам доберусь. Не приезжай.
- Тогда поедим завтра? После концерта.
- Как хочешь.
- Мне кажется, или твой тон меняется, когда ты не в постели? Может, мне позвонить тебе, когда ты будешь в кровати?
Он не звонил и не приходил несколько дней. Он был слишком занят для отношений. Такой человек не заслуживал ни с кем встречаться.
- Не спрашивай об этом. Мне все равно, будешь ты это делать или нет.
- Приходится спрашивать, раз ты сам не делаешь. Видимо, у тебя сломаны пальцы, поэтому ты не можешь позвонить мне.
- Как человек со сломанными пальцами может играть на скрипке?
- И правда. Значит, здоровыми пальцами ты ни разу не позвонил мне первым?
- Я занят.
- Занят? Кто? Я? Или ты?
- Ты.
- Не говори мне "ты". Есть же много хороших слов.- Хён У Джин-щи.- Откуда ты знаешь, занят я или нет?
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      Было утро дня выступления. Хэ Вон заранее установил будильник, чтобы не забыть о запланированной репетиции.
Он открыл глаза от звука будильника. Утреннее солнце лилось через щель в шторах, а безоблачное ясное небо резало глаза.
Хэ Вон раздраженно перевернулся, прикрывая глаза рукой. Он бессильно растянул конечности, чувствуя полное нежелание что-либо делать.
Самочувствие было отвратительным. Хотелось пропустить расписание. Ни концерт, ни что-либо еще сегодня его не интересовало. Руки и ноги были тяжелыми, словно к ним привязали свинец. Он не хотел вставать, даже если бы кто-то приставил нож к горлу, но надоедливый будильник вынудил его подняться.
Хэ Вон был чувствителен к звукам, а будильник был по-настоящему раздражающим шумом. Он поднял упавший на пол телефон и выключил будильник, мгновенно прекратив громкий звон. Затем его взгляд упал на собственные ноги, свисающие с кровати. Он был совершенно голым.
- А-а...
В голове промелькнули воспоминания о прошлой ночи. Давно он не был так возбужден. Для Хэ Вона секс обычно был просто утомительным телодвижением для удовлетворения мимолетного желания.
Неконтролируемое возбуждение охватило все его тело, словно его что-то захлестнуло. Разум испарился. Он не остановился, даже зная, что тот смотрит на него. Взгляд, наблюдающий за ним, щекотал кожу. Это была не неприятная дрожь. У Хён У Джина был взгляд, в котором невозможно было различить напряжение и удовольствие.
Как и ожидалось, он поднял с пола небрежно сброшенные штаны и надел их.
Хэ Вон встал и начал прибирать постель. Встряхивая и расправляя простыню, он вдруг остановился. Игрушки не было видно. Он отбросил простыню и осмотрел матрас сверху и снизу, но игрушки нигде не было.
Может, он положил ее в ящик прошлой ночью?
Он открыл все три ящика прикроватной тумбочки, но и там ее не оказалось. Найти такую же понравившуюся игрушку было бы нелегко.
Хэ Вон позвонил Хён У Джину. Тот не ответил. Сам-то он тоже плохо отвечает на звонки, а других заставляет быть внимательными и отвечать на звонки, – невольно проворчал он про себя. На третий звонок тот наконец ответил.
- Я на совещании. Отбой.
- Подож...!
Он не успел даже произнести три слога "подожди", как Хён У Джин в одностороннем порядке прервал разговор. Хэ Вон недоуменно уставился на экран. Время разговора – 2 секунды.
Было восемь утра. Проводить совещание в восемь утра – это несправедливый труд. Он настойчиво продолжал звонить. После трех попыток раздался голос, сообщающий, что абонент выключил телефон. Хэ Вон отправил ему сообщение.
[Ты забрал игрушку? Верни ее. Она мне нравится. Я буду часто ее использовать.]
Отправив сообщение Хён У Джину, Хэ Вон буквально швырнул телефон на кровать, выплескивая свое раздражение.
Он принял душ и позавтракал хлопьями с молоком. Несмотря на прохладную погоду, он не стал одеваться слишком тепло, так как обычно пользовался такси. Однако перчатки надел обязательно. Сверху накинул темно-коричневое пальто.
Взяв скрипку, он вышел из офистеля. На первом этаже в прачечной забрал костюм, который сдал несколько дней назад. Он планировал надеть его на сегодняшнее выступление. К тому времени от Хён У Джина все еще не было ответа.
До самого прибытия в концертный зал на такси от него не было никаких сообщений. Поскольку был день концерта и назначена ранняя утренняя репетиция, зал уже кишел людьми – оркестрантами, техническим персоналом, осветителями, звукооператорами и организаторами.
Хэ Вон сел на свое место, потягивая кофе на вынос, и начал готовить инструмент. Он проверил состояние четырех струн и смычка. Волос оркестрового смычка был сильно изношен и не подходил для сегодняшнего выступления. Он достал сольный смычок и нанес на него канифоль.
Натирая волос смычка канифолью, Хэ Вон то и дело поглядывал на телефон, лежащий на пюпитре. Обычно во время репетиций он выключал его или ставил на вибрацию и убирал в сумку, забывая о нем, и никогда раньше не уделял такого внимания телефону.
До самого прихода дирижера и появления в последний момент Генри Чанга, выглядевшего немного заспанным, на телефоне не было никаких изменений. Хэ Вон выключил аппарат и убрал его в сумку.
Хотя среди оркестрантов не было никого, кто не понимал бы английский дирижера, переводчик всегда был наготове.
- Давайте начнем снова с того места, на которое я обратил внимание вчера.
Переводчик четко передал слова дирижера. Дирижер с недовольным лицом оглянулся на персонал в зрительном зале, производивший шум своими суетливыми движениями, и переводчик громко попросил их вести себя тише. Когда вокруг стало тихо, весь оркестр начал настройку по ноте ля гобоя.
Скрипичный концерт Брамса ре мажор, соч. 77 был произведением, которое и сам Хэ Вон любил настолько, что когда-нибудь хотел бы исполнить его как солист. Он был драматичным и величественным.
Читая ноты глазами, Хэ Вон водил смычком по струнам в такт движениям дирижера. Когда дошли до сольной части, в пустом концертном зале разлилась мелодия скрипки Гварнери Генри Чанга.
Похоже, телеканал прислал съемочную группу, так как это был первый концерт Генри Чанга в Корее. Репортер, свободно говорящий по-английски, ходил за Генри Чангом и задавал ему вопросы, а оператор снимал каждое его движение. Хэ Вон намеренно избегал их, опасаясь попасть в кадр, хотя его и не собирались снимать.
После утренней репетиции в столовой был накрыт обеденный шведский стол. Хэ Вон только тогда включил телефон.
Как и ожидалось, не было ни пропущенных звонков, ни сообщений. Только спам о кредитах и бонусах кредитных карт.
Хэ Вон ел, держа телефон в руке, словно ждал какого-то важного сообщения.
Нужно было напомнить ему, что сегодня день концерта. Хотя он точно говорил об этом вчера, но тот мог забыть, поэтому стоило бы отправить сообщение и напомнить сейчас. Обычно, даже если он не мог ответить на звонок Хэ Вона, он всегда перезванивал, как только появлялась свободная минута.
Хэ Вон, забыв, что звонил ему из-за игрушки, возмущался его поведением - ни одного звонка в день концерта, хотя изначально и не собирался его приглашать.
Хэ Вон яростно тыкал вилкой в салат, словно человек с тревожным расстройством, желая немедленно услышать его голос, хотя прошло всего полдня без связи.
Он не хотел играть в игры, которые тот не любил, но вдруг Хэ Вону пришла в голову мысль, что Хён У Джин мог устать от его неуступчивого поведения из-за упрямства.
Может, он ошибся?
Казалось, Хён У Джину ничего не нужно в этом мире. С такой внешностью и харизмой, его взгляд заставлял сердце Хэ Вона сжиматься.
Он был умен и добр, но иногда его дикий взгляд, резко контрастирующий с обычным поведением, заставлял Хэ Вона дрожать. Идеальный внешний вид для давления на преступников. Когда он становился резким, он напоминал смертоносного мечника, от одного прикосновения которого можно умереть. Он был мужчиной без слабых мест.
Хэ Вон восхищался им прошлой ночью. Видя его в таком состоянии, но сдерживающегося, как аскет, терпящий лишения, Хэ Вон действительно почувствовал, что Хён У Джин на шесть лет старше него. Это было не то, что можно было вытерпеть, но и не было необходимости терпеть. Хэ Вон не мог понять, почему Хён У Джин так зациклился на этом.
Схватив Хэ Вона за волосы, он сказал, что важно не тело, а сердце. Такие чувства к Хён У Джину возникли у Хэ Вона еще тогда, когда тот укрыл его за своей спиной от Ли Джин Ёна.
Хотя он не мог поклясться в вечности этого абсурдного обещания, но на данный момент, по крайней мере сейчас, сердце было на первом месте, и он не хотел никого другого. После прошлой ночи даже смутное чувство вины перед Тэ Сином и какое-то жалкое сожаление стали бесполезными. Осознавать это было скорее издевательством над ним. Он умер, и Хэ Вон постоянно рационализировал тот факт, что они встретились после его смерти. То, что Хэ Вон чувствовал к Хён У Джину, не имело никакого отношения к Тэ Сину.
Запоздалое сожаление нахлынуло на него - лучше бы он просто дал ответ, которого тот хотел прошлой ночью. Чтобы услышать его голос, ему нужно было позвонить первым, а Хэ Вон уже звонил ему почти десять раз.
Теперь ему не хотелось звонить. Хэ Вон никогда раньше не звонил первым, умоляя услышать чей-то голос. Он не хотел менять свое поведение из-за Хён У Джина, если можно было продолжать не делать того, чего он обычно не делал.
Позвонит тот, кому нужно.
Хэ Вон уставился на телефон. До конца обеденного перерыва звонка так и не было.
- Что за совещание... даже не ест, – пробормотал он.
Даже когда приближалось время выступления, от него не было никаких вестей.
Хэ Вон переоделся в приготовленный черный костюм. Черные брюки и черная рубашка. Большинство оркестрантов были в черных костюмах. Некоторые надели белую рубашку под черный пиджак, а некоторые, как Хэ Вон, были без пиджака, только в черной рубашке. Негласным правилом было унифицировать цвет в черный.
В пиджаке под светом прожекторов становилось жарко. Хэ Вон почти никогда не надевал пиджак, так как ему было неудобно постоянно двигать руками.
Сидя в гримерке, он смотрел на монитор, показывающий пустой зрительный зал и одиноко стоящий на сцене рояль. Еще не пришло время впускать зрителей, и только технический персонал суетливо ходил по сцене, проверяя звук и оборудование.
- Вы видели, тут недавно какая-то ведущая приходила? Кажется, брать интервью у Генри Чанга. Лицо у нее было вот такусенькое, – сказал виолончелист, выпускник Манхэттенской школы музыки.
Хэ Вон, до этого сидевший скрестив руки и глядя только на монитор, покачал головой и сел на место. Рядом с ним виолист фиксировал волосы воском. Их взгляды встретились в зеркале. Виолист в толстых роговых очках, словно оправдываясь, хотя его и не спрашивали, неловко произнес:
- На всякий случай, чтобы не мешали, если вдруг упадут.
Хотя у Хэ Вона никогда не возникало проблем с падающими волосами, он тоже протянул руку:
- Можно мне тоже? А то я как раз думал о прическе.
- Да, конечно, пользуйтесь.
Он нанес на руки густой воск и начал укладывать волосы. Когда он зачесал волосы назад, открыв лоб, это выглядело немного вульгарно. Хэ Вон и виолончелист сидели рядом, укладывая волосы в какую-то модную прическу. Виолончелист незаметно пристроился между Хэ Воном и альтистом, собираясь тоже нанести немного воска, как вдруг раздался стук в дверь.
Никто не должен был стучать в гримерку №3 струнной секции. Виолончелист крикнул "Да?", и дверь открылась. Первое, что они увидели, была огромная корзина цветов, больше человека.
- Мун Хэ Вон здесь?
- Что?
Хэ Вон, до этого не обращавший внимания ни на что, кроме своего отражения в зеркале, повернул голову. Курьер, немного удивленный тем, что Хэ Вон оказался мужчиной, замешкался, но затем, еще раз уточнив имя, вошел с корзиной цветов. Он взял у Хэ Вона подпись о получении.
Только один человек из окружения Хэ Вона знал о его сегодняшнем выступлении.
- Ого, от кого это? Хэ Вон, у вас есть девушка? Невероятно. Первый раз вижу, чтобы парень получал цветы. Но это очень круто. Надо бы и мне попросить свою девушку прислать цветочную корзину.
Альтист шумно восхищался огромной корзиной цветов вместо Хэ Вона. Хэ Вон с затаенной надеждой достал карточку, спрятанную среди роз и гортензий. Эмоции, которые весь день то поднимались, то опускались, резко схлынули.
Как объяснить эти стремительные перепады настроения?
"Поздравляю с концертом. И прости. Мне правда очень жаль."
Цветы прислал не Хён У Джин, а Ли Джин Ён. Хэ Вон почувствовал нечто большее, чем разочарование. Осознав, что он расстроен и обижен на Хён У Джина, Хэ Вон застыл.
- Кто это?
- Сталкер.
- Что?
- Ничего. Неважно.
Хэ Вон скомкал карточку и бросил ее в мусорное ведро. Корзину с цветами отодвинул в угол.
Это означало, что Ли Джин Ён собирается прийти на сегодняшний концерт. То, что он не беглый студент музыкального колледжа, уже раскрылось, и, скорее всего, его адвокат сообщил, кто он на самом деле.
Хэ Вон хотел отправить сообщение Хён У Джину, но передумал. Ему с трудом удалось сдержаться и не спросить, что тот собирается делать с еще одним человеком, игнорирующим его угрозы. Хотя Ли Джин Ён вряд ли сможет что-то сделать, сам факт такого приближения был крайне утомительным. Хэ Вон не хотел иметь с ним дела.
- О, похоже, публика начинает заходить.
На беззвучном мониторе было видно, как зрительный зал заполняется людьми. Время незаметно приближалось к началу концерта.
Хэ Вон в последний раз проверил состояние инструмента и порядок нот. VIP-места на мониторе не были видны, а в зрительном зале, куда он бросил быстрый взгляд, не было ни Хён У Джина, ни Ли Джин Ёна.
Он смотрел на корзину с цветами в углу, пока сотрудник персонала не позвал его выходить. Покинув гримерку, Хэ Вон увидел оркестрантов, выстроившихся в линию у входа на сцену и поднимающихся по ступенькам. Когда музыканты появились, зал разразился аплодисментами. Хэ Вон, сидящий в самом конце группы вторых скрипок, поднялся на сцену последним, следуя за флейтами и пикколо.
Аплодисменты продолжались, пока оркестр рассаживался по местам. Из-за освещения зрительный зал был плохо виден. Если они пришли, то сидят где-то там. Будь то Хён У Джин или Ли Джин Ён.
По крайней мере, Ли Джин Ён прислал цветы. Хотя то, как Хэ Вон сыграет, не сильно повлияет на сегодняшний концерт, разве не стоило отправить хотя бы одно сообщение с пожеланием удачи? От Хён У Джина не было никаких вестей до самого выхода на сцену, и Хэ Вон, крепко сжав губы, колебался, не понимая, что за чувство его гложет. Его охватило яростное желание схватить Хён У Джина за грудки и встряхнуть, вспомнив его слова о том, чтобы не играть со взрослыми в игры.
Когда гобой взял ноту ля, все начали настраиваться. После настройки оркестра вышел дирижер. Раздались аплодисменты. Оркестранты тоже встали, приветствуя маэстро. Первое отделение было регулярным концертом оркестра, второе - выступлением Генри Чанга с оркестром.
Сколько ни вглядывайся, все равно ничего не видно, поэтому Хэ Вон перестал обращать внимание на зрительный зал и сосредоточился на исполнении. Величественные звуки оркестра заполнили большой концертный зал. Время пролетело незаметно, и Хэ Вон даже не понял, действительно ли он играл или только делал вид, настолько его голова была занята другими мыслями.
После первого отделения был пятнадцатиминутный антракт.
На телефоне, оставленном в гримерке, по-прежнему не было никаких сообщений, и Хэ Вон начал потихоньку закипать. Он пристально вглядывался в монитор, показывающий суетящихся в зале зрителей, но не мог увидеть того, кого хотел. Ему постоянно приходилось подавлять в себе желание позвонить.
Проведя пятнадцать минут с пользой - сходив в туалет и выпив воды, Хэ Вон поднялся на сцену для второго отделения. Когда вышли Генри Чанг и пианист, зал разразился восторженными возгласами и громовыми аплодисментами.
Зрители, увидев Генри Чанга вживую, пришли в восторг от его юного облика.
Первым произведением была "Крейцерова соната" Бетховена для скрипки. Свет падал только на Генри Чанга и пианино. Оркестр остался в темноте. Хэ Вон наконец повернул голову и посмотрел на VIP-места. Он мог различить только смутные силуэты, но не мог разглядеть лица.
Опуская взгляд, он встретился с кем-то глазами. Хотя это была лишь его иллюзия. Оттуда его не было видно. Во втором ряду сидел Ли Джин Ён, точно глядя в его сторону, хотя и не мог его видеть. С такого близкого места он, должно быть, видел Хэ Вона во время первого отделения. Хоть и в углу, в последнем ряду, но все же виден.
Глаз, который поранил Хэ Вон, выглядел нормально. Казалось, Ли Джин Ён немного похудел. Хотя он не выглядел стройным, его подбородок стал более выраженным, придавая лицу резкость. Он больше не походил на спортсмена. Хэ Вон отвел взгляд.
Толстой, вдохновленный "Крейцеровой сонатой" Бетховена, написал роман. Главный герой убивает свою жену. Роман шокировал необычным повествованием от лица убийцы, вспоминающего о содеянном. Толстой описал сцену, где скрипач и жена играют сонату Бетховена, как акт любви.
Он был уверен, что напряженное взаимодействие фортепиано и скрипки, их музыкальное взаимопонимание - это прелюбодеяние. Что они совершают духовную измену, играя музыку. Герой проклинал музыку. Он вопрошал, что такое музыка, такова ли она на самом деле, называл ее ужасной и оправдывал убийство жены, виня сонату Бетховена.
Содержание было слишком мрачным для юного Генри Чанга. Хотя точность пальцев на грифе и техника были впечатляющими, более сложные эмоции не ощущались.
После "Крейцеровой сонаты" Генри Чанг и пианист под громкие аплодисменты покинули сцену. Вышел ассистент и оттащил пианино назад.
Хэ Вон тихо вздохнул под светом, освещающим всю сцену. Ли Джин Ён сидел так близко, что его лицо было видно даже отсюда. Хэ Вон намеренно не смотрел в ту сторону.
Дирижер и Генри Чанг вышли снова. Началась кульминация концерта - скрипичный концерт Брамса.
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      Концерт прошел с огромным успехом. Оркестр играл хорошо, а Генри Чанг, впервые выступавший с ними, показал, почему его называют гением. Его искренняя и ясная экспрессия, точная фразировка, хоть и не раскрывали Брамса глубоко, но одной техникой передавали глубину его музыки.
Кроме Исаака Стерна, Хэ Вон не был особо впечатлен скрипачами, но выступление Генри Чанга заставило его с нетерпением ждать, каким он станет через десять и двадцать лет. Благодаря этому, хоть первое отделение прошло для него как в тумане, во втором он был очень сосредоточен и не думал ни о Хён У Джине, ни о Ли Чжин Ёне.
Помимо трех запланированных на бис произведений, Генри Чанг сказал, что хочет выразить благодарность родине, и сыграл "Весну родного края" - банальную, но всегда трогательную мелодию. Зрители подпевали скрипке Генри Чанга, завершая концерт.
Хэ Вон чувствовал на себе пристальный взгляд Ли Чжин Ёна, который, казалось, не слушал этот волнующий концерт, а механически аплодировал, не сводя с него глаз.
После концерта Хэ Вон вернулся в гримерку. Он сфотографировался с оркестром и пожал руку Генри Чангу. В соседнем отеле был организован банкет. Виолончелист, уже закончивший упаковывать инструмент, ждал медлительных Хэ Вона и альтиста, чтобы вместе поехать на своей машине. Он покосился на корзину цветов Хэ Вона.
- Хэ Вон, вы не берете это?
- У меня аллергия на цветы.
- Тогда можно мне взять?
- Делайте что хотите.
- Положу в машину. Я позвоню, когда подъеду.
- Езжайте без меня. Я приеду позже.
Альтист и виолончелист покинули гримерку. Виолончелист не мог одновременно нести футляр и огромную корзину цветов. Альтист взял на себя футляр с виолончелью. Корзина была настолько большой, что одному человеку было тяжело ее нести.
Когда они ушли, вокруг стало тихо. Шум шагов и гомон снаружи постепенно стихали. Хэ Вон проверил телефон, но там по-прежнему было тихо.
- ...
Чувство, более сильное, чем обида, нахлынуло как вода. Всю ночную поездку Хён У Джин держал его за руку. Он звонил поздно ночью, чтобы пожелать спокойной ночи, и они целовались до утра. Когда Хэ Вон попросил не трогать его, Хён У Джин зафиксировал свое тело руками и целовал его. Когда ему стало тяжело так держаться, он вдруг начал отжиматься, чтобы размять мышцы, а затем без признаков усталости вернулся к нежным поцелуям.
Он отвез Хэ Вона в отель, накормил его, а когда они легли в постель, хоть и обещал только целоваться, но возбудился, создавая неприличную атмосферу.
Он говорил, что важно то, что в сердце, что нужно сказать, когда захочется раздеться только перед ним. Даже вчера вечером, когда Хэ Вон был готов на все, он проявил выдержку.
Он говорил сладкие слова о том, что эта жизнь единственная, что нет никакой следующей жизни.
Хэ Вон встретился взглядом со своим унылым отражением в зеркале и решительно встал. Ждать больше не имело смысла.
Он надел пальто и взял пакет с одеждой. Из пакета торчали вешалки и чехлы из химчистки. Повесив скрипку на плечо, он вышел из гримерки. На банкете с более чем сотней человек вряд ли заметят отсутствие одного.
Концертный зал, покинутый зрителями и музыкантами, был тих, как могила. Лишь несколько работников сцены громко переговаривались, перемещая дорогие колонки.
Спускаясь по лестнице, Хэ Вон столкнулся с фаготисткой.
- Вы тоже на банкет? Все уже давно ушли. А я вот забыла кошелек в гримерке.
Она улыбнулась, показывая Хэ Вону черный кошелек, хотя он и не спрашивал.
- Мне нехорошо, я собираюсь домой.
- Вам плохо?
- Наверное, слишком нервничал.- Я тоже сегодня ужасно волновалась. Дважды бегала в туалет. Во втором отделении так хотелось в туалет, что аж в пот бросило. А Генри Чанг потрясающе играет, правда? Кажется, этот концерт был на очень высоком уровне и по репертуару, и по исполнению.
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      Он небрежно бросил на пол скрипку Гваданини за миллиард вон, словно это был пустяк. Хэ Вон обвил руками его шею, издавая прерывистые вздохи, и страстно целовал губы мужчины. Прямо у входной двери, даже не сняв обувь, они отчаянно целовались, прижавшись друг к другу. Горячее тело мужчины и его запах мягко окутывали Хэ Вона. Цепляясь за шею У Джина, который обхватил его лицо ладонями и целовал, Хэ Вон крепко сжимал ткань на его спине.
Влажный язык, проникший в рот, яростно переплетался с его собственным. От неистового поцелуя их тела покачнулись. Спина Хэ Вона с глухим стуком ударилась о входную дверь. Но прежде чем это произошло, рука У Джина быстро подхватила затылок Хэ Вона.
Когда Хэ Вон начал оседать, подгибая колени, У Джин обхватил его за талию, поднимая, и снова прильнул к его губам.
Этот поцелуй отличался от предыдущих. Он был таким сильным, что перехватывало дыхание. Казалось, губы вот-вот будут искусаны. Было бы неудивительно, если бы Хэ Вон потерял сознание. Он вцепился в одежду У Джина так, словно хотел её разорвать.
Поцелуй У Джина, облизывающего слизистую и всю полость рта, влажно посасывающего и глотающего, напоминал дикого зверя. Это была та самая плотоядность, которую Хэ Вон хотел увидеть, даже если бы его самого съели.
Даже когда они наконец оторвались друг от друга, тяжело дыша, они всё ещё не сняли обувь. У Джин медленно облизывал нижнюю губу Хэ Вона, слегка покусывая её.
Хэ Вон позволил ему целовать себя и снял обувь. У Джин тоже разулся. Не отрываясь от губ У Джина, Хэ Вон снял пальто и бросил его прямо на пол прихожей, где уже в беспорядке валялась обувь, а затем нетерпеливыми руками сорвал с У Джина галстук. Он начал расстегивать пуговицы на его рубашке.
Ему хотелось как можно скорее снять все, что скрывало его тело. Хэ Вон начал расстегивать пуговицы, прижимаясь к нему, но тот остановил его руку и сказал:
- Ах, куда ты руки тянешь?
- Хочу раздеть тебя. Я сам хочу это сделать.Хэ Вон толкнул его на кровать. Хён У Джин, пятясь назад с сомкнутыми губами, плюхнулся на постель. Хэ Вон тут же оседлал его бедра. Он снял с него пиджак. Тот застрял на руках, и У Джин сам поспешно стянул его, заведя руки за спину. Они лихорадочно пытались раздеть друг друга.
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      Хэ Вон открыл глаза от звонка телефона. Всё тело болело, словно его избили. Он чувствовал себя настолько разбитым, что не мог пошевелить и пальцем.
- Ух...
Невольно вырвался стон. Хэ Вон с трудом приподнялся и начал искать источник звонка, не понимая, откуда он доносится. Телефон валялся где-то далеко на полу в гостиной. Собрав последние силы, он доковылял туда и рухнув на пол, поднял телефон.
- Да.
Голос был хриплым и надтреснутым. Он не узнавал собственный голос. Ночь с тем, кого он ожидал романтичным, нежным и заботливым, разрушила сознание Хэ Вона и измотала всё его тело.
Движения того, кто пытался утолить свой долго сдерживаемый голод, напоминали изголодавшегося зверя. Он был похож на совершенно другого человека. С каждым новым разом он всё больше возвращался к тому Хён У Джину, каким он был в одежде, но первое впечатление было настолько сильным, что Хэ Вон не мог почувствовать прежнего Хён У Джина. Сильнее всего болело между бёдер. Даже от малейшего напряжения кожа там пульсировала.
- Проснулся?
- ...
Услышав его голос, Хэ Вон вдруг почувствовал, как защипало в носу. Он ненавидел того, кто причинил ему такую боль, и в то же время ему невыносимо хотелось его увидеть.
- Ты в порядке?
- Нет, не в порядке.
- А кто тебя провоцировать просил?
Утро без него было ужасным. Прошлая ночь оказалась совсем не такой, как ожидал Хэ Вон. Он не чувствовал ни счастья, ни радости. Казалось, его смело какой-то стихией, оставив после себя руины. Хотя тот и помыл его, но между ног, прямо здесь на полу, что-то продолжало сочиться. Нижнее бельё уже промокло насквозь.
- Сиди тихо дома. Вечером приду.
- Не приходи. Мне больно.
- Отбой.
Хэ Вон хотел ещё пожаловаться, как сильно болит тело, но звонок оборвался.
Долго просидев, прислонившись к стене, Хэ Вон с трудом поднялся и поспешил в душ, чтобы смыть то, что засохло на лице.
Стоя перед зеркалом в ванной, он рассматривал своё тело, покрытое следами царапин и укусов, в которые было трудно поверить даже глядя на них. Это были не следы от поцелуев, а раны от острых когтей, скрытых под человеческой оболочкой. Он получил не только внешние, но и внутренние травмы.
Следы, оставленные Хён У Джином в интимных местах, доказывали, что прошлая ночь не была просто бредовым сном. Словно его поймали и перепрограммировали сознание - Хэ Вон не узнавал мужчину в зеркале. Шатаясь, он вышел из ванной и оделся.
Причина гнева была не в том, что тот оставил его одного в таком состоянии и ушёл по своим делам. Он сказал, что у него много работы. Около четырёх утра измождённый Хе Вон позволил отнести себя в ванную и помыть. После совместного душа тот высушил Хэ Вону волосы и уложил в постель. Хэ Вон, как безжизненная кукла, наблюдал из темноты, как он одевается.
Нижнее бельё, брюки, рубашка, галстук - в мгновение ока он облачился в костюм. Зачесав мокрые волосы, он подошёл к Хэ Вону и посмотрел на его обнажённое тело. Затем, словно выполняя рутинную обязанность, с безучастным выражением лица расстегнул молнию и достал член. Этот уродливый и свирепый кусок плоти возбудился, не считаясь с состоянием Хэ Вона, и тот силой заставил безвольно лежащего Хэ Вона дотронуться до него.
Видимо, какая-то совесть у него всё же была - он накрыл своей рукой руку Хэ Вона, заставляя двигать ею, а затем обильно излился на лицо и губы Хэ Вона, который был настолько измотан, что не мог даже пошевелить ртом. Горячая сперма мужчины растеклась по крепко зажмуренным глазам, щекам и губам.
Он никогда не отличался богатой мимикой, но когда проявлял похоть, его лицо становилось пугающе бесстрастным. Он изливал свою страсть, не меняя выражения лица, словно выполнял какую-то обязанность.
Он не пытался подавить свои желания, а скорее контролировал их так, чтобы они не овладели им полностью. Казалось, он мог скрыть любые порывы и инстинкты под маской невозмутимости.
Залив лицо Хэ Вона своим семенем, Хён У Джин тихо выдохнул, пытаясь успокоить участившееся дыхание. Он заправил член обратно в трусы, застегнул молнию и, немного поласкав губы Хэ Вона, просто сказал: "Спокойной ночи" и ушёл.
В темноте его глаза были подобны бескрайнему чёрному лесу. Глядя вслед уходящему мужчине, Хэ Вон осознал, что оказался в ловушке этого леса. От обычного "Спокойной ночи", произнесённого с привычной нежностью, у него невольно потекли слёзы, и его охватил гнев.
Хэ Вон сменил простыни, на которых остались ужасные следы ночных утех, и убрал их. Каждое движение отзывалось болью в мышцах и суставах. Он уничтожил все следы прошедшей ночи и заказал еду, чтобы утолить голод.
Он сменил код на дверном замке и перевернул телефон экраном вниз. Развалившись на диване, он слушал скрипичный концерт Брамса в наушниках. Когда он очнулся от короткого сна, было уже около четырёх часов дня.
Посмотрев в окно на послеполуденный город, он почувствовал, что тело достаточно восстановилось, чтобы двигаться, и встал.
Надев пальто, он вышел из офистеля. В выходные улицы были довольно спокойными и тихими. Купив на вынос горячий кофе в кафе, он направился в ближайший PC bang (интернет-кафе). Хотя он не особо разбирался в играх, иногда заходил сюда от скуки, чтобы понаблюдать за людьми. Это было хорошее место, чтобы убить время, если нечем заняться, и подходящее, чтобы избежать нежелательных встреч.
Хэ Вон сел в укромном углу и, слушая громкий стук клавиатуры парня спереди, искал видео с выступлениями. В наушниках он слушал Брамса в исполнении других музыкантов. Вдруг вспомнив о Со Ок Хва, он поискал её видео и нашёл неожиданно много результатов. Он послушал несколько песен. Она имела право злиться на него за то, что он её не узнал. Она была легендарным сопрано в тех кругах (хотя, похоже, стала ещё известнее после замужества с сыном чеболя).
Когда видео наскучили, он перешёл на сайты интернет-магазинов и бесцельно кликал по разным предметам одежды. Он долго разглядывал тёмно-синее пальто-халат. Оно напоминало пальто, которое недавно носил Хён У Джин. Тот предпочитал не выделяться нарочито стильной одеждой, а носил классические костюмы. Ну да, он же госслужащий. С его длинными конечностями и пропорциональным телосложением ему шло всё, что бы он ни надел.
Хэ Вон, сам того не осознавая, искал одежду, которую хотел бы увидеть на Хён У Джине. Часы в правом нижнем углу монитора показывали уже больше шести. Хён У Джин сказал, что придёт вечером, но Хэ Вону не хотелось об этом думать. Он оставил телефон дома и, что важнее, сменил код на замке. Ему хотелось, чтобы тот пришёл впустую и просто убрался. Хотелось подразнить его. Хотелось увидеть, как он бесится и злится.
Пока он увлечённо занимался онлайн-шоппингом, за пределами его наушников, в которых играла музыка, поднялся шум. Сняв наушники, он услышал гул голосов.
- Бля, какого хрена среди бела дня копы припёрлись.Хотя семь вечера трудно назвать белым днём, парень, сидевший напротив, видимо, чувствовал за собой какую-то вину и, бормоча ругательства, поспешно прятал что-то в сумку под столом. Судя по звяканью, это были бутылки соджу.
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      Хэ Вон натянул водолазку до подбородка, пытаясь скрыть следы, оставленные Хён У Джином на шее. Он надел пальто и перчатки. Уже несколько дней скрипка не вынималась из футляра.
Хэ Вон вышел из офистеля, повесив скрипку на плечо. Он собирался заглянуть домой на обед впервые за долгое время, а затем отправиться в репетиционный зал концертного холла. Приехав на такси, его встретила домработница. Она аккуратно поставила скрипку Хэ Вона на привычное место.
Из гостиной донесся резкий голос мачехи:
- Думаешь, я не знаю, что твой отец врет? Я в курсе, что он набивает карманы за моей спиной. Сколько месяцев ты уже не можешь прожить без денег?
Домработница многозначительно посмотрела на Хэ Вона, словно прося понять и простить - мол, сегодня она особенно на взводе, - и ушла на кухню.
Мачеха сидела на диване в гостиной, раскладывая живые цветы на газете для икебаны.
Хэ Вон смотрел на нее, будто пытаясь вспомнить, так ли она выглядела раньше - прошло много времени с их последней встречи. Заметив его взгляд, женщина недовольно нахмурилась.
- А где отец?
- Уехал играть в гольф. Сказал, что сделает круг, потом в сауну - вернется только к вечеру.
Мачеха что-то еще говорила, но Хэ Вон, задав вопрос, уже не слушал.
Вчера вечером Хён У Джин сказал странную вещь:
«В этом году тебе исполняется двадцать девять, верно?»
«Хватит подчеркивать, что я старею. Тебе, дедуля, тридцать пять.»
Переход от двадцати восьми к двадцати девяти - это не просто сложение. Через год первая цифра в возрасте изменится, и ему будет тридцать. Он вступит в четвертый десяток. Этот год был последним годом Хэ Вона в двадцатых. Ему будет двадцать девять.
«Хотел бы я, чтобы тебе скорее исполнилось тридцать.»
«Не хочу. В тридцать ты уже старик.»
«И все же. Давай с завтрашнего дня считать, что тебе тридцать. Не будь больше двадцатидевятилетним.»
Это было нелогично и не похоже на него. Не каприз и не шутка - это звучало как просьба. Обнимая Хэ Вона сзади, он крепче сжал руки и глубоко вздохнул.
Незаметно Хэ Вон достиг возраста его умершей невесты. Тэ Сину тоже было двадцать девять. Намеренно или нет, но в двадцать девять они оба были поглощены Хён У Джином.
Осознав, что тот помнит возраст своей покойной невесты и придает этому значение, Хэ Вон почему-то почувствовал грусть. В сердце Хён У Джина, как осколок стекла, застрял кто-то другой, не Хэ Вон. О невесте Хён У Джин ни разу не рассказывал.
- О чем ты так задумался?
- А?
- Говорю, о чем ты так задумался? И почему ты так похудел? Голодаешь, что ли?
- Да просто лень было есть, вот и похудел немного, наверное.
Хэ Вон небрежно потер щеку. Мачеха странно посмотрела на него. Обычно при встрече они обменивались колкостями, отвечая на каждое ядовитое слово еще более злобным.
- Пообедай перед уходом. Уже все готово, так что не сбегай снова.
- Я и пришел, чтобы поесть.
Хэ Вон обессиленно откинулся на спинку дивана. Хоть вид мачехи и раздражал, но дома все же было спокойнее. Даже то, что она не сдерживала раздражения и говорила колко, как всегда, было привычным и успокаивающим. Дверь спальни приоткрылась, и оттуда выглянула Хэ Джон. Хэ Вон похлопал по дивану рядом с собой, подзывая ее. Хэ Джон тут же выбежала и бросилась к нему.
- Хэ Джон, осторожно, не упади!
Мачеха что-то крикнула, но Хэ Джон уже прыгнула в объятия Хэ Вона. Та поджала губы, продолжая возиться с цветами.
- И давно вы так подружились?
- С тех пор, как вас обоих забрали в прокуратуру.
- Что за чертовщина? В нашей стране с судебной системой явно проблемы. Хватают невиновных и трясут, пока что-нибудь не найдут. Преступников кругом полно, а они невинных людей мучают. Я спросила, разве не незаконно, что твой отец завел вторую семью, а мне ответили, что это не противозаконно. Хоть в конституции и прописано равноправие полов как основа моногамии, но это социальная норма, а не юридическое обязательство. Сказали, что внебрачные отношения чреваты конфликтами, и лучше заранее разделить имущество...
Она осеклась на полуслове. Ведь сама она тоже была "внебрачной", а Хэ Джон, которую сейчас обнимал Хэ Вон, была внебрачным ребенком. Но мачеха беспокоилась о других возможных внебрачных связях отца.
- Кто вам это сказал?
- Кто, кто... Прокурор и сказал. Мол, у бывшей жены есть сын, ему все и достанется. А мне с Хэ Джон только концы с концами сводить. Я к имуществу твоего отца и пальцем не притронулась.
- ...
- Он так вежливо допрашивал, что я чуть было не выложила все, что твой отец вытворяет. Кстати, этот прокурор такой видный мужчина. Глаз не оторвать, я тебе скажу.
Значит, Хён У Джин был в общих чертах осведомлен о сложных семейных отношениях Хэ Вона.
Хэ Вон соврал Ли Чжин Ёну, что он студент, сбежавший из дома, потому что не хотел туда возвращаться, и жил в его квартире. Получается, Хён У Джин уже знал, почему он не хочет и ненавидит возвращаться домой, и считал его ребенком из-за давнего конфликта с отцом.
Видимо, он считал уровень сознания Хэ Вона, которому противна мачеха и отец, постоянно заводящий интрижки на стороне, не выше уровня ребенка.
Хэ Вон, смутившись, провел пересохшей ладонью по разгоряченному лицу.
- Госпожа, обед готов.
- Поешь перед уходом?
- Я же сказал, что поем. Хэ Джон, пойдем.
Хэ Вон взял Хэ Джон за руку и направился на кухню.
Пообедав, Хэ Вон покинул родительский дом, провожаемый мачехой и Хэ Джон. Мачеха, похоже, переживала из-за неосторожно брошенных слов о разделе имущества с внебрачными детьми. До самого ухода Хэ Вона она усердно подчеркивала, в каком жалком положении находятся она и Хэ Джон.
Зная характер отца, он вряд ли когда-нибудь разделит имущество, а мачеха и в старости будет оглядываться на него, изводя себя. Мачеху ему не было особо жаль, а вот Хэ Джон вызывала сочувствие.
В выходной день репетиционный зал был пуст и тих. Хэ Вон разблокировал дверь карточкой. Войдя внутрь, он почувствовал холод и включил обогреватель. Сняв пальто и повесив его, Хэ Вон лег на пол и стал отжиматься, пока воздух не прогреется.
До прошлого года он легко делал тридцать, но после двадцати силы начали подводить, и руки затряслись. Кое-как подняв корпус с пола, он дотянул до двадцати двух и встал.
Жар пошел по телу раньше, чем воздух успел нагреться. Хэ Вон посмотрел на своё отражение в зеркале репетиционной. Хоть он и не взвешивался, так что трудно было сказать, похудел он или поправился, но, кажется, немного похудел. Да и не мудрено.
Из-за Хён У Джина, который вваливался почти через день, он практически не спал. Ни слова о том, когда придёт или уйдёт. Приходил, когда ему вздумается, и уходил, когда был занят. Не зная, когда У Джин появится, Хэ Вон не мог никуда выйти и сидел, как пришитый, в офистеле.
Несколько раз он выходил, и У Джину приходилось ждать, но каждый раз тот становился каким-то чужим и страшным. Однажды он так отделал Хэ Вона, что тот целый день не мог встать, поэтому Хэ Вон стал естественным образом отчитываться перед ним о своих планах. И сегодня он заранее отправил сообщение о том, куда пойдёт на обед и после обеда.
Хэ Вон достал скрипку и заменил струны G и A, звук которых слегка упал. Долго настраивал, подгоняя звучание, затем натёр смычок канифолью. Натянул волос смычка, сделав его упругим. Положил скрипку на плечо и размял руки базовыми упражнениями.
Он начал репетицию с Каприсов Паганини - этюдов скрипичной техники. Хэ Вон знал ноты наизусть, и поскольку аппликатура очень сложная и требует высокого мастерства, при исполнении чувства быстро восстанавливаются.
Он играл вразнобой, уничтожая одну пьесу за другой, как вспомнится, когда вдруг раздался режущий слух звук, и он открыл глаза. Обычно, начав играть, он так сосредотачивается, что впадает в транс и не обращает внимание на происходящее вокруг. Бывало, он исполнял подряд шесть произведений, даже не замечая, что У Джин смотрит. В такие моменты У Джин всегда садился на самое удобное для прослушивания место и наблюдал за Хэ Воном, не издавая ни звука.
Хэ Вон, тяжело дыша, опустил скрипку с плеча. Болели подбородок и плечо, ныли руки. Со лба стекал пот.
- Почему остановился?
Перед ним стояла Со Ок Хва.
Он познакомился с ней вечером в день концерта благодаря У Джину. У Джин думал, что Хэ Вон любит Генри Чанга, и хотел устроить их личную встречу, поэтому привёл Хэ Вона на заранее назначенный ужин, представив его как своего хубэ.
По его мнению, он хотел сделать ему сюрприз, поэтому нарочно ничего не сказал. Это была одна из немногих его милых черт.
Слегка раздражающий звук исходил от браслета на запястье Со Ок Хва. Она крутила его другой рукой, издавая звук, похожий на щелканье чёток.
- Здравствуйте, - Хэ Вон вежливо поклонился ей.
Со Ок Хва жестом показала мужчине, похожему на одного из директоров фонда, что на этом всё и он может идти. Когда мужчина вышел из репетиционной, слышен был только шум работающего обогревателя.
- Ты пришёл репетировать в выходной? Какой ты милашка.
- Простите?
- Тогда я подумала: "Что за наглец?", а ты, оказывается, скрытый талант. Может, поучаствуешь в конкурсе? Нет, не годится. Ты уже староват, люди скажут, что это жалко. Хотя внешность ничего. Как тебя зовут, напомни?
Шарф на ее шее трепетал от тёплого воздуха обогревателя.
- Мун Хэ Вон.
- Арпеджио великолепное. Вариации своеобразные, и взрывная выразительность тоже хороша. Да, неплохо. Но всё же до Генри Чанга не дотягиваешь. Он в пятнадцать лет занял первое место на конкурсе Венявского. Он гений. А ты... ну, скажем, полу-гений, малыш.
Я не знал, как реагировать на такую прямолинейную оценку - то ли поблагодарить, то ли обидеться и уйти. Но судя по её сверкающим глазам, словно увидевшим что-то интересное, моё исполнение ей понравилось.
- Спасибо за похвалу.
- Но ты сексуальнее Генри Чанга. У него фигура так себе. Короче говоря, внешность, вот эта внешность подкачала. Эй, малыш, тебе ведь говорили, что ты сексуальный? Я во время твоего исполнения много чего почувствовала. Ты настолько чувственный?
- В такие моменты словно бес вселяется. Обычно я не такой.
- Все эти творческие личности немного с приветом.
- Вы ведь тоже занимались вокалом?
На слова Хэ Вона она рассмеялась, соглашаясь: "Да, точно".
- Ой, что я несу. На самом деле я пришла сегодня, чтобы разузнать о тебе и уволить. Пусть ты и хубэ У Джина, но я такую наглость терпеть не могу.
Хэ Вон согнул колени и вложил ослабленный смычок в первое отделение футляра. Вытирая канифольную пыль со скрипки и укладывая её в футляр, он сказал:
- Я нашёл видео с вами.
- Что? Когда?
- Уже давненько.
Когда ему нечего было делать в интернет-кафе, он рылся в видео и нашёл записи с Со Ок Хва. Он не слушал всё, только отрывки пары песен. Потом он тратил время на поиски одежды, в которую хотел бы нарядить У Джина, и его выгнал полицейский, хотя он ничего плохого не сделал.
- Это ведь Вивальди? "Мир на земле", верно?
- Ты это слушал?
- Да. Я подумал, что хотел бы поймать того, кто это пел, и заставить петь без остановки. Не знал, что это были вы, тётя... то есть госпожа. Знаете, будь у меня такой голос, я бы, наверное, не женился. Ведь есть люди, которые должны служить человечеству. Талант - это как дар от бога.
Хэ Вон говорил искренне. Имея такой голос и такой талант, он бы не женился. Гений дарован небесами, поэтому нужно вносить вклад в человечество. Как бесчисленное множество гениев до этого, такой талант следует вернуть человечеству. А человечество должно воздавать хвалу таким гениям. Ведь мир делает прекрасным и богатым не материальное, а следы их присутствия, с которыми мы сталкиваемся повсюду.
Концерт Рахманинова, доносящийся из кафе, "Сотворение мира" Микеланджело, которое он разглядывал, запрокинув голову в Сикстинской капелле, подавляющая красота Саграда Фамилия, которую Гауди посвятил богу, давшему ему талант, пластинка с записью московского концерта Горовица 1986 года - вот такие вещи.
Со Ок Хва молчала. Казалось, она что-то сдерживает. Ей было жарко, и она обмахивала лицо веером. У такой талантливой женщины появился любимый мужчина, родился ребёнок, и она оставила музыку. А этот ребёнок вырос и обручился с Хён У Джином, но в двадцать девять лет покинул этот мир.
Хён У Джин похоронил невесту в своём сердце. Число двадцать девять отпечаталось в его мозгу. Хэ Вону уже исполнилось двадцать девять.
- Эй, малыш, я не такая уж закостенелая. Я крутая. Я из тех, кто признаёт высокомерие, основанное на таланте, так что не подлизывайся, тебе это не идёт.
- Как вы познакомились с сонбэ Хён У Джином? Он ни разу не рассказывал мне о сопрано Со Ок Хвы. Если бы я знал заранее, не допустил бы такой ошибки.
Хэ Вон спросил как бы между прочим, застёгивая молнию на футляре скрипки. Сердце колотилось. Каблуки Со Ок Хва цокали, приближаясь. Он выпрямил согнутые колени и встал. Со Ок Хва подняла голову, глядя на Хэ Вона снизу вверх.
- У Джин практически член нашей семьи. Мы близко общаемся с детства. Отец У Джина уже двадцать лет работает главврачом в нашей больнице.
Значит, они знакомы с детства.
Поэтому они продолжали близко общаться и после того, как с невестой случилось такое несчастье. В конце концов, это была не вина У Джина. Он вспомнил, что слышал, будто вся семья У Джина, и по отцовской, и по материнской линии - врачи. И тогда У Джин солгал полиции, что его младшая сестра готовится к поступлению в художественный вуз. Его самого тоже вызывали на допрос как свидетеля, потому что Тэ Син звонил ему много раз.
Наверное, он не хотел раскрывать правду о неподобающих отношениях. В любом случае, у Хён У Джина было особое положение. Тэ Син любил его, и Хён У Джин, пусть и ненадолго, принял его искренние чувства.
- Я помешала тебе репетировать?
- Я просто хотел размяться перед уходом. Меня уволят?
- Шучу. Сейчас за такое легко голову не снимают. У меня есть влияние в совете директоров, не могу же я просить уволить парня, который меня проигнорировал?
- Да, это верно.
Хэ Вон хотел спросить о покончившей с собой невесте Хён У Джина, но не мог затрагивать тему, которая бередила бы раны матери, потерявшей дочь. И всё же ему было любопытно. Прошлое Хён У Джина.
- К тому же, ты хорошо справляешься. Я думала, ты только языком молоть горазд, а ты оказался способным парнем.
- Я не парень. Мне двадцать девять лет.
- Да, не парень. Куда едешь домой? Подвезти тебя? У тебя машина есть?
Сказав пару приятных слов, Со Ок Хва без стеснения взяла Хэ Вона под руку и ласково спросила. Эта любезность застала его врасплох. Хэ Вон неловко попытался высвободить руку из её хватки. Но она лишь крепче обвила его руку. Запах цветочных духов защекотал ноздри.
- Нет, спасибо. Я сам доберусь.
- Да ладно тебе. Тётя подвезёт.
- Правда, не стоит. Я сам.
- Ещё не весна. Сегодня холодно из-за последних зимних заморозков, нельзя. Ты что, даже об этом не знаешь, ведь твоё тело - инструмент? Профессионал должен следить за своим состоянием.
Хэ Вон нехотя позволил ей затащить себя в роскошный седан. Со Ок Хва, сидевшая рядом, спросила его домашний адрес. Когда он примерно объяснил, где находится его офистель, мужчина, похожий на личного секретаря, ответил "Понял" и завёл машину.
- Можно я буду звать тебя Хэ Воном? Хэ Вон.
- Нет, мне как-то неловко.
- Почему? Мы же чуть не подрались, только матом друг друга не обложили.
- Какая драка? Это вы меня в одностороннем порядке обругали.
- Буду звать тебя просто Хэ Вон. Ты тоже можешь называть меня тётей.- Вас давно не хвалили?
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      У Хэ Вона никогда не было стабильных отношений с одним человеком дольше полугода. После нескольких ночей напряжение в отношениях спадало, и чем больше времени они проводили вместе, тем быстрее исчезали иллюзии и ожидания, и ему становилось неинтересно. Обычно люди говорят о насыщении отношениями, но у Хэ Вона этот период наступал гораздо быстрее, чем в среднем.
Поэтому у него были только легкие отношения, как с Ким Джэ Мином, который ненадолго приезжал и возвращался в Америку, или с сонбэ Чхве, который не мог приблизиться глубже и оставался за этой чертой. Он никогда не встречался с кем-то постоянно.
Хэ Вон считал себя человеком, который быстро теряет интерес и не имеет терпения. Кроме скрипки, он никогда ничем постоянно не занимался, быстро загорался и особенно быстро остывал к людям.
Сама мысль о том, чтобы поддерживать влечение или симпатию в течение нескольких месяцев, казалась невозможной, но с Хён У Джином было иначе. То ли потому, что они редко виделись из-за занятости, то ли потому, что тот никогда не говорил Хэ Вону слащавых признаний в любви и симпатии, то ли потому, что не пытался завоевать его расположение дорогими подарками. В любом случае, Хэ Вон относился к Хён У Джину, как к рыбе, которую пытаешься поймать, но она только плавает вокруг приманки, никогда не попадаясь на крючок.
Рыба, которую хотелось поймать, была прекрасна и формой, и цветом. От одной мысли о том, как вкусно её можно приготовить - пожарить, потушить, обжарить - текли слюнки.
Хэ Вон осознавал, что его чувства к нему становятся все более тревожными. Хён У Джин, который оставался совершенно невозмутимым, достигнув определенной точки, был настолько не похож на него самого, что иногда хотелось схватить его за грудки и потребовать точно выразить в цифрах, насколько сильно он его любит.
Зазвонил телефон, и он порылся в кармане пиджака. Это был Хён У Джин.
- Алло?
- Обернись.
Хэ Вон, выйдя из концертного зала, обернулся. Он увидел машину Хён У Джина и сел в неё.
Хён У Джин, как обычно, положил скрипку Хэ Вона на заднее сиденье.
Хэ Вон думал, что это та же машина, отремонтированная после аварии с Ли Чжин Ёном, но совсем недавно узнал, что Хён У Джин полностью сменил автомобиль. Это была та же модель того же цвета, но с обновленным дизайном. Теперь, когда он знал об этом, интерфейс казался другим, и внешний вид тоже немного отличался.
Только увидев на дороге точно такую же машину, на которой он ездил раньше, Хэ Вон заметил, чем нынешняя отличается от прежней.
Каждый раз, когда он видел это, ему казалось странным. Если бы это был Хэ Вон, он бы купил совершенно другую машину другого цвета. Потому что одно и то же надоедает. Потому что хочется купить что-то другое и получить новый опыт.
- Я бы на твоем месте сменил машину на другую.
- Это моя машина, так что буду делать, как хочу.
- Тебе не надоело одно и то же?
- Мне нравится комфорт больше, чем удобство.
Он нажал на газ. Машина рванула вперед. Хэ Вон посмотрел на него, словно спрашивая, что он имеет в виду. Хён У Джин, глядя вперед, но чувствуя его взгляд, сказал:
- Если сменить машину, потребуется время, чтобы привыкнуть к кнопкам и управлению. Лучше потратить это время на что-то другое. Мне нравится, когда все остается как есть. В этом и есть комфорт.
- Зря ты не старик. Ты что, старпер? Дело не в экономии времени, а в том, что тебе лень.
- Да, я старпер. Когда тебе было семнадцать и ты тискался с учителем фортепиано, я валялся в армии.
- То есть, когда мне было семнадцать, Хён У Джин был дядей-солдатом.
Хэ Вон реально прочувствовал разницу в шесть лет между ними. Когда он был во втором классе средней школы, Хён У Джин был студентом, когда Хэ Вон был в третьем классе старшей школы, Хён У Джин уже закончил университет. Когда Хэ Вон поступил в университет, тот был в институте судебных стажеров. А когда Хён У Джин перевелся в центральную прокуратуру и обручился, Хэ Вон занимался сексом с каким-то ассистентом, чье имя он даже не помнит, за роялем в темной репетиционной комнате. Так что он не имел права его упрекать. По крайней мере, у него не было на это права.
- Когда ты закончил?
- А ты когда поступил?
Когда Хэ Вон сказал год поступления, тот назвал год выпуска. Из-за того, что Хён У Джин ходил в армию, один год у них совпал. Они были в одном месте, не зная о существовании друг друга.
Хён У Джин ходил там, где ходил Хэ Вон, ел то же самое в тех же столовых, был на том же стадионе, на той же лужайке. Когда Хэ Вон был в репетиционной, тот был в библиотеке - они находились в одном пространстве, не зная о существовании друг друга.
Хотя они ни разу не встретились, это вдруг показалось приятным. Было не зря потрачено время в университете. Хэ Вону захотелось увидеть, каким он был студентом. Если бы у него был такой сонбэ, он бы усердно учился. Не пропускал бы посиделки с выпивкой, участвовал бы в кружках, не высмеивал бы бессмысленные фестивали, а брал бы на себя какую-нибудь роль и очень старался бы произвести на него впечатление.
- Так ты правда был моим сонбэ?
Хэ Вон представил его свежим и неопытным, глядя на нынешнего Хён У Джина, который уже давно не был таким. Опыт и острый интеллект стекали по его лбу и переносице.
- Не может быть, чтобы я не знал. Ты не ходил в универ?
Он протянул руку, коснулся щеки Хэ Вона и взял его за руку. Хэ Вон уже не отстранялся, как раньше, а по привычке сжал его ладонь, садясь в машину. Он улыбнулся Хён У Джину, который тепло обхватил его руку.
Важно то, что происходит сейчас. Не обязательно, чтобы каждый день был революцией. Хэ Вон, который раньше думал, что не сможет довольствоваться такой малостью, сам удивлялся себе. С Хён У Джином было хорошо даже просто держаться за руки. Даже от этого сердце трепетало.
- Я мог прогулять что угодно, но не учебу. И сейчас хожу.
- И сейчас?
Спросил он с удивлением. Хэ Вон небрежно ответил:
- Профессор дает мне уроки.
- Профессор дает частные уроки? По закону об начальном и среднем образовании, статья 2, и закону о высшем образовании, статья 2, преподавателям, работающим в учебных заведениях, запрещено давать частные уроки.
Он воспринял это серьезно. Хэ Вон усмехнулся, ошарашенный тем, что тот даже законы приплел.
- Он не берет денег. Просто помогает.
- Просто помогает?
Он посмотрел еще более подозрительно.
- Он помогал мне еще до поступления в Евон. И дилера по скрипкам тоже профессор порекомендовал. Ты же знаешь, что такую скрипку не купишь просто так, даже если есть деньги?
Именитый инструмент нельзя купить, просто имея деньги. Тебя должны представить как достойного человека, которому могут одолжить или продать инструмент. Если бы профессор активно не посодействовал, Хэ Вон не смог бы владеть таким прекрасным инструментом.
Он особо не хвалил и не выделял его, но больше всего беспокоился, что Хэ Вон потеряет интерес и бросит музыку. Это был хороший человек, который разглядел талант Хэ Вона и до сих пор о нем заботится. Похоже, Хён У Джин так не думал. Уголок его рта скривился.
- Это не уроки, ему просто хочется посмотреть, как ты играешь.
- Только такие, как ты, так думают. Он целыми днями смотрит, как играют студенты, чем я для него особенный, чтобы он хотел на меня смотреть?
Он не из тех, кому нечем заняться, и не из тех, у кого много свободного времени. Хён У Джин, который считает себя самым занятым человеком в мире, нес какую-то чушь.
- А он не трогает тебя как бы невзначай, так что непонятно - домогательство это или урок? И если ты чувствуешь что-то странное, не считает ли он тебя слишком чувствительным?
- Ты о чем?
- Может, он просто удовлетворяет свои мелкие желания, слегка тебя лапая.
- Почему ты так извращаешь? В твоих глазах все люди в мире преступники?
Если бы это было так, он бы обязательно заметил. Хэ Вон никогда не смотрел на профессора в таком ключе и никогда не чувствовал ничего подобного.
У музыкантов есть хронические болезненные места, поэтому если он жалуется на головную боль, профессор может помассировать кожу головы, или если болит плечо, он может надавить на больное место, как при точечном массаже, но Хэ Вон никогда не испытывал от этого никаких непристойных ощущений.
Тем временем стемнело, и зажглись уличные фонари. Его машина остановилась на парковке японского ресторана. Они вышли из машины и вошли в ресторан.
Их проводили к столику, отгороженному от других стенами. Они сели на стулья со спинками, скрестив ноги. Было неудобно сидеть, скрестив ноги, потому что он редко так сидел. Вот почему он не любил рестораны, где нужно сидеть на полу.
Хэ Вон вытянул ноги. Его носки коснулись икр Хён У Джина. Вытирая руки влажным полотенцем, тот бросил взгляд под стол, а затем посмотрел на Хэ Вона.
- Тяжело сидеть, скрестив ноги.
Он осторожно положил стопу на лодыжку Хён У Джина. Когда пальцы ног начали забираться под штанину, дверь со скрипом открылась, и вошел официант в униформе.
Пока Хён У Джин делал заказ, Хэ Вон, вытянув зад, усердно пытался залезть под его штанину. Он дотронулся до голени. Хотя Хён У Джин не заказывал ничего смешного, он почему-то улыбался, отчего лицо официанта покраснело. Как только официант ушел, Хён У Джин оттолкнул ногу Хэ Вона. Хэ Вон выпрямился.
- Ни секунды не можешь посидеть спокойно.
- Ты думаешь, я не замечу, если кто-то будет меня лапать? Бред какой-то. Профессор не такой человек.
Он вернулся к теме, которую они обсуждали в машине. Хён У Джин налил воды и выпил. Хэ Вон спокойно встретился с ним взглядом.
- Я знаю похожего ублюдка. Когда студент жалуется, он выставляет его слишком чувствительным и странным. Мгновенно превращает жертву в преступника, говоря, что она сама его соблазнила, надев откровенную одежду. В итоге студент, измученный странными слухами вокруг, бросает учебу. В худшем случае даже проходит психиатрическое лечение.
- Какой мерзавец. И чем всё закончилось?
Из-за специфики работы его мировоззрение, основанное на общении только с преступниками, было довольно пессимистичным и жестоким. Неясно, был ли он таким изначально или стал таким из-за чрезмерного погружения в работу, но в любом случае его взгляд на людей был циничным.
- К счастью, было много пострадавших, и их показания были последовательными, так что его обвинили. Дело передали в суд, но вынесли оправдательный приговор, а сверху пришел приказ не подавать апелляцию. Он оказался родственником какой-то шишки. Этот ублюдок вернулся в школу и продолжил заниматься тем же, только более изощренно.
Для прокурора нет ничего более обескураживающего, чем видеть, как такой тип оправдан после всех усилий по его обвинению. К счастью, он, похоже, привык к вмешательству власти, выходящему за рамки причинно-следственных связей и логики. Он не выглядел особенно разочарованным или возмущенным.
Пока он спокойно рассказывал, принесли еду. На стол аккуратно поставили основное блюдо - ассорти из сырой рыбы, гречневую лапшу, тартар из говядины, суши, абалоновую кашу и другие закуски.
Он на мгновение замолчал. Официант, расставивший блюда, поклонился и вышел. Он выбрал кусочек сырой рыбы и положил на тарелку Хэ Вона. Как бы показывая, как вкуснее есть, он обмакнул его в подходящее количество горчицы и соевого соуса. Хэ Вон положил в рот так, как он сделал. Упругая текстура и нежный вкус наполнили рот.
- И ты просто так его отпустил?
- Обвинять в преступлении оказалось бесполезно.
- Что это значит? Ты философствуешь вместо того, чтобы ловить преступников?
- Я сделал так, чтобы больше не поступало приказов сверху.
Это было трудно понять. Глядя на недоумевающий взгляд, он добавил:
- Самый быстрый способ решить проблему - это сделать так, чтобы эта шишка больше не вмешивалась. Я сначала слил информацию через жёлтую прессу, потом подтолкнул знакомого журналиста поднять вопрос, и как раз во время выдвижения кандидатур его не выдвинули. После этого я снова взялся за того, кого отложил, и сейчас этот ублюдок сидит в тюрьме.
- А в чем было преступление той шишки?
- Он помешал моей работе.
- ...И это преступление?
- Это злоупотребление служебным положением.
Интересно, нормально ли так поступать? Это означало, что он разрушил чью-то жизнь, чтобы поймать того, кого очень хотел поймать. Нет, это означало, что кто-то мешал ему кого-то поймать, и он устранил помеху.
- Ему дали семь лет с отягчающими обстоятельствами. Кажется, он отсидел уже три года. Заболел и сдох. Чем-то там... В общем, подхватил какую-то дрянь.
Он покачал головой, словно уже и не помнил, и равнодушно сказал:
- Карма, однако.
- Какая карма? Этому ублюдку просто не повезло. Как назло, это дело досталось тебе.
Он засунул в рот кусок рыбы и начал жевать. Жевательные мышцы двигались, пережевывая мясо. Он не был из тех праведников, которые не могут терпеть несправедливость. Судя по тому, как он обращался с отцом Хэ Вона, он был гибким в отношении преступлений. Видимо, он просто не мог стерпеть, когда кто-то мешал его работе таким образом.
Имея дело с необычными людьми, его образ мышления был недоступен здравому смыслу Хэ Вона. Были моменты, когда Хэ Вон чувствовал, что он не обычный человек, и это был как раз такой момент. Хэ Вон больше ничего не сказал и просто брал палочками кусочки рыбы, которые тот клал ему на тарелку, и отправлял в рот.
Под мрачным мостом через реку Хан не было ни души. Остановив машину в темном месте, Хён У Джин внезапно откинул спинку сиденья Хэ Вона. У Хэ Вона ёкнуло сердце. Он обнял за плечи мужчину, который навис над ним, прижимаясь губами.
Хэ Вон, закрыв глаза, глубоко вдохнул его дыхание, тепло и запах тела, касавшегося его губ. Он потерся своим языком о язык Хён У Джина, который словно обвивался вокруг корня и всасывал. Из-под прижатых губ вырвался слабый стон.
После долгого поцелуя он оторвался от губ. Дрожащий язык Хэ Вона потянулся за ним, облизывая нижнюю губу. В темноте их глаза встретились.
- Может, проверить и того профессора?
- ...Прекрати нести чушь.
Он сказал это низким голосом, словно предлагая какую-то сделку. Хэ Вон невольно нахмурился. Он снова поцеловал его и их тела переплелись.
Хэ Вон обхватил ладонью его спину, с которой он снял пиджак. Изгибы спины под рубашкой были упругими. Рука Хён У Джина раздвинула колени Хэ Вона, погладила бедра и двинулась к центру. Хэ Вон переместил руки со спины Хён У Джина вперед. Он также потрогал его внизу.
Дыхание мгновенно участилось. Пытаясь сдержать рвущиеся наружу вздохи, Хён У Джин задрал верх Хэ Вона. Подняв его до шеи, он поцеловал обнаженную грудь.
- Ха-а...
Горячие губы потерлись о сосок. Вскоре он начал дразнить его кончиком языка. Хэ Вон схватил Хён У Джина за волосы. Он погладил его затылок, а другой рукой прикрыл себе рот.
Хотя в машине были только они, и вокруг не было видно ни души, Хэ Вон все же осторожничал и старался не стонать из-за места, где они находились.
Хён У Джин, долго сосавший грудь, поднял голову. Из-под растрепанных волос сверкнули острые глаза. От его взгляда по спине пробежал холодок. Казалось, что его черные глаза пронзают до глубины души. Почему-то, глядя в них, Хэ Вон вспоминал черный лес, окружавший виллу директора Ким Чон Гына в Янпхёне.
Хэ Вон провел рукой по его глазам. Когда его рука коснулась, глаза Хён У Джина закрылись. Хэ Вон погладил его веки и брови. Кончиками пальцев он убедился, что это глаза человека, а не зверя, жадно высматривающего добычу.
Хён У Джин медленно открыл глаза.
- Сделай это рукой.
Хэ Вон расстегнул его ремень и молнию на брюках. Он просунул руку внутрь. Хён У Джин прижался своим лбом ко лбу Хэ Вона. Было видно, как из его слегка приоткрытых покрасневших губ вырывается горячее дыхание.
Хэ Вон провел рукой по влажной и горячей плоти. Его стержень был твердым и напряженным. Он остро надавил на самое чувствительное место. Их лбы разъединились. Хэ Вон посмотрел на него затуманенным взглядом и облизнул влажные губы.
- Повернись.
Хрипло потребовал Хён У Джин, словно испытывая на прочность. Нет, приказал. Хэ Вон развернулся, встав на колени на сиденье и ухватившись за спинку. Хён У Джин стянул с него брюки. Затем оттянул в сторону нижнее белье Хэ Вона.
Было еще не время включать кондиционер, и в машине стало душно и влажно от жара их тел. Хён У Джин задрал одежду Хэ Вона, обнажив всю спину. Это было странное состояние - не полностью раздетый, но и не одетый.
Хён У Джин, ласкавший сзади, смочил слюной низ и вошел внутрь. Его горячая плоть навалилась на Хэ Вона.
- Ух!..
Хэ Вон прикусил губу. Казалось, что он сейчас рухнет под тяжестью его тела. Руки, с трудом удерживающие его, дрожали. Хён У Джин яростно и сильно толкался внутрь. Похоже, сейчас ему нравилось именно так. Он контролировал ситуацию и свое вожделение, вбиваясь с силой. Хэ Вон ощутил странное волнение в груди от контраста между Хён У Джином, крепко державшим его за руку во время вождения, и Хён У Джином, который сейчас тянул его за волосы и яростно вколачивался в него.
- Ах!
Голова Хэ Вона запрокинулась. Казалось, что шея сейчас сломается. Хён У Джин повернул его голову и поцеловал. Его язык проникал в рот Хэ Вона, как будто пытаясь проникнуть глубже внизу. Хэ Вон еще шире раскрыл губы, стараясь сильнее потереться о его язык.
Движения Хён У Джина стали еще более жаркими и неистовыми. Наслаждение, словно удары по низу живота, накатывало волнами. Его дыхание стало прерывистым. Казалось, что от жара, исходящего от обнаженной спины, улетучились остатки разума. Вырвался пронзительный стон.
Больно, больно, больно, не надо, прекрати.
Хэ Вон умолял. Нижнее белье было натянуто так, что казалось, вот-вот порвется, и в машине раздавались только влажные шлепки соприкасающейся плоти. Хён У Джин наклонился, накрывая спину Хэ Вона своим телом. Твердая грудь и живот прилипли к влажной от пота спине и колыхались вместе с ней. На мгновение он отстранился, а затем снова вошел резким толчком.
- Ммх!
Руки Хэ Вона подломились, и его верхняя часть тела упала на спинку сиденья. Горячая щека прижалась к подголовнику. Хён У Джин выпрямил талию Хэ Вона и продолжил вбиваться с еще большей яростью и силой.
Хэ Вон закричал. Движения бедер, достигших пика, на мгновение замерли, и Хён У Джин вытащил свой член, горячий, словно раскаленный. Конечности задрожали, как в судороге. Он излился на обнаженную спину и ягодицы Хэ Вона. В этот момент вырвалось и его сдерживаемое дыхание. Горячая жидкость стекала вдоль позвоночника, увлажняя ложбинку между ягодицами и стекая по задней стороне бедер.
- Ха-а, ха-а...
Хэ Вон свернулся калачиком, словно мертвый. Обессиленные руки не слушались. Хён У Джин приоткрыл окно. Ворвался прохладный воздух. По обнаженной коже пробежали мурашки.
От холодного ветра постепенно прояснилось сознание. Приведя себя в порядок, Хён У Джин вернулся на водительское сиденье. Хэ Вон выпрямился из скрюченного положения. Горячая жидкость медленно стекала по коже, щекоча ее.
- Салфетки.
Измотанный и обессиленный, он едва смог выдавить слова. Хён У Джин достал из бардачка салфетки и вытер мокрую спину и ягодицы Хэ Вона. Тот стоял на коленях, слегка раздвинув ноги, испытывая странные чувства.
Хён У Джин намеренно медлил, вытирая между ягодицами. Хэ Вон вздрогнул. Затем Хён У Джин провел салфеткой по верхней части ягодиц и пояснице. Только тогда Хэ Вон опустил задранную до подмышек одежду и поправил растянутое нижнее белье и натянул брюки. Одевшись, он повернулся и выпрямил спинку сиденья.
Пальцы дрожали от горячего послевкусия, охватившего все тело, пусть и на мгновение. Он сел прямо и оглянулся на Хён У Джина. Ветер из открытого окна уносил пот и жар Хён У Джина. Тот сидел с бесстрастным выражением лица, будто ничего и не произошло. Когда проветривание закончилось, он закрыл окно. Звуки реки и ветра мгновенно исчезли и наступила тишина.
- Я отвезу тебя.
- Ты сегодня тоже в прокуратуру?
- Я вышел посреди разбора дела. У меня там дежурство. До двенадцати придется торчать там безвылазно.
- Можно мне приехать к тебе поразвлечься?
Он переключил передачу. Машина плавно покатилась назад. Отъехав на нужное расстояние, он нажал на тормоз, снова переключил передачу и выехал вперед. Мост через Хан, где они только что занимались любовью, удалялся в зеркале заднего вида.
- Ты что, собираешься преследовать меня и мешать? Ты и так знаешь, сколько времени я из-за тебя теряю?
Хэ Вону не нравилось, когда Хён У Джин иногда так говорил. Он сердито посмотрел на него.
- Разве я просил о встрече?
- Да, это я предложил встретиться.
Иногда Хэ Вон и сам упрашивал о встрече, но сегодня Хён У Джин первым позвонил и предложил поужинать, а после ужина стало как бы само собой разумеющимся, что они займутся сексом - в машине или в офистеле.
Нельзя было управиться за десять минут, они ласкали и чувствовали друг друга, время летело незаметно, проходило два-три часа, а иногда и этого было мало. Хэ Вону было не по себе, когда Хён У Джин просто обрывал все и уходил, но еще больше его задевали жалобы на то, что из-за Хэ Вона он ничего не успевает.
- Хочешь приехать поразвлечься?
- Не стоит, аджосси.
Хэ Вон холодно ответил на это неискреннее предложение.
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      - Не ври. Как может не быть летнего отпуска?
- Правда нет. Сейчас не время для отдыха.
- Ты приходишь ко мне только поспать? Мой офистель тебе что, отель? Или ты приходишь только чтобы удовлетворить похоть?
Хэ Вон не выдержал и выпалил то, что долго сдерживал, стараясь быть осторожным. Поведение Хён У Джина было именно таким. Когда Хэ Вон предлагал поужинать где-нибудь, тот отвечал, что слишком занят. Когда Хэ Вон предлагал съездить куда-нибудь летом, тот говорил, что у него нет отпуска. И при этом такой занятой человек приходил в офистель Хэ Вона в час или два ночи, как мышь в амбар, а утром исчезал.
Хэ Вон специально не ложился спать допоздна, чтобы лишний раз увидеть Хён У Джина. Но тот приходил не каждый день, когда Хэ Вон не спал, а только когда сам хотел. Хэ Вон уже не был свободным фрилансером. Как член оркестра, он должен был ходить на работу, но из-за Хён У Джина привык бодрствовать до утра, и каждое утро вставать становилось настоящей пыткой.
Хэ Вон столько терпел, а Хён У Джин снова проигнорировал его с трудом высказанные слова, прикрываясь работой. Хотя в прокуратуре около двух тысяч прокуроров, он вел себя так, будто всю работу делает в одиночку.
- Если мне не нужно удовлетворять свои сексуальные желания, то какой смысл утруждаться и приходить туда? Если бы мы действительно просто собирались спать, я бы туда не пошёл. Я бы отправился к себе домой.
- Тогда я поеду один.
- Не езди.
- ...
Хён У Джин мягким голосом останавливает упрямство Хэ Вона, который хочет поехать в отпуск один. Он был человеком, которого хотелось то ударить, то обнять, то оттолкнуть, то крепко схватить.
- Никуда не уезжай, оставайся там.
- То есть ты хочешь, чтобы я послушно ждал в постели, когда тебе захочется? Чтобы я никуда не ходил и вечно торчал дома?
- Я же сказал, что прихожу не потому, что хочу этого. Не уезжай, потому что я хочу тебя видеть.
- ...
- Как только закончится текущее расследование, я правда найду время.
- Когда? Зимой?
- ...
Судя по отсутствию ответа, он не мог даже этого обещать. "Боже мой", - пробормотал про себя Хэ Вон, наполовину отказавшись от идеи куда-нибудь поехать с ним.
Он не хотел ворчать на человека, который говорит, что не может отпустить Хэ Вона далеко, потому что будет скучать. Это не было злым умыслом "я не могу поехать, поэтому и ты не поедешь".
Острые эмоции Хэ Вона улеглись, и его сердце незаметно смягчилось. Хён У Джин был в этом отношении как тысячелетний лис. Хэ Вон просто не мог с ним справиться. Даже если он расстраивался, несколько слов Хён У Джина чудесным образом улучшали его настроение.
При этом он не старался угодить, а просто делал то, что хотел, но обладал навыками переговоров, которые в итоге заставляли уступить даже Хэ Вона, который мог бы посоревноваться за второе место в мире по эгоизму.
Хэ Вон собирался огрызнуться в ответ на любые сладкие речи, но растаял от нескольких слов и невольно улыбнулся.
- Давай правда поедем зимой на лыжный курорт. Человек должен иногда отдыхать от работы. Ты умеешь кататься на лыжах?
- Как может кататься на лыжах человек, который боится водить машину из-за страха повредить руки?
- Можно надеть перчатки.
Хэ Вон попытался представить, как Хён У Джин катается на лыжах. Одна мысль о том, как он спускается по белому снежному склону, наполняла Хэ Вона гордостью.
- ...Ты ужинал?
- Сэндвич.
- Разве этого достаточно? Так ты себя изнуряешь.
- Мне нужно идти на совещание. Давай закончим.
- Да... эй.
Прежде чем Хэ Вон успел что-то сказать, разговор оборвался. Сейчас ему снова хотелось ударить Хён У Джина. Он заставляет людей метаться туда-сюда. Хэ Вон молча уставился на погасший экран телефона.
Может, купить что-нибудь на случай, если он придет сегодня? Хотя готовит обычно Хён У Джин, у него нет времени наполнять холодильник Хэ Вона продуктами. Хэ Вон встал, взяв бумажник и телефон.
Возвращаясь с тренировки, он купил разные продукты в ближайшем магазине, и пакеты получились довольно тяжелыми. Выйдя из лифта с тяжелыми пакетами в обеих руках, Хэ Вон собирался сделать шаг, но застыл на месте.
Перед его глазами разворачивалась сцена, от которой перехватывало дыхание. Перед Хён У Джином, стоявшим с портфелем в одной руке и другой рукой в кармане брюк, стоял Ким Джэ Мин, который должен был быть в Америке.
- Кажется, вы говорите о человеке, который жил здесь раньше. Он переехал довольно давно.
- А, понятно. Прошу прощения за беспокойство. Тогда...
Похоже, Ким Джэ Мин пришел искать его, а Хён У Джин лгал, что Хэ Вон переехал. Их разговор был отчетливо слышен. Ким Джэ Мин кивнул Хён У Джину и повернулся уходить. Хэ Вон, держа пакеты из магазина, попытался отвернуться, чтобы избежать встречи с ним, но вздрогнул.
- Хэ Вон.
- ...
Лицо Ким Джэ Мина просветлело, и он направился к Хэ Вону, стоявшему спиной к закрытым дверям лифта. Хён У Джин тоже повернулся к Хэ Вону. Он просто молча смотрел.
Для Хэ Вона этот пристальный взгляд без какого-либо выражения был тяжелее любых угроз или предупреждений.
- Мне сказали, что ты переехал. Что происходит?
- ...Что? Когда вы ушли, оставив чужой офистель в полном беспорядке, разве это не означало, что мы больше не увидимся?
- Что? О чем ты говоришь?
- Вы не понимаете, о чем я... Ладно, уходите. Я не хочу вас больше видеть.
- Тогда я ошибся. Мне не следовало так бесцеремонно приходить.
- Я сейчас кое с кем встречаюсь.
- ...
Ким Джэ Мин, который радостно приветствовал их, не замечая обстановки, обернулся со словом "А". Его взгляд встретился с Хён У Джином. Хён У Джин, спокойно глядя на них, разблокировал дверной замок и вошел внутрь.
- Этот человек сказал, что ты съехал. Я ошибся?
Его выражение лица смущенно изменилось. Он зачем-то посмотрел на место, где только что стоял Хён У Джин, уже зашедший в квартиру, и виновато перевел взгляд на Хэ Вона.
Хэ Вон тоже посмотрел на дверь квартиры, в которую вошел Хён У Джин. Ситуация была неловкой. Хён У Джин имел тенденцию не считать за людей парней, с которыми Хэ Вон встречался раньше.
- Сколько раз нужно повторить, что невежливо приходить вот так, без предупреждения?
У него возникло грубое раздражение к Ким Джэ Мину, который поставил его в неудобное положение.
- Я отправил несколько писем, но ты ни одно не проверил. Сколько ни звонил, не брал трубку. Я пришел по делу. Появилась неплохая песня, я отправил демо, но никак не мог с тобой связаться.
- Я же сказал, что больше не занимаюсь этим делом. Уходи.
- Просто послушай. Песня тебе подойдет.
- ...
- Я пришел по делу. Не пойми неправильно.
Когда Хэ Вон просто молча смотрел, не говоря ни слова, Ким Джэ Мин вздохнул.
- Ничего такого. У меня были дела с звукозаписывающей компанией, и раз уж я ненадолго приехал в Корею, решил заглянуть, потому что никак не мог с тобой связаться. То, что я отправил по почте - это для альбома, над которым будем работать этой зимой. Если заинтересуешься, позвони. Ты знаешь мой номер?
- Уходи.
- Ну и упрямый же ты... Хотя бы послушай сначала.
- Я же сказал, что больше не занимаюсь этим.
Хэ Вон почувствовал отвращение к Ким Джэ Мину, который нагло пришел предлагать работу после того, как оставил его квартиру в полном беспорядке. Он подумал, что не может быть таких бесстыжих людей.
Ким Джэ Мин, покачав головой на Хэ Вона, который смотрел на него враждебным взглядом, с обиженным видом зашёл в лифт и исчез.
Даже после того, как Ким Джэ Мин ушел, Хэ Вон еще какое-то время стоял неподвижно на том же месте, а затем медленно побрел вперед.
Хён У Джин сидел за столом, просматривая документы. Сердце Хэ Вона билось неровно. Ему пришлось осторожно наблюдать за Хён У Джином, который молча занимался своими делами. Он сдержал рвущиеся с губ сумбурные оправдания. Хэ Вон ни в чем не был виноват. Он и подумать не мог, что Ким Джэ Мин, который оставил его квартиру в таком беспорядке, снова появится, да еще и как назло столкнется с Хён У Джином.
- Я немного задержался, ходил в спортзал, а потом заскочил в магазин.
- ...
Хэ Вон оправдывался за свое опоздание, хотя без предупреждения пришел Хён У Джин. Он наскоро разложил купленные продукты и посмотрел на Хён У Джина, сидевшего к нему спиной.
- ...Он сказал, что пришел отдать песню. Говорит, я не отвечал на звонки и не читал почту, поэтому он пришел рассказать об этом.
- Сделай мне кофе, пожалуйста.
- А? Ага.
Хэ Вон быстро сварил кофе. Он налил его в кружку и почтительно подал Хён У Джину. Тот, не отрывая глаз от документов, взял протянутый кофе. Хэ Вон, смирно стоявший рядом, не понимал, почему он должен следить за настроением Хён У Джина и чувствовать себя неловко, поэтому расслабил выражение лица и встал, опираясь на одну ногу.
Не то чтобы Хён У Джин хранил целомудрие до встречи с ним, он даже был помолвлен. Если говорить о глубоких отношениях, то у Хён У Джина они были глубже, чем у Хэ Вона. В основном это были однократные связи. Хён У Джин был первым, с кем он встречался так долго, что успели смениться времена года.
Возможно, Хён У Джин просто не проявлял интереса и поэтому молча сидел, но Хэ Вона раздражало его молчание.
- А, сыграй.
Хён У Джин, потягивая кофе и читая документы, вдруг поднял голову и сказал Хэ Вону, словно что-то вспомнив.
- Что сыграть?
- На скрипке сыграй.
- ...С чего вдруг?
- Просто захотелось послушать. Твою игру, Хэ Вон.
- Что ты хочешь послушать?
Он никогда раньше не просил вот так сыграть на скрипке, но Хён У Джину нравилось слушать игру Хэ Вона, нравилось смотреть, как он играет. Когда Хэ Вон репетировал, он старался не мешать, нарочно затихал и сидел тихо.
И в этот раз Хэ Вон не отказался, открыл футляр и достал скрипку со смычком. Зажав корпус между подбородком и плечом, он начал настраиваться и снова спросил Хён У Джина, какую пьесу тот хочет услышать.
- А то, что было в прошлый раз... Кажется, Кантабиле Паганини.
Кантабиле Паганини ре мажор, соч. 17, MS 109 - это пьеса, не требующая сложной техники, но с красивой спокойной мелодией. Когда-то Хэ Вон играл её для разминки, и Хён У Джин спросил название. В отличие от своей внешности, Хён У Джин любил нежные и спокойные пьесы, подобные весеннему ветерку.
Хэ Вон заиграл для него на скрипке. Как и подразумевает название "кантабиле", мягкая мелодия, подобная песне, заколыхалась в сухом воздухе. Закончив Паганини, он перешёл к Бетховену, а после Бетховена, словно вставляя монетку в музыкальный автомат и нажимая кнопки желаемых песен, Хён У Джин заставил его сыграть и пьесу Сарасате.
Когда Хэ Вон наиграл достаточно, чтобы удовлетворить его, шея затекла, а плечи и руки заныли, будто после сложного прослушивания. Хэ Вон начал разминать шею, и Хён У Джин спросил:
- Что-то болит?
- Напрягся, стараясь уловить твоё настроение, вот всё и одеревенело.
- Зачем ты следишь за моим настроением? Ты что-то натворил?
- Нет... просто. Ты молчал, вот я и нервничал.
Хэ Вон оборвал фразу, потому что Хён У Джин делал вид, будто вовсе не знает о Ким Джэ Мине. Пока Хэ Вон похлопывал себя по напряжённой шее, пальцы Хён У Джина без колебаний скользнули между прядями волос, массируя кожу головы.
В отличие от длинных пальцев Хэ Вона, длинные и изящные, интеллигентные на вид руки Хён У Джина имели выпуклые суставы на каждой фаланге. Это были руки взрослого мужчины, о которых Хэ Вон мечтал с детства.
Эти пальцы часто заставляли Хэ Вона погружаться в непристойные фантазии, словно подростка, только открывающего для себя секс. Он представлял, как эти пальцы касаются его, как толстые пальцы проникают внутрь, словно член. Хён У Джин сильно нажимал на кожу головы, массировал шею, словно делая точечный массаж.
Рука двигается вдоль линии плеч Хэ Вона. В отличие от пальцев, которые кажутся грубыми из-за крупных суставов, ладонь Хён У Джина мягкая, как кожа оленёнка. Иногда он слегка сжимает затвердевшую шею Хэ Вона. От силы прикосновений невольно вырывается усталый стон.
- Полегчало?
- Хорошо.
Все напряжённые мышцы расслабились под его прикосновениями. Хён У Джин долго разминал плечи и шею Хэ Вона, потом убрал руки и сказал:
- Проголодался. Может, приготовишь что-нибудь?
- Я?
Хэ Вон не умел готовить. Он покупал готовые закуски в магазине, а когда даже это казалось хлопотным, перебивался быстрой едой. Единственное, что он умел - это варить лапшу, которую сам не особо любил, и рис в рисоварке. Несмотря на десять лет жизни в одиночку, Хэ Вон настолько плохо готовил, что кроме жареных яиц ничего на кухне не делал.
Хён У Джин не настаивал, но его пристальный взгляд не отпускал, и Хэ Вон, встретившись с ним глазами, невольно кивнул.
Стоя у плиты, Хэ Вон оглянулся, чувствуя взгляд в спину.
- Иди сядь. Боишься, что я яду подсыплю, что ли?
- Просто наблюдаю. Ведь это впервые, когда Мун Хэ Вон готовит для меня. Я тронут.
- Такие чувства можешь испытывать и после еды. Хотя после еды ты вряд ли будешь тронут. Ты же знаешь, что я не умею готовить?
- Я ем всё, кроме мусора.
- ...
Хэ Вон пристально посмотрел на Хён У Джина, который молча оказывал на него давление, и начал искать в телефоне простые рецепты. Нашёл рецепт простого жареного риса. Нужны были рис, кимчи, ветчина, картофель, чеснок, лук, перец и острая паста кочуджан, и все ингредиенты, как назло, оказались под рукой. Если не вникать, готовка оказалась не такой уж сложной. Как и было обещано в "сверхпростом" рецепте, Хэ Вон быстро приготовил жареный рис.
- Спасибо. Приятного аппетита.
Хён У Джин молча ел, не говоря, вкусно или нет. Хэ Вон приготовился выдать целый ряд оправданий, если тот что-нибудь скажет, но Хён У Джин намеренно не упоминал о Ким Джэ Мине, отчего Хэ Вон чувствовал себя ещё более неуверенно и напряжённо. Он совершенно не понимал, что у того на уме. Из-за нарочитого молчания Хён У Джина Хэ Вон нервно сидел, покачивая ногой.
- Чего ты так трясёшь ногой?
- Кто, я?
- Услышав беззаботные слова Хён У Джина, Хэ Вон опустил голову и посмотрел на свою бессознательно дрожащую ногу.
- Что это с ней?
Всё ещё тряся ногой, Хэ Вон спросил Хён У Джина, почему его нога игнорирует сигналы мозга перестать дрожать.
- Чего ты как виноватый-то?
- Кто тут виноватый? Я ни в чём не виноват.
- Обычно так сильно трясут ногами подозреваемые на допросе. Особенно те, у кого кишка тонка.
- ...
Несмотря на то, что Хэ Вон смотрел на него, ощетинившись, Хён У Джин, закончив есть, без лишних движений выпил воды. Он встал, собрав пустую посуду. Пройдя на кухню, он помыл тарелки и поставил их сушиться. Закончив уборку, он снова сел за стол и взял в руки отложенные ранее документы.
- Если есть что-то на совести, расскажи. Я выслушаю.
Сказал Хён У Джин, не отрывая глаз от бумаг.
- Я ничего плохого не сделал. Тот человек пришёл, чтобы заказать выступление. Он пришёл лично, потому что я всё время игнорировал его сообщения.
- Разве ты не говорил, что ни с кем из твоих бывших не было ничего серьёзного? А оказывается, есть те, кто знает, где ты живёшь?
Хён У Джин спрашивал отчётливо, делая вид, будто смотрит только в документы. По его сегодняшнему странному поведению и нынешнему виду Хэ Вон понял, что после встречи с Ким Джэ Мином все нервы Хён У Джина были сосредоточены на нём, и он очень осознанно думал об этом.
- ...Я не говорил ему. Обычно при заключении контракта пишут адрес, наверное, он посмотрел его там и пришёл.
- То есть, он не из тех, с кем ты спал?
Он спрашивал, читая документы и не бросая на Хэ Вона ни единого взгляда. Хэ Вон опустил глаза, хотя Хён У Джин на него не смотрел.
- Не то чтобы не из тех...
- Двойное отрицание - плохая языковая привычка. Если да, то да, если нет, то нет. Говори точно.
- Не учи меня. Ты что, учитель, а я ученик?
Хэ Вон и так был напряжён, а когда Хён У Джин вот так прямо сидел и наседал на него тихим голосом, у Хэ Вона учащалось сердцебиение и дыхание. Ему не нравилось, что он становится таким скованным, поэтому он резко отреагировал. Как сейчас.
Иногда ему нравилась эта спокойная сила Хён У Джина, а иногда она вызывала у него отвращение до мурашек. Только тогда Хён У Джин оторвал взгляд от бумаг и посмотрел на Хэ Вона.
- У тебя не было кого-то, с кем ты встречался? Ведь был же. Разве не было кого-то серьёзного?
- Ко мне домой никто не приходил.
- Что мне делать, если кто-то продолжает приходить, хотя я говорю не приходить, говорю, что не хочу? Может, мне пойти и избить его до полусмерти? Тогда меня посадят за нападение, а ты будешь ходить ко мне на свидания в тюрьму. Ты же знаешь, что во время свиданий нельзя заниматься сексом?
- Он композитор?
- Не знаю.
- Я спрашиваю, чем он занимается.
- Наверное, композитор.
- Он красивый.
- ...
Хотя Ким Джэ Мин и не был уродом, но по уровню он не шёл ни в какое сравнение с Хён У Джином. Хэ Вон ошеломлённо уставился на него, не веря своим ушам. Хён У Джин встал. Подойдя к кровати, на которой сидел Хэ Вон, он пробормотал:
- Красивый мужчина, который приходит к тебе домой.
- ...О ком ты сейчас говоришь?
- Переезжай.
- ...
- Переезжай в мой офистель.
- Не говори глупостей. У меня нет на это денег, и я не могу распоряжаться этим местом как хочу. Нужно разрешение отца.
- Я сам всё улажу, тебе нужно только переехать.
- Я не могу спать ни на какой другой кровати, кроме этой.
- А по-моему, ты прекрасно спал.
- Он сам припёрся без спроса. С тех пор как встретился с тобой, я с ним даже не общался.
Хэ Вон чувствовал себя неловко, просто сидя и глядя вниз. В руке у того было что-то похожее на туго натянутый хлыст, и Хэ Вону приходилось сдерживать дыхание, находясь в крайнем напряжении, не зная, когда тот ударит.
Лучше бы он выражал эмоции так, как чувствует, но, видимо, из-за того, что имел дело только с преступниками, Хён У Джин не был из тех, кто показывает недовольство обычным способом. Когда нужно, он совершенно не проявлял неприязнь и гнев, а подавлял их. Он бросал их к своим ногам, заставляя Хэ Вона нервничать, словно от него зависело, когда это всё взорвётся. Это была ещё одна сторона Хён У Джина, которая Хэ Вону не особо нравилась. Хэ Вон любил Хён У Джина, который казался равнодушным, но на самом деле был ласковым.
- Раз припёрся без спроса, переезжай. Чтобы больше не пересекаться.
- Он больше не придёт. Даже если и придёт, то меня это не касается.
- Назови имя этого мужика и номер телефона.
Хён У Джин достал телефон из кармана.
- ...Что?
- Имя и номер телефона.
- Зачем?
- Хочу с ним поговорить.
- И что ты ему скажешь?
- Не твоё дело.
- ...Ты понимаешь, что сейчас ведёшь себя очень неадекватно?
- Неадекватно?
Тот, готовясь сделать заметку в телефоне, только скосил глаза на Хэ Вона. От этого свирепого взгляда по спине Хэ Вона пробежал холодок.
- Как ты собираешься звонить человеку, с которым изначально не было никаких отношений, просто так? Я сказал ему, что встречаюсь кое с кем. Он не из тех, кто будет лезть и вести себя мерзко, узнав, что я с кем-то встречаюсь.
Хотя было неожиданно, что он устроил бардак в его офистеле, но если бы он был из тех, кто так легко поддаётся эмоциям и идёт у них на поводу, он бы с самого начала не стал встречаться с Ким Джэ Мином.
- То есть ты хочешь сказать, что сейчас я веду себя мерзко?
- Не мерзко, а неадекватно.
- ...
Помолчав и поразмыслив, тот, видимо, всё-таки решил, что его поведение действительно было неадекватным, и убрал телефон обратно в карман. У него был такой вид, будто он собирался пресечь извращенца с патологическим влечением, пристающего к несовершеннолетнему.
- Хаа, ладно. Понял.
Хён У Джин вздохнул. Даже если бы у него и было такое желание, но попадись он на измене, то сразу отправился бы прямиком в ад. Его ревность была настолько жестокой, что даже не походила на ревность. Было бы лучше, если бы он просто устроил скандал, прыгая от злости, и сказал, что ему неприятно. Когда Хён У Джин тихо подходил и давил, словно сжимая шею сзади, становилось жаль подозреваемых, попавших к нему в руки.
- Разденься.
- ...Ты чего опять.
- Я же тот, с кем ты сейчас встречаешься, так что имею на это право.
- Какое ещё право? Право раздевать меня?
- Нет, право требовать, чтобы ты раздевался только передо мной. Так что давай, раздевайся.
- Если хочешь, чтобы тебя слушались, заведи собаку. И ни с кем не встречайся.
Когда Хэ Вон попытался встать и уйти, рука Хён У Джина крепко схватила его за предплечье. Хэ Вон недовольно поднял лицо.
- У меня сейчас очень паршивое настроение, и я не знаю, как его исправить.
- И почему ты спрашиваешь об этом меня? Ты сам должен лучше знать.
Его глаза говорили, что он не ребёнок, но словно никогда в жизни не испытывал таких чувств, и не знает, что делать, поэтому просто делает всё, что приходит в голову. Просит сварить кофе, сыграть на скрипке, приготовить еду, дать номер телефона Ким Джэ Мина, а когда и это не помогает - требует раздеться, чтобы доказать, что Хэ Вон принадлежит ему.
- Как называется это мерзкое чувство?
- ...Хён, ты дурак? Это же ревность.
- Ревность?
- Да, ревность. Как мне не нравятся те, с кем ты встречался раньше, то конечно, и тебе это не нравится.
Хэ Вон ревновал к его умершей невесте. Это и правда было мерзкое чувство. Наверное, Хён У Джину сейчас тоже очень паршиво.
- Я не ожидал, что придётся пересчитывать твои пальцы на руках и ногах собственными глазами.
- Мне жаль. Я тоже не думал, что он снова заявится сюда.
- ...Ревность, говоришь?
Это ревность...? Он с непонимающим видом, словно анализируя, рассматривает свои чувства и поступки.
- В любом случае, если есть вероятность, что это повторится, я хочу заранее это пресечь. Либо ты переезжаешь, либо более чётко предупреждаешь его.
- Как ты собираешься это пресекать? Хочешь надеть на меня пояс верности? Говори что-нибудь вменяемое.
- Пояс верности?
В его глазах мелькнул интересный огонёк, когда он представил пояс верности. Хэ Вон ударил его кулаком в плечо, когда тот сказал, что это неплохая идея.
- У меня тоже много претензий. Но я молчу, потому что нет смысла спорить.
Ещё бы, сам-то он ничего хорошего не сделал. Встречаясь с Тэ Сином, шлялся по отелям с женщинами, а ему ни разу не сказал таких простых слов, как "нравишься" или "люблю".
Хэ Вон не показывал этого внешне, но уже не раз обижался на него, считая, что просить такие слова - это всё равно что выпрашивать чувства.
Хён У Джин обвил рукой талию Хэ Вона и притянул его к себе вплотную. Их лица оказались так близко, что носы почти соприкасались. Хэ Вон внимательно вглядывался в его лицо.
- ...Если я скажу, что ты красивый, тебе будет неприятно это слышать от старшего.
- Обычно же так говорят о таком лице?
- Видимо, у меня высокие стандарты. Или стали высокими.
Его лицо вдруг показалось каким-то новым.
- То, что мне интересно, где этот ублюдок тебя трогал - это тоже ревность?
- Да, ревность.
- Вы целовались? Он трогал твою грудь? Сосал соски?
- Это уже не ревность, а мерзость.
Хэ Вону стало противно от его конкретных вопросов. Он поморщился.
- Скажи. Я не буду злиться.
Он изобразил ласковое выражение лица. С трудом приподняв застывшие губы, он попытался улыбнуться. Похоже, он сам не понимал, что так выглядит ещё страшнее. Хэ Вону эта его сторона казалась захватывающей, как триллер, аж мурашки по коже. Врать не стоило - ему это нравилось. Ему нравилось, что у Хён У Джина такой характер. Он безоглядно погружался в это чувство. До потери контроля. Хэ Вону очень хотелось поскорее поцеловать его.
- Не помню.
- А внизу? Он вылизывал твою дырку?
- Внизу никогда... Такого не было.
- Ты же сказал, что не помнишь. Не ври.
- ...Не помню.
Хэ Вон обнял за плечи Хён У Джина, который ревновал до дрожи, и прижался своими губами к его губам, шептавшим непристойные слова. Тот отвернул голову и продолжил спрашивать.
- Ты оставил это место нетронутым? То самое место, которое хочется вылизать в первую очередь, ты просто так оставил?
- Не помню.
Когда Хэ Вон снова прижался губами и начал облизывать, Хён У Джин повернул голову в другую сторону, уклоняясь от губ Хэ Вона.
- Убери губы.
- Хватит уже.
- Нет, так не пойдёт. Ты соврал, значит, нужно тебя наказать. Ты должен понести наказание.
Хэ Вон с предвкушением уставился на него. Хэ Вону нравилось, когда Хён У Джин его наказывал.
- ...И как ты меня накажешь?
- Очень страшно. Так, что ты даже не вспомнишь о том ублюдке.
- Похоже, этим летом придётся отдыхать дома. Под надзором Хён У Джина.
Когда Хэ Вон потянулся, чтобы поцеловать его, Хён У Джин на этот раз отстранился.
- Не пытайся меня задобрить. Я ещё не остыл.
- Чего ты ворчишь как старик? Заткнись уже.
- Сколько лет тому мудаку?
- Наверное, старше тебя.
- ...И насколько?
- Ой, да хватит уже.
Хэ Вон, решив, что пора действительно прекратить этот разговор, схватил Хён У Джина за затылок и насильно прижался к его губам.
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      Их отношения развивались гладко. Они провели вместе лето. Однажды ему удалось уговорить вечно занятого Хён У Джина, и они загорали и плескались в открытом бассейне отеля. За исключением редких случаев, когда Хён У Джин становился необъяснимо свирепым, в целом всё шло хорошо.
С наступлением поздней осени начались репетиции к зарубежному концерту, запланированному ещё с прошлого года. Это был музыкальный фестиваль на государственном телеканале Китая. Ожидалось участие ведущих оркестров Азии, а также выступления поп-исполнителей, оперных певцов и совместные номера с китайскими пианистами и скрипачами.
Дирижёр, проведший всё лето на родине и только что вернувшийся, похоже, простудился из-за резкого похолодания в Сеуле после дождя. Он передал концертмейстеру партитуру симфонии и ушёл домой пораньше.
Не имея возможности провести общую репетицию оркестра, решили репетировать по группам. Репетиция постоянно прерывалась из-за того, что один из музыкантов вторых скрипок всё время ошибался.
- Мун Хэ Вон-щи, не могли бы вы помочь Сэ Ён?
- Я?
Хэ Вон вопросительно посмотрел на концертмейстера. Почему я? Это должен делать концертмейстер или его помощник, а не рядовой музыкант вторых скрипок, мало чем отличающийся от помощника первых скрипок. Хоть Хэ Вон и был старше, но по стажу в оркестре она была его старшей.
- Я говорю это потому, что ваша игра заметно улучшилась.
- И правда. Что-то случилось в последнее время? Может, есть какой-то секрет успеха или причина для усердия? Вы словно другой человек.
Помощник концертмейстера вторых скрипок похвалил его, пытаясь спихнуть на него эту обязанность. Девушка, которой внезапно предстояло учиться у своего коллеги, сидела с недовольным выражением лица.
- Просто хочу побыстрее закончить и пойти домой.
Хэ Вон холодно ответил, что не может помочь, и собрал ноты. Те, кто хотел индивидуально позаниматься, могли остаться, а остальные были свободны.
- Стараешься изо всех сил, чтобы быстрее попасть домой? Отличный мотив!
- Я могу идти?
- Да ладно вам, помогите немного. Если вы просто покажете, как играть, Сэ Ён быстро поймёт.
Помощник концертмейстера дал указание Хэ Вону и ушёл. Хэ Вон, которому навязали это неприятное дело, вздохнул и снова разложил ноты на пюпитре.
- Что именно у вас не получается?
Спросил её Хэ Вон. Хён У Джин рассказывал, что во время регулярного концерта она сбивалась и сердито смотрела на него, когда он неловко перевернул сразу две страницы нот. Та самая женщина, бросавшая на него гневные взгляды, теперь нерешительно перелистнула ноты и указала кончиком смычка на трудные для неё такты. Хэ Вон положил скрипку на плечо и подкрутил колок, натягивая волос на смычке.
- У меня есть срочное дело, так что я покажу только один раз.
Как только он сказал, что сыграет лишь раз, она тут же достала телефон, чтобы снять видео. Увидев недовольное лицо Хэ Вона, она быстро оправдалась:
- Я не буду снимать лицо. Только скрипку и движения смычка, ладно?
Всё же, видя её рвение хоть что-то сделать, он позволил ей снимать и сосредоточенно провёл смычком по струнам.
Хэ Вон собирался показать только один раз, но каким-то образом закончил тем, что наблюдал за её игрой и перечислял недостатки в технике. Однако она, проигнорировав усилия человека, потратившего время на обучение, холодно собрала ноты и ушла, сказав, что попросит помощи у концертмейстера первых скрипок.
Хорошо, что он намеренно говорил грубо. Хэ Вон упаковал скрипку и вышел из репетиционной. В последнее время он каждый день заканчивал поздно, и даже если старался уйти как можно раньше, всё равно приезжал в офистель после восьми. Хотя, пожалуй, хорошо, что он был так занят.
Хён У Джин, видимо, тоже был занят - уже несколько дней от него не было вестей. Хэ Вон десять раз сдержался, чтобы не связаться с ним первым. Но на одиннадцатый раз, когда возникло такое желание, он не стал сдерживаться и позвонил. Глядя на телефон, который не отвечал, он завершил звонок, слыша лишь гудки.
После душа он наскоро поужинал. Приготовил жареный рис, которому научился благодаря Хён У Джину.
После ужина впервые за долгое время посмотрел фильм. Преимущество его офистеля заключалось в мощной аудиосистеме, громкость которой можно было выкрутить на максимум. Он жевал снэки, смотря военный фильм, и как только стихли взрывы снарядов и оглушительные выстрелы, тут же раздался громкий стук в дверь.
Хэ Вон поставил фильм на паузу и подошёл ко входу. Посмотрел в глазок. К нему никто не должен был приходить. Хён У Джин, который частенько заглядывал без предупреждения, знал код от двери. Даже когда Хэ Вон из прихоти менял его, тот каким-то чудом узнавал новый и всё равно входил.
Снаружи стоял незнакомый мужчина. Хэ Вон смотрел на его лицо, которое казалось знакомым, пытаясь вспомнить, где он его видел, как тот снова громко постучал. Хэ Вон включил интерком.
- Кто там?
- Фух, если вы дома, почему так долго не открываете?
Мужчина тяжело вздохнул, пытаясь удержать на плече грузное тело. На экране интеркома Хэ Вон увидел Хён У Джина, закинувшего руку на плечо мужчины.
Хэ Вон быстро открыл дверь. Теперь он вспомнил - это был тот самый мужчина, который привёз рубашку и машину, когда Хён У Джин намеренно устроил аварию. Он пошатывался, поддерживая пьяного Хён У Джина.
- Извините за поздний визит. Сонбэним сказал ехать сюда. Можно войти?
- Да, конечно. Входите.
Мужчина вошёл и опустил Хён У Джина у входа. Тот, совершенно пьяный, тяжело опустился на пол.
- Тогда я пойду. Прошу прощения за беспокойство. Сонбэним, я ухожу.
- Ага, давай.
Хён У Джин ответил, даже не поднимая головы. Мужчина, выполнив свою миссию по доставке, с облегчением развернулся и ушёл, оставив Хён У Джина в офистеле Хэ Вона. Хэ Вон стоял в прихожей, молча глядя на него сверху вниз. Он впервые видел его пьяным.
- Сколько ты выпил?
- Несколько бомб ("коктейль-бомба", смесь соджу и пива).
- Ты не отвечал на звонки. Всё это время пил?
- Как откажешься, когда начальник отдела угощает.
Похоже, даже распитие коктейля было продолжением работы. Он тяжело вздохнул. Хэ Вон снял с него обувь и, обхватив за бок, попытался поднять. Даже просто дотащить его совершенно пьяное тело до кровати было непросто. Кое-как он довёл шатающегося Хён У Джина и уложил на кровать. Хэ Вон так выдохся за эти короткие мгновения, что даже вспотел.
- Уфф...
Хён У Джин попытался отвести растрепанные волосы со лба и сесть. Но, сдавшись, снова рухнул на спину. Было немного трогательно, что он пришёл не к себе домой, а сюда. Может, в пьяном угаре его потянуло к тому, кого он больше всего хотел видеть? Интересно, вспоминает ли он обо мне, когда пьян? Хэ Вон смотрел на него, борющегося с алкогольным опьянением.
- Я на следующей неделе еду в Китай.
- М-м? Что ты сказал?
- Говорю, еду в Китай на выступление.
- А-а.
Он нахмурился, словно пытаясь побороть накатывающую сонливость. Хэ Вон снял с него пиджак, носки, брюки и рубашку. Подтянул его повыше, чтобы голова легла на подушку.
- Хочешь попить? Пить хочется?
- Что угодно.
Хэ Вон достал из холодильника бутылку спортивного напитка, открыл и протянул ему, но Хён У Джин так шатался, что даже не мог взять её и выпить. Хэ Вон приподнял его за плечи и поднёс бутылку к губам. Когда жидкость смочила пересохший язык, он немного пришёл в себя и, взяв бутылку, жадно выпил всё залпом. Хэ Вон вытер салфеткой напиток, немного пролившийся на подбородок и щёки Хён У Джина.
Он уложил его поудобнее и накрыл одеялом. Хэ Вон сел у кровати, глядя на Хён У Джина сверху вниз. Пригладил его растрепанные волосы, погладил по щеке. Большим пальцем провёл по его мягким губам, слегка растягивая их в стороны. Хён У Джин приоткрыл глаза и посмотрел на него.
- Хэ Вон.
- ...Да?
- Разбуди меня в шесть.
- Я сам встаю в восемь, как я тебя разбужу в шесть? Сам проснёшься как-нибудь.
- В шесть...
Хэ Вон наклонился и прижался губами ко лбу Хён У Джина. Ему хотелось целовать его снова и снова, покрывать поцелуями. Он поцеловал его между бровей, в щёку и в пахнущие алкоголем губы. Тот, находясь в состоянии между сном и бодрствованием, тяжело дышал. Хэ Вон спросил у него:
- Кто я?
- ...Мун Хэ Вон.
- Ты меня любишь?
- ...
- Ты меня любишь? Отвечай, любишь?
- ...Да.
Казалось, он не колебался и не раздумывал над ответом, просто вопрос долго доходил до его мозга.
- У тебя был кто-то, кого ты любил до меня?
- ...Нет.
Он врал, хотя его мозг размяк от алкоголя. Хэ Вон схватил его за щёки, как тот обычно делал с ним, и приподнял его поникшую голову. Хён У Джин с трудом приоткрыл тяжёлые веки и встретился с ним взглядом. Тени залегли в его и без того глубоких глазах.
- Почему ты врёшь?
- Не знаю. Ха...
Хён У Джин тяжело вздохнул и раздражённо оттолкнул руку Хэ Вона.
Сейчас, когда он совершенно пьян, самое время. Если допросить его сейчас, можно узнать его сокровенные мысли о погибшей невесте. Он не вспомнит, что говорил, а даже если и вспомнит, не сможет спросить о подробностях сегодняшнего разговора. Хэ Вон, трусливо подготовив себе лазейку и спросил:
- И поэтому ты так живёшь?
- ...
Услышав простой и конкретный вопрос, Хён У Джин поморщился. Выражение его лица было таким, будто он услышал неприятный шум.
- Если тебе кого-то жалко, ты переспишь с ним разок, зайдёшь в отель с какой-нибудь женщиной, придёшь сюда и переспишь со мной. Так и живёшь, просто удовлетворяя свои желания?
- ...Что за чушь.
- Тебе больно из-за смерти невесты?
- ...
Он смотрел на Хэ Вона сквозь прищуренные глаза, словно тот говорил что-то совершенно непонятное. Его взгляд был расфокусирован. Хэ Вон не мог ничего прочесть в его глазах. Ни тоски, ни воспоминаний, ни скрытых чувств. Видимо, устав смотреть, Хён У Джин вскоре закрыл глаза.
- Пить хочу.
Прохрипел он сиплым голосом. Хэ Вон принёс воды и, как раньше, обнял Хён У Джина за плечи, приподнял и поднёс бутылку к его губам. Его кадык медленно двигался, когда он глотал воду. Выпив половину бутылки, он тяжело упал на подушку.
- Думаешь, если будешь так себя вести, я буду считать тебя несчастным мужчиной с трагичным прошлым?
- Заткнись.
Пробормотал он, словно во сне. Повернувшись на бок, он нащупал бедро Хэ Вона, сидевшего у кровати, и, поднявшись выше, наконец нашёл его руку. Затем, прижавшись щекой к ладони Хэ Вона, он заснул.
Поскольку Хён У Джин сказал, что ему нужно встать в шесть, Хэ Вон поставил будильник на шесть утра, а сам, свернувшись калачиком рядом с ним и уснул, любуясь его лицом.
На рассвете он смутно слышал, как Хён У Джин встал по звонку будильника, принял душ и ушёл. Перед уходом тот прижался губами к щеке спящего Хэ Вона и что-то пробормотал - то ли "спасибо, что дал поспать", то ли "спасибо, что разбудил", но в конце точно было "спасибо".
Хэ Вон в полусне кивнул, и, улыбнувшись от приятного прикосновения руки, гладящей его затылок, снова провалился в сон.
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      Держа в руках листовку с расписанием предстоящей зарубежной поездки и напоминаниями, Хэ Вон поднимался по ступенькам концертного зала. Он достал звонящий телефон из кармана. Увидев имя Хён У Джина, он невольно просиял.
- Да, У Джин хён-а .
- Ты обедал?
- Поел и сейчас поднимаюсь в репетиционную. А ты?
- Обедал с начальником отдела.
- Наверное, было невкусно.
Хотя они почти не говорили о работе, из обрывков разговоров Хэ Вон понял, что Хён У Джин не особо любит своего начальника отдела. Также он узнал, что на обед тот обычно не выходит за пределы судебного квартала и ест обычную еду вроде супа кальбитхан, лапши калькуксу или кимчи-чигэ, а поскольку не любит толкотню, ужинает легко и быстро.
Кроме того, он узнал о нём немало и другого. Что существует статистика по раскрытию дел, по которой прокуроров выстраивают в ряд по эффективности, и что его показатели весьма хороши. Поэтому начальник не может обращаться с ним как попало. Что его офисный менеджер и следователь отлично справляются с работой.
Что парень, который отвёз пьяного У Джина в офистель Хэ Вона, а когда тот позвонил, тут же купил рубашку и примчался на машине - его хубэ коллега-прокурор, и что он предан ему как пёс. Что родители Хён У Джина - врачи.
Что когда он пьёт, то пьёт коктейли "бомба". Что он перешёл из отдела по уголовным делам в специальный отдел около трёх лет назад. Что специальный отдел занимается только крупномасштабными делами и расследует дела больших шишек. Что его ближайшая цель - получить "звезду", и эта звезда означает должность главного прокурора.
Что его цель - не пустые мечты, а вполне конкретна и реалистична, и так далее.
Несколько дней назад он также узнал, что поскольку У Джину часто приходится работать по ночам, он старается поддерживать форму, занимаясь спортом по часу в день, обычно после работы перед ужином.
Когда тот ответил на звонок, тяжело дыша, Хэ Вон резко сказал: "Ублюдок, не отвечай на звонки, когда занимаешься этим с кем-то другим", на что тот рассмеялся и ответил, что он на беговой дорожке.
Чем больше Хэ Вон узнавал о нём, тем глупее становилось его чувство превосходства. Он знал о Хён У Джине больше, чем его умершая невеста, которую тот хранил в своём сердце, и рисовал с ним более долгое совместное будущее.
- Придёшь вечером?
- Сегодня не получится.
- Я с утра накупил кучу продуктов. Думал, ты придёшь. Сволочь.
Не в силах скрыть своё разочарование, Хэ Вон невольно выругался.
- Ты только закупился, а готовить заставляешь меня. И ещё капризничаешь? Приду завтра.
Судя по тому, что ругательство он воспринял как каприз, сам он тоже был не в своём уме.
- А почему не можешь? Ну хотя бы поужинай и уйди.
- Я дежурный.
- В прошлый раз ты тоже говорил, что дежурный. Разве дежурства бывают так часто?
- Я заменяю кое-кого.
- Ты лох что ли?
Он усмехнулся.
- Для старших младшие всегда лохи.
- Значит, и прокурор Чон тоже лох.
Прокурор Чон был его младшим коллегой, который по его приказу мог и кувыркаться, и вставать, и даже притворяться мёртвым.
- Верно. Чон - мой лох, а я - чей-то лох.
- А нельзя прийти после дежурства?
Хэ Вон остановился на лестничной площадке, стукнувшись лбом о стену. Прошло уже несколько дней с тех пор, как они виделись в последний раз, и ему хотелось увидеть его, прикоснуться к нему, почувствовать его запах и тепло.
- Хэ Вон.
- Да...
- Из-за тебя я не могу работать. Дай мне передышку.
Голос грубый, честный и прямолинейный, как звучание скрипки Гварнери. Хэ Вон был готов опьянеть от этого голоса.
- Не хочу. С чего это я должен давать тебе передышку? Бросай работу прокурора. Давай бездельничать вместе.
- Позвони мне перед сном. Тогда и поговорим.
- ...Ладно.
Поскольку ему очень нравился его голос по телефону, Хэ Вон сделал вид, что уступает, и принял его предложение. Договорившись созвониться вечером, они закончили разговор.
О нём было известно ещё кое-что. Хотя Хэ Вон часто говорил, что любит его, прикрываясь стонами во время их близости, сам он ни разу не произнёс таких смущающих слов, как "я люблю тебя". Неясно было, то ли он в принципе не мог говорить такие вещи, то ли просто не испытывал подобных чувств.
Порой казалось, что всё понятно, а порой - что ничего не ясно. Хён У Джин был для Хэ Вона странным, удивительным существом, постоянно возбуждающим любопытство.
Хэ Вон, просто так стуча лбом о стену и поворачиваясь, вдруг испугался. Он прижал руку к внезапно встрепенувшемуся сердцу.
- Ах, чёрт!
Со Ок Хва и дирижёр стояли на лестничной площадке, глядя на него. Хэ Вон вежливо поклонился дирижёру, а затем и Со Ок Хва.
- Кто это? С кем ты разговаривал?
Со Ок Хва, одетая в ослепительно белый брючный костюм, спросила, широко раскрыв глаза.
- С кем же ещё я мог разговаривать?
- Это твоя вторая половинка? Девушка?
- А вы что здесь делаете, тётушка?
Когда Хэ Вон назвал Со Ок Хва тётушкой, дирижёр вздрогнул. Со Ок Хва, как ни в чём не бывало взяв Хэ Вона под руку, повела его вниз по лестнице, в том направлении, куда они шли.
- Пришла обсудить поездку оркестра в Китай.
- Зачем вы, тётушка? Что вы собираетесь предлагать?
- Хочу предоставить чартерный рейс.
"Вот я какая", - она пожала плечами. Ничуть не удивительно.
- Кстати, а можно мне не ехать в Китай?
Хэ Вон остановился посреди лестницы и спросил у Со Ок Хва, а также у стоящего позади неё дирижёра.
- Почему? - спросила Со Ок Хва.
При этом она продолжала тянуть его за руку, чтобы он шёл дальше. Хэ Вон неохотно спускался по лестнице вместе с ней.
- Даже если одного человека не будет, никто и не заметит. Нельзя просто не поехать? Обязательно надо ехать?
- Да ладно, развеешься. Полетим же чартером.
- Я правда очень не хочу ехать.
- Это из-за той второй половинки, с которой ты только что разговаривал? Боишься не увидеться?
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      Прошло время, и они не общались. Хэ Вон сел на чартерный рейс в Китай. Он выполнял плотный график выступлений. Совместный концерт с китайским пианистом, победителем конкурса Шопена, прошёл в крупнейшем концертном зале Китая и транслировался по всей стране. Со Ок Хва тоже была приглашена в Китай как почётный гость, и они постоянно сталкивались, но Хэ Вон лишь вежливо кланялся ей и проходил мимо.
Со Ок Хва, не подозревая, что чуть не получила монстра в зятья, что этот монстр пытался поглотить его дом, и что она сама полюбила монстра, которого так любила её дочь, снисходительно улыбалась, думая, что Хэ Вон просто стесняется проявлять близость перед другими музыкантами оркестра.
Когда он вернулся из гастролей, прошло достаточно времени, и смятение, бушевавшее в его душе, немного улеглось.
Хэ Вон взял такси из аэропорта и сразу приехал в офистель. Он разблокировал замок и открыл дверь усталой рукой, которой даже не хотелось шевелить.
Хён У Джин сидел на диване в офистеле. Эта встреча была неожиданной. Их глаза встретились, но Хэ Вон сделал вид, что не заметил его. Конечно, такой человек легко мог узнать расписание его прилёта. Хэ Вон поставил чемодан и футляр со скрипкой, начал раздеваться и направился в ванную. Когда он вышел после душа, тот всё ещё сидел на том же месте.
- Хэ Вон.
- Не хочу долгих разговоров, просто уйди.
Хэ Вон вытирал волосы полотенцем и открыл холодильник. Он был забит всевозможными продуктами, которые Хэ Вон накупил, чтобы готовить, когда он придёт и будет ныть, прося еды. Хэ Вон достал мусорный пакет. Открыв холодильник, он начал складывать в пакет всё, что попадалось под руку. Набралось два полных пакета размером с те, в которых он приносил покупки.
- Мун Хэ Вон.
Хэ Вон зашёл в ванную и вынес оттуда его зубную щётку, бритву и прочие вещи, тоже сложив их в мусорный пакет. Когда он завязывал пакет, Хён У Джин подошёл к нему.
- Хэ Вон.
- Я же сказал, просто уйди.
- Давай поговорим.
- Бесишь, блять. Съебись.
Когда Хэ Вон встал, держа мусорный пакет, тот схватил его за руку. Хэ Вон резко дёрнулся, стряхивая его руку.
- Почему я должен так с тобой обращаться?
Спросил он. Вопрос был нелепым. Хэ Вону захотелось ударить его мусорным пакетом, который он держал в руках. Он крепко зажмурился, пытаясь подавить нахлынувшие эмоции.
- Я же ясно сказал, что не хочу.
Хэ Вон отталкивал его, не желая эмоционально связываться с тем, кто был с Тэ Сином. Хён У Джин превращал и Хэ Вона в такое же дерьмо. Это было отвратительно. Он не хотел барахтаться в грязи, опустившись на самое дно, откуда уже не выбраться. Нужно было уйти, пока была возможность.
Хэ Вон не хотел его любить. Он понимал, что Хён У Джин плохой человек, и знал, что любовь к нему сделает его таким же. Но Хэ Вон всё ещё любил его. Всё ещё не хотел верить. Он всё ещё сходил с ума по Хён У Джину.
- Почему ты втянул меня во всё это, хотя я говорил, что не хочу? Думал, сможешь поиграть со мной, как с Тэ Сином, а потом выбросить, когда захочешь? Если так, то почему не выбросил, поиграв вдоволь, а довёл до такого состояния? Зачем заставил узнать всё это дерьмо? Зачем солгал про дежурство и заставил меня пойти в тот дом?
Хэ Вона передёрнуло. Яростное отвращение к нему изливалось из глаз и губ. Осознание того, что если бы он не знал правды, то мог бы продолжать встречаться с ним, как ни в чём не бывало, словно полный идиот.
Если бы он ничего не знал, то не было бы и вины, и он продолжал бы встречаться с ним. Если бы не знал, то продолжал бы любить. Он упрекал его не за то, что он сделал, а за то, что позволил узнать об этом, сделав невозможным продолжать любить его, всё испортив.
Тот ответил затвердевшим голосом, как будто был в затруднении, но спокойно, без нажима:
- Я же сказал, что это не так.
На его лице читалась просьба поверить ему. И, возможно из-за того, что это было то лицо, которое Хэ Вон любил, оно казалось искренним. Хён У Джин выглядел очень измученным тем, что его так ужасно неправильно понимают, что Хэ Вон так неправильно его понимает.
- Ты был искренен? И с Тэ Сином был искренен? И со мной был искренен? Как я должен верить человеку, который крутит с младшей сестрой своей умершей невесты? Объясни мне. Я схожу с ума.
Глядя на Хэ Вона, который решительно и твёрдо стоял на том, что не поверит ни единому его слову, ни единому действию, он провёл рукой по волосам.
- Мы не в таких отношениях, как ты думаешь.
- Ха.
От этих до нелепости абсурдных слов вырвался горький смешок.
Вздохнув, он достал телефон из внутреннего кармана пиджака. Набирая чей-то номер, он выхватил из рук Хэ Вона мусорный пакет и поставил на пол. Когда Хэ Вон попытался отвернуться, не желая иметь с ним дела, он с силой схватил его за предплечье, удерживая на месте. Хэ Вон попытался вырваться, но хватка стала ещё крепче и жёстче.
- Мне нужно тебя увидеть. Да. Приезжай туда. Прямо сейчас. Я сказал, немедленно.
Он почти прорычал приказ собеседнику и повесил трубку. Убрав телефон обратно во внутренний карман, он обратился к Хэ Вону:
- Ты тоже идёшь со мной.
Хэ Вон был практически насильно уведён им. Машина, мчавшаяся на бешеной скорости, остановилась перед отелем, где он останавливался с Ким Джэ Мином. Тем самым отелем, где он впервые увидел его.
Хэ Вон бросил на него гневный взгляд, но Хён У Джин никак не отреагировал. Когда Хэ Вон отказался выходить из машины, он открыл дверь со стороны пассажира и грубо вытащил его. Пока Хён У Джин тащил его, Хэ Вон осознал, что тот никогда раньше не применял к нему физическую силу. Люди бросали косые взгляды на Хён У Джина, который тащил Хэ Вона за воротник так яростно, будто вот-вот начнётся драка.
Они пришли в лаундж, где Хэ Вон впервые увидел его. Оглядевшись, он потащил Хэ Вона, всё ещё держа за воротник, в нежелательном для того направлении. Хэ Вон неуклюже спотыкался, пытаясь не упасть, следуя за ним.
В углу лаунджа сидела Ким Со Ён. Хён У Джин дотащил его до стула напротив неё и грубо усадил.
Насколько разозлён был Хён У Джин, можно было понять по выражению лица Ким Со Ён. Её испуганные глаза дрожали. Отряхнув помятый пиджак и поправив галстук, он сел, пытаясь успокоить дыхание. Хэ Вон бросил гневный взгляд на него, садящегося рядом. Его грудь тяжело вздымалась. Официант, подошедший принять заказ, встретившись взглядом с Хён У Джином, оценил обстановку за столиком и тихо удалился.
Его глаза, полные ярости, казалось, вот-вот разорвут и растерзают кого-нибудь, но эта жажда крови пока скрывалась под поверхностью.
- Со Ён-а.
Его голос был пугающе холодным. Он назвал имя Ким Со Ён.
- ...Да.
Словно зная, в чём дело, Ким Со Ён крепко сжала руки и сгорбилась, низко опустив голову.
- Ты знаешь моего хубэ?
Она кивнула, бросив мимолётный взгляд на Хэ Вона.
- Этот парень знает, что я был помолвлен с Ха Ён. Но он видел нас с тобой в отеле, и теперь я получаю такие грязные подозрения. Почему я должен терпеть это?
- ...Простите.
- Со Ён, ты объясни.
Она начала запинаясь. Даже её тонкие пальцы, которыми она пыталась прикрыть дрожащие губы, тряслись.
- Я шантажировала его. Я сказала, что если он не встретится со мной, если не побудет со мной в тот день, я умру, я приму таблетки. Я шантажировала его, потому что любила. Хмпф...
- Расскажи всё до конца подробно.
- В тот день он оставил меня одну в номере отеля и привел моих родителей. Потому что я не слушалась... потому что он никак не мог меня убедить, вот и сделал так.
Ким Со Ён слабо покачала головой, словно вспоминая постыдные воспоминания. В своём детском желании заполучить что-то, она угрожала ему самоубийством, как её старшая сестра, вызвала его в отель, нарядилась и вела себя как зрелая женщина, достойная его, опьянённая иллюзией, будто она стала его женщиной.
Перед Ким Со Ён, потерявшей рассудок и не понимающей, что творит, в экстазе чувств, Хён У Джин привёл Со Ок Хва и директора Ким Чон Гына.
Лицо невольно сморщилось, когда Хэ Вон попытался представить, что почувствовала Ким Со Ён, открыв дверь в ожидании Хён У Джина и увидев вместо него своих родителей. Это был жестокий, но эффективный способ вернуть её к реальности, что соответствовало его стилю. Он не стал её успокаивать или убеждать, что так нельзя. Он согласился и заставил её встретиться с родителями. Он вылил ушат ледяной воды на разгорячённое пламя, чтобы вернуть Ким Со Ён, чей разум был парализован, к реальности.
- Вы не представляете, как сильно меня тогда отругали мама с папой. То, что я так поступила с ним... Теперь родители думают, что я образумилась. Я знаю, что совершила непростительный поступок по отношению к сестре. Но что мне делать, если я не могу отказаться от него? Что мне делать, если я люблю человека?
Хэ Вон не помнил точно, о чём они говорили тогда и какая была атмосфера. Кажется, когда Ким Со Ён пыталась взять его под руку, он отстранялся, а когда она садилась ближе, он резко отчитывал её. Он думал, что она женщина без чувства собственного достоинства. Будь он на её месте, он бы встал и ушёл оттуда, так он думал тогда.
Глаза Хён У Джина исказились от отвращения при виде всхлипывающей незрелой Ким Со Ён. Ему явно больше нечего было здесь делать, и он встал.
Хён У Джин схватил за запястье ошеломлённо сидящего Хэ Вона и поднял его. И снова Хэ Вон позволил вывести себя наружу, подчиняясь его силе. Он послушно шёл, не сопротивляясь. Когда он молча последовал за ним, тот отпустил его запястье. Хотя запястье покраснело от хватки, Хэ Вон не стал его упрекать.
Получив ключи от парковщика и сев за руль, Хён У Джин нахмурился, глядя на Хэ Вона, который стоял и смотрел на него.
- Садись в машину.
- ...
- Быстро садись. У тебя тоже наверняка есть что сказать.
Хэ Вон сел в его машину. Не в силах сдержать нахлынувший гнев, Хён У Джин выругался на чём свет стоит, хотя машина впереди ничего не сделала. После некоторого молчаливого вождения он заговорил, словно не веря своим ушам:
- Какого хрена я должен раскрывать тебе такое? Позорить эту соплячку.
Это не было объяснением, и понять его по этим словам было нелегко.
- Зачем ты так часто встречаешься с этими людьми, хотя прекрасно знаешь, что мне это не нравится? Ты что, их пёс? Прибегаешь по первому зову?
- ...
Он повернулся к Хэ Вону. Медленно поворачиваясь, он остановил машину посреди дороги. В его взгляде кипела невиданная доселе ярость. От его пронзительного взгляда, полного синего пламени, по спине Хэ Вона пробежал холодок, и выступил холодный пот от инстинктивного страха.
Пристально глядя на Хэ Вона, он не реагировал на громкие гудки машин позади. Хэ Вон встретился с ним взглядом.
- Я спрашиваю, ты их пёс?
- Мун Хэ Вон.
- Если не пёс, то кто? Ты сейчас, блять, продаёшь своё тело, чтобы сожрать группу Хангён?
- ...
С трудом проглотив что-то, подступившее к горлу, он перевёл ногу на педаль газа, реагируя на настойчивые гудки. Машина медленно тронулась. Он заговорил приглушённым голосом:
- Это тебя не касается.
- Если не касается, зачем ты привёз меня сюда?
- Потому что я хочу с тобой покончить.
- ...
- Знаешь, почему я тебя полюбил?
На его лице, которое уже обрело спокойствие, исчезли следы того синего пламени, которое Хэ Вон видел несколько минут назад.
- Ты не смотришь на меня с отвращением. Ты не пытаешься угодить мне, поступая в медицинский институт через силу, не гоняешь пьяным на машине, потому что я тебя якобы не люблю. Ты не достаёшь меня до тошноты, угрожая принять таблетки и умереть, если я не встречусь с тобой.
- ...
- Поэтому с тобой мне было спокойно. Рядом с тобой... мне было спокойно.
Губы, которые всегда лгали, на этот раз говорили правду.
Они молчали, он смотрел вперёд, а Хэ Вон наблюдал за улицей за окном. Его машина остановилась перед офистелем. Хотя он не сказал выходить, повисло молчание, намекающее, что пора выйти. Машина продолжала бессмысленно работать на холостом ходу.
Он смотрел только вперёд. Улица была полна людей. Их непрерывное движение казалось нереальным, словно смотришь телевизор.
В салоне автомобиля витали только звук дыхания Хэ Вона и шум работающего на холостом ходу двигателя. С ощущением полной изоляции от мира за окном, казалось, что в этот момент дышали только они вдвоём.
- Выходи.
Сказал Хён У Джин Хэ Вону, который всё ещё сидел в машине. Хэ Вон вышел.
Как только он закрыл дверь, серая машина Хён У Джина умчалась прочь, поднимая облако пыли.
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      Есть совсем не хотелось. Причин не было, но аппетит пропал начисто - стоило потянуться за едой, как силы будто испарялись. Вроде бы и не болел, но откуда такая апатия - оставалось загадкой. Хэ Вон чувствовал себя выжатым до последней капли, словно его пропустили через молотилку.
Он бесконечно смотрел на молчащий телефон и долго пялился на запертую дверь. Хотел позаниматься, достал смычок и только натирал его канифолью. Когда пытался что-нибудь сыграть на скрипке, пальцы не слушались.
Он не мог вспомнить ни аппликатуру, ни технику ведения смычка. Даже открытые ноты не читались. В итоге он пропустил репетицию. Нужно было идти на симфонию, но безвольное тело, в котором не осталось ни капли решимости, не могло преодолеть апатию.
Хэ Вон весь день валялся, словно получил на это чьё-то разрешение. Ничего не хотелось делать. Хотя он уже ничего не делал, но хотелось ещё более яростно и страстно ничего не делать - вот такое бессилие.
Растянувшись на кровати всем отяжелевшим от тупой немощи телом, Хэ Вон смотрел в окно и думал:
"Меня бросили...? Меня? Мун Хэ Вона? Меня? Правда?"
Его никогда раньше не бросали. Он бросал, но чтобы его - такое впервые.
Внезапно он осознал, что именно эта апатия, это нежелание что-либо делать, когда уже ничего не делаешь, но хочешь ещё глубже зарыться и ничего не делать - это и есть последствия расставания.
Вот оно как, когда тебя бросают. Вот оно какое, чувство неразделённой любви.
Можно расстаться с кем угодно и попрощаться. Но когда не взаимное решение разойтись, а тебя в одностороннем порядке бросают - вот что происходит с человеком. Хэ Вон как назло постигал это на личном опыте холодной зимой, вот-вот разменяв четвёртый десяток (букв. "скоро став коробкой яиц" - отсылка к тому, что в Корее яйца продаются по 30 штук).
Хуже всего было то, что он отчётливо помнил, как тот в одно мгновение погасил пылавший к нему огонь страсти. При воспоминании о его внезапно окаменевшем лице на душе становилось зябко.
Он забрался под одеяло от холода, но озноб не отступал. Вспомнились его руки, такие тёплые, что стоило только прикоснуться - и сразу становилось тепло. От этой мысли пробирающий холод усилился.
За окном занимался рассвет. Хотелось спать, но только голова болела и глаза щипало, а сон не шёл. Он потёр веки, ощущая, будто туда насыпали песка.
"Это я виноват? Только я виноват?"
Хён У Джин, ты тоже ни хрена не сделал правильно.
Изначально именно он соврал и заставил его пойти в тот дом. Он дал повод, а Хэ Вон оказался в ситуации, когда не мог не понять неправильно. Он только неверно истолковал и счёл его грязнее мусора, не дал шанса объясниться и не поверил ему. Ранил необдуманными словами.
Столкнувшись с непосильным недоразумением, Хэ Вон выбрал бегство. За исключением ранней потери матери, в жизни Хэ Вона почти не было того, что можно назвать поворотными моментами. Хэ Вон был трусом и не признавал, что Хён У Джин внёс в его жизнь колебания.
Он не был кем-то из окружения Хэ Вона. Невозможно было даже случайно услышать обрывки новостей о Хён У Джине через других - они жили в совершенно разных сферах.
С того момента, как он отказался от него, они с Хён У Джином оказались разделены расстоянием планетарного масштаба. Больше, чем шок от неразделённой любви, Хэ Вона сводило с ума осознание того, что он больше не сможет его увидеть. Вот от чего он по-настоящему готов был рехнуться.
Хоть его и бросили, он не мог перестать думать о нём. Они встречались почти год. Почти год каждый день он так сильно любил этого человека.
- Что же делать...
Сухо пробормотал он. В ушах зазвучал голос Хён У Джина, шепчущего ему на ухо "спасибо, что разбудил". Хотелось позвонить Тэ Сину. Спросить у него, что делать в такой ситуации.
Хэ Вон не пошёл и на урок. Поскольку он никогда не пропускал занятия, позвонил профессор.
- Алло...
- Хэ Вон-а. Что-то случилось? С чего это ты вдруг пропустил всю практику.
- Простите. Хотел связаться с вами, но забыл. Кажется, я подхватил простуду. Мне так плохо, что и пошевелиться не могу.
Слабым голосом он оправдывался за пропущенный урок. Ничего не подозревающий профессор беспокоился о Хэ Воне, который из-за парня перестал есть, спать и заниматься.
От Хён У Джина, конечно же, звонков не было. Его бросили. Тот порвал с ним отношения. Естественно, больше не будет ни звонков, ни визитов. Он не играл с ним в эмоциональные игры. Хэ Вон своими глазами видел, как он погасил синее пламя.
Хэ Вон не стал менять код от входной двери. Не потому, что оставил его на случай, если тот передумает и придёт - он не менял его, потому что знал, что тот не придёт.
На душе было пусто. Он погуглил последствия неразделённой любви и прочитал бесполезную статью о том, что такое чувство пустоты у всех разное, и у кого-то длится несколько дней, а у кого-то - месяцы или годы. Потом швырнул телефон.
Спустя несколько дней он вышел из квартиры. Просто шатался без цели. Хотя это был не первый раз, когда он с кем-то расставался, но почему-то было так тоскливо и зябко - сколько ни кутайся, на сердце пусто и холодно.
Если бы они просто расстались, было бы всё равно. Но его бросили. Хэ Вон всё ещё любил его.
Блуждая, он пришёл на то место, где однажды проболтался ему, что скучает. Закончив работу ночью и рано вернувшись из командировки, он обнял его на рассвете следующего дня и искренне сказал: "Я тоже скучал..."
Почему тогда он проигнорировал такие вещи?
Даже если бы они и правда были в таких отношениях, нужно было сначала поверить ему. Сказать, что увиденное не может быть правдой, что должна быть какая-то причина, и спокойно потребовать объяснений. Чувства предательства и растерянности накрыли Хэ Вона с головой.
Хэ Вон думал только о шоке и боли, которые испытает сам. У него не было никакого иммунитета к ранам, нанесённым другими. Никто никогда не причинял ему боль, а если и причинял, Хэ Вон не принимал её. Испугавшись этого, Хэ Вон в панике отверг его, чтобы не пораниться. А Хён У Джин не понял такого Хэ Вона.
Он зашёл в ресторан, где подавали самгёпсаль и соджу. Было поздно, и за столиками сидело немного посетителей.
- Один?
Он кивнул, и официант снова проводил Хэ Вона к столику в углу. Сев на место, где было так темно, что даже свет не доставал, Хэ Вон заказал две порции самгёпсаля и бутылку соджу, прежде чем хозяйка успела сказать, что одной порции не бывает.
Он налил прозрачной соджу, опрокинул в себя и начал жарить мясо. Шшш... Уставившись пустым взглядом на готовящееся мясо, он жевал недожаренные куски.
- О, да это же тот...! Здравствуйте!
Кто-то обратился к нему как к знакомому, и он поднял голову. Его мрачное лицо не просветлело даже при виде улыбающегося человека. Задумавшись, он вспомнил девушку с конским хвостом, которая когда-то в этом же ресторане протягивала ему бумагу и ручку, прося автограф.
Хотя прошло довольно много времени, его совсем не обрадовало, что она до сих пор помнит тот случай. Хэ Вон мысленно вздохнул. Она притащила к столику Хэ Вона и свою подругу.
- Я не какая-нибудь там знаменитость. В тот раз я просто прикололся от скуки. Мне нечего сказать - не садитесь напротив.
Бросил холодно Хэ Вон и налил выпивку. Он наполнил рюмку до краёв прозрачной как вода жидкостью. Торопливо выпитый алкоголь потёк по подбородку. Сглотнув горечь, он вытер подбородок тыльной стороной ладони.
Одна из палочек выскользнула из руки и со звоном упала на пол. Девушка с хвостиком подняла палочки, отложила в сторону и достала из подставки новые, протягивая их. Хэ Вон не взял их, а только уставился на неё.
- Как же так. Я перерыла всех актёров из той дорамы, но вас там не было. Потом я даже проверила всех массовку, снимавшуюся в дорамах этого канала.
Хэ Вон выхватил палочки из её рук. Он обмакнул мясо в соус и отправил в рот. Он жевал мясо, но не чувствовал вкуса.
Ситуация становилась всё хуже. Как ни нелепо, но ему вдруг захотелось заплакать. Тогда было так вкусно, а сейчас он не чувствует никакого вкуса - эта мысль вдруг показалась такой горькой и печальной, что на глаза навернулись слёзы.
- Так вы не знаменитость?
- Я же сказал, что нет. Может, есть какая-то знаменитость на меня похожая? Почему ты несёшь такую чушь?
Раздражённо спросил он. Девушка, уже успевшая выпить, бойко ответила:
- Да нет, просто внешность у вас не обычная.
- Я знаю, что я красавчик.
Хэ Вон огрызнулся от плохого настроения, но девушка с хвостиком и её подруга рассмеялись, словно услышали шутку.
Ли Чжин Ён влюбился в него с первого взгляда. Хён У Джин, хоть и видел Хэ Вона несколько раз, не смог сразу его вспомнить. Ему потребовалось время, чтобы вспомнить Хэ Вона. Хэ Вон сказал девушке, что знает о своей привлекательности, но на самом деле подумал, что, возможно, он не так уж и хорош.
Когда он помрачнел, девушка с хвостиком и её подруга быстро подавили рвущийся наружу смех. Несмотря на его недовольный взгляд, они, словно их смех был каким-то разрешением, нагло уселись за стол Хэ Вона и взяли себе по паре палочек и ложке.
- Пить в одиночку - это грустно. Здесь подают такой вкусный суп из соевой пасты на десерт, вы его пробовали?
- Не обольщайся. Ты мне не интересна. Точнее, никогда не будешь.
- У вас случилось что-то плохое?
- Какое тебе дело, я тебя второй раз в жизни вижу.
- Ух ты, какой милашка. Сколько вам лет?
- ...
Он тоже говорил, что Хэ Вон милый. И словами говорил, и смотрел так, будто считает милым, и гладил по макушке. Хэ Вон терпеть не мог, когда кто-то трогал его за голову, но когда гладил он, Хэ Вон не сопротивлялся. Он даже специально наклонял голову в сторону Хён У Джина, надеясь, что тот погладит ещё. Тогда он с нежной улыбкой ещё дольше гладил Хэ Вона по голове.
У него были такие тёплые руки, а говорят, что у людей с тёплыми руками и сердце тёплое, что они добрые. Почему же Хэ Вон проигнорировал эту научно доказанную истину?
Он невыносимо скучает по Хён У Джину.
Тот ни в чём не виноват, это он сам виноват, что его бросили, но вдруг захотелось обругать его.
Сукин сын...
- Я выпил больше тебя, но уж точно не меньше.
- Вам больше тридцати двух? Мне тридцать два.
- ...
Он искоса взглянул на неё. У девушки с хвостиком были вьющиеся волосы, собранные в хвост, и чистая ясная кожа. Она выглядела моложе тридцати двух. Сейчас по одному лицу сложно определить возраст. Видя, что Хэ Вон не отвечает, она ухмыльнулась. Это была противная, озорная улыбка.
- Так ты младше меня?
- Думаешь, я стану раскрывать свои личные данные человеку, которого вижу второй раз в жизни?
- Ты младше меня, да?
- И что с того, если да? А если нет?
- Да я просто хотела угостить тебя выпивкой, младшенький.
Судя по их раскрасневшимся щекам, они уже выпили не меньше половины бутылки соджу. Хэ Вон налил себе в пустую рюмку и залпом выпил в одиночку. С каждым глотком он всё больше неряшливо проливал. Он вытер мокрый подбородок рукой.
- У тебя случилось что-то плохое?
- Отвали, тётка.
- Тётка выслушает. Давай, рассказывай.
- Да блять, ну реально.
- Эй, какого хрена ты материшься? Не хочешь говорить - не говори! Мы к тебе по-доброму, потому что жалко стало, как ты тут бухаешь один, а ты, сучонок, совсем оборзел. Мелкий говнюк.
Девушка с хвостиком, вопреки своей внешности, грубо выругалась, а её подруга уставилась на Хэ Вона злобным взглядом. Хэ Вону хотелось просто встать и уйти от этих неприятных личностей, но было лень делать даже это. К тому же, выплеснув эмоции в ругательствах и получив отпор, он почувствовал некоторое облегчение.
Блять, сукин сын, Хён У Джин, ты сукин сын. Пусть я и виноват, но ты - тот, кто заставляет меня так страдать, поэтому ты сукин сын. Мелкий говнюк.
Вдруг ему очень захотелось сказать эти слова Хён У Джину. Хоть его уже бросили, и он пытался это принять, и не собирался больше встречаться, но эти слова просто необходимо было сказать.
Хэ Вон налил себе и залпом выпил. Он вытер подбородок и губы, затем вытер руку, испачканную в соджу, о бедро. Лицо горело - видимо, алкоголь начал действовать.
- ...Тогда позвони по этому номеру.
Хэ Вон порылся в кармане пальто, достал телефон, нашёл номер Хён У Джина и протянул ей.
- Кто это?
- Один сукин сын. Из-за этого ублюдка у меня плохое настроение.
- Можно вот так просто звонить? Ведь мой номер высветится.
- Ничего. Попробуй позвонить. Посмотрим, ответит или нет.
Поколебавшись, девушка с хвостиком достала свой телефон, набрала номер Хён У Джина и нажала кнопку вызова. Она включила громкую связь, и сигнал вызова стал отчётливо слышен. Хэ Вон, девушка с хвостиком и её подруга сдвинули головы, склонившись над телефоном.
- Алло.
- ...
Девушка с хвостиком посмотрела на Хэ Вона. Тот приложил палец к губам, призывая к тишине, и весь обратился в слух, вслушиваясь в голос Хён У Джина.
- Алло. Говорите.
- ...
Он молчал. Похоже, проверял незнакомый номер, и, не получив ответа, вскоре повесил трубку. Услышав голос Хён У Джина, Хэ Вон почувствовал, как сжалось сердце. Только услышав его голос, он осознал всем своим болезненно сжавшимся сердцем, как сильно скучал по этому голосу.
Алло. Алло. Говорите.Низкие ноты Гварнери, мягкий бас, голос, слышимый через устройство, звучал еще более печально, словно преломленный. Голос нельзя было ни схватить, ни удержать. Он и не думал, что бестелесный голос может вызвать такие сильные эмоции.
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      Пронзительный звон мобильного телефона раздражал его опухшее сознание. Казалось, голова вот-вот расколется. Хэ Вон, морщась, открыл глаза. Не осознавая, что находится на кровати в офистеле, он нашел телефон и ответил.
- Да?
- Это капрал Ким Сок Хо из отдела по борьбе с сексуальными преступлениями. Это телефон Мун Хэ Вона?
- Да.
Хэ Вон ответил утвердительно, услышав, как кто-то, кажется, назвал его имя. Лежа на животе, он постепенно приходил в себя.
- Ах, почему вы не отвечали на звонки? Вы знаете, сколько раз я звонил?
- Да.
- Очнитесь. Вы все еще не в себе?
- Да.
- Вы мочились?
- Да.
- Нет, я спрашиваю, ссали ли вы. Ссали?! Мочились?!
- Что вы говорите?
- Нужно собрать первую мочу. Не забудьте, обязательно соберите. Поняли?
- О чем вы... Кто вы?
- Капрал Ким Сок Хо из столичного управления полиции, отдел по борьбе с сексуальными преступлениями. Похоже, вчера вас накачали наркотиком. Нужно собрать мочу, чтобы доказать обвинение без проблем. Как проснетесь, соберите первую мочу. В чистую емкость, подойдет. Не в бумажный стаканчик, а в контейнер с крышкой, например. Поняли? Мун Хэ Вон, вы слушаете?
- Я не понимаю, о чем вы.
- Тогда запомните одно. Не мочитесь просто так, соберите мочу. Без этого трудно будет наказать этого человека, обязательно запомните.
- Голова болит...
- Эх, я отправлю к вам полицейского, делайте, как он скажет. Поняли? Слушаете? Мун Хэ Вон, эй, Мун Хэ Вон! Эй!
Хэ Вон уснул, все еще держа телефон в руке.
Он крепко спал, когда снова пришлось открыть глаза из-за звонка в дверь. Не успев спросить, кто там, Хэ Вон открыл дверь, сказав, чтобы посетитель быстро сделал свое дело и убирался, после чего рухнул на кровать.
В его офистель вошел полицейский в форме. Под руководством констебля, прибывшего из столичного управления полиции, Хэ Вон с трудом поднялся и зашел в ванную, где помочился в переданный ему контейнер.
Только после душа и крепкого кофе, выпитого, чтобы прийти в себя, Хэ Вон заметил констебля, стоящего с контейнером его мочи.
Тот сказал, что им нужно идти, и поторопил Хэ Вона переодеться. Хэ Вон переоделся и сел в полицейскую машину, направляющуюся в столичное управление полиции. Только оказавшись в машине, двери которой нельзя было открыть изнутри, Хэ Вон спросил:
- Куда мы едем? Что я сделал не так?
- Мы едем в полицейский участок. Вы ничего не сделали, вы стали жертвой преступления.
- Что? Я?
Взгляд, полный сожаления, посмотрел на Хэ Вона в зеркало заднего вида.
- Подробности узнаете, когда приедем в участок.
Хэ Вон был совершенно дезориентирован. Губы почему-то болели, как после многочасовых поцелуев с Хён У Джином, каждое слово отдавалось болью.
В отделе по борьбе с сексуальными преступлениями грубоватый мужчина, которого Хэ Вон видел вчера в ресторане, сидел в небрежной позе и что-то писал. Констебль, который привел Хэ Вона, протянул ему контейнер с мочой. Ким Сок Хо, словно решив смутить Хэ Вона, принял контейнер и спросил у констебля:
- Первая?
- Я взял, как только приехал к нему.
- Молодец. Садитесь. Ох, не знаю, совпадение это или чья-то проделка, но мы снова встретились. Вы ведь вчера звонили прокурору Хён У Джину и разыграли его, верно?
- ...
- Все в порядке, садитесь. Я вызвал вас не из-за этого.
Хэ Вон сел на свободный стул перед его столом.
Он никогда не верил в гороскопы, но если бы посмотрел свой, наверняка услышал бы предупреждение об опасности проблем с законом в этом году. Он уже и не помнил, в который раз оказывается в полицейском участке.
Ким Сок Хо поставил перед растерянно сидящим Хэ Воном фруктовый напиток. Когда Хэ Вон, мучимый жаждой, потянулся к бутылке, тот цокнул языком. Хэ Вон поднял глаза и встретился взглядом с лицом, смотрящим на него с укоризной.
- Нельзя просто так пить напитки с открытой крышкой.
- ...
Крышка фруктового напитка была открыта. Хэ Вон переводил взгляд с напитка на полицейского и обратно.
- Вот так легкомысленно пьете что попало, а потом теряете сознание.
- Что вчера произошло?
- Я и сам удивлен. Как раз вчера поступила информация о проституции в том мотеле. Дежурный велел проверить, что мне оставалось? Пришлось идти. Обыскиваем номер за номером, и вдруг на кровати в одном из них - знакомое лицо. Пригляделся - а это вы. Тот, кто звонил прокурору.
- ...Это из-за наркотиков я оказался в таком состоянии?
- Это называют "наркотик для изнасилования на свидании". Парень оказался новичком и дал слишком большую дозу. Поэтому вы полностью потеряли сознание. Если бы не я, с вами вчера могло случиться что-то очень плохое, Мун Хэ Вон.
- А со мной ничего не... ну, в смысле...
- На вас была одежда. Не волнуйтесь.
- ...Хорошо.
Хэ Вон совершенно не помнил, как вернулся домой вчера. Но, похоже, он благополучно добрался до дома, переоделся и уснул. Он был настолько не в себе, что не заметил, но утром на нем была пижама.
- Ничего туда не подмешано, так что не беспокойтесь и пейте. Впредь не принимайте ничего от незнакомцев.
Хэ Вон залпом выпил напиток. Во рту пересохло, голова кружилась. С трудом сохраняя ясность ума, он составил протокол и отрицательно покачал головой на вопрос, хочет ли он подать в суд на мужчину, с которым встретился прошлой ночью. Если подать в суд, дело передадут прокурору, а если его передадут прокурору, то по невезению оно может попасть к Хён У Джину.
Если тот узнает, он будет разочарован. Хэ Вон сказал ему, что хочет его видеть, а сам чуть не попал в такую ситуацию с незнакомцем в мотеле. Ему самому было противно от себя, что уж говорить о Хён У Джине. Даже если дело не попадет к Хён У Джину, Хэ Вон не хотел, чтобы новости о нем дошли до ушей бывшего любовника. Он не хотел, чтобы тот узнал, как после расставания он напился, пошел в мотель с незнакомцем, потерял сознание от наркотиков и едва не разделся перед посторонними, превратившись в жалкое зрелище.
Вежливо отклонив уговоры Ким Сок Хо, настаивавшего на подаче заявления для обеспечения наказания, Хэ Вон только составил протокол и покинул полицейский участок.
∞ ∞ ∞
Казалось, он не просто расстался с Хён У Джином, а был им опрокинут. Упал, споткнулся, снова рухнул, катался по грязной земле, был растоптан... Всего лишь расстался с кем-то, а вся жизнь превратилась в хаос.
Не говоря уже о том, что быт превратился в бардак, что он не мог репетировать, самым невыносимым было это низкое желание позвонить тому, кто сказал больше не звонить. Ему хотелось пойти к нему, встать на колени и умолять снова быть вместе, но он не мог опуститься до такого. Хэ Вон осознал, глядя в лицо своему истинному желанию пойти в офистель Хён У Джина, что когда человек начинает цепляться и становится жалким, он действительно опускается на самое дно.
Хэ Вон специально заехал в родительский дом, чтобы посмотреть на живое доказательство того, насколько любовь пуста и бессмысленна. Его мать в момент своего ухода не смогла увидеть отца из-за той женщины.
Мать не хотела показывать себя - постаревшую, больную, высохшую как пленка - отцу, живущему с молодой красивой женщиной. До последнего момента она оставалась упрямой и ушла одиноко и печально. Потому что любила отца, а тот полюбил другую женщину.
Хэ Вон как никто другой знал, насколько грязной и отвратительной может быть любовь.
- Что ты так пристально смотришь?
Мачеха, прервав составление букета, искоса взглянула на пристально смотрящего на нее Хэ Вона.
- Ты не любишь отца?
- Боже мой, я просто поражена. Видимо, я слишком долго живу на этом свете, раз приходится слышать такие нелепости.
Вот она - любовь мачехи на данный момент, та самая, что обесценила жизнь моей матери и о которой она твердила, будто это вечное и возвышенное чувство. Любовь - настолько ничтожная вещь. Она сияет лишь мгновение. Лишь в этот миг хочется его видеть. Лишь сейчас хочется слышать его голос.
Лучше бы я тратил силы на ссоры с мачехой. Хэ Вон искал повод для стычки. Ему было любопытно, как поживает Гао Лин, с которой отец встречался в Сан-Франциско.
- Ей двадцать один или двадцать два, кажется?
- Что?
- Гао Лин.
- Гао Лин?
- А, вы не знали? Отец говорил, что знаете. У него же в Сан-Франциско налаженный быт. Ее зовут Гао Лин, ей двадцать один или два года, что-то в этом роде. Говорят, она работала официанткой в китайском ресторане. У нее невероятно длинные и стройные руки и ноги, как у балерины, так что когда она надевает ципао, Тан Вэй просто отдыхает.
Кажется, это была не Тан Вэй, а какая-то другая актриса, но Хэ Вон знал только Тан Вэй из китайских актрис, поэтому он подстрекал мачеху, говоря, что любовница отца красива, как Тан Вэй.
- Он живет с двадцатилетней китаянкой?!
- Не двадцать, а двадцать один или два. А... вы не знали.
Когда Хэ Вон равнодушно пробормотал это, мачеха мгновенно покраснела и вскочила. Она ворвалась в спальню, где отец спал после обеда.
Из-за двери спальни доносились звуки яростной ссоры. Похоже, отец недавно подарил мачехе ципао. Слышалось, как она кричит: "Это из-за нее? Ты купил ципао, потому что скучаешь по ней и хочешь видеть меня в нем?" Звуки ударов эхом разносились по комнате.
Домработница, принесшая закуски, убирая разбросанные по столу в гостиной цветочные композиции, пробормотала:
- Ох, и чего они опять разругались, когда всё было так спокойно?
- Вот такая она, уродливая сторона любви.
- А? Что ты сказал, Хэ Вон?
- Ничего.
Хэ Вон взял вилкой кусочек дыни, принесенный домработницей, положил в рот и развалился на диване. Перед глазами возник образ Хён У Джина.
Несколько дней назад он удалил с телефона фотографию У Джина, на которую невольно засматривался. Аудиофайл он стер днем ранее, но вдруг ему безумно захотелось увидеть его.
Не зная, как восстановить удаленные фотографии, он даже обратился в специализированную компанию, чтобы за деньги восстановить фото и аудио. Потом снова удалил, снова восстановил, и так раза три, пока компания, не желая больше этим заниматься, бесплатно не научила его, как восстанавливать удаленные файлы. После этого Хэ Вон прекратил удалять их.
Хэ Вон покинул родительский дом, оставив позади супружескую ссору отца и мачехи. Несмотря на то, что он своими глазами увидел, насколько любовь эфемерна, ему всё еще хотелось видеть Хён У Джина.
Он забронировал билет на самолет в Бангкок. Также забронировал отель. Через несколько дней он сложил в чемодан несколько летних вещей, взял скрипку и вышел из офистеля. Времени было более чем достаточно, но он сразу направился в аэропорт.
Без полной смены обстановки в стране с другим сезоном он не мог справиться с нынешней ситуацией, когда казалось, что он умрет из-за Хён У Джина.
Прибыв в аэропорт, Хэ Вон получил посадочный талон и направился к выходу на посадку. Багажа, который нужно было сдать, у него не было. Только небольшой чемодан и скрипка - вот и всё. Пройдя через досмотр, он сел в зале ожидания авиакомпании, ожидая посадки.
На взлетной полосе, погруженной в ночную тьму, стояли разнообразные самолеты, готовые отправиться в разные уголки мира. Глядя на взлетающие и приземляющиеся самолеты, Хэ Вон впервые за долгое время почувствовал волнение, надеясь, что в месте, где не слышна родная речь, ему удастся перестать думать о Хён У Джине.
Он любил тайскую кухню и обычно ездил в Бангкок дважды в год, но в этом году не удалось. Обычно он не занимался осмотром достопримечательностей или отдыхом на прекрасных пляжах Таиланда, а просто оставался в пятизвездочном отеле, целыми днями ел, спал, плавал, занимался спортом и, не в силах удержаться, немного играл на скрипке, чтобы не потерять форму.
Может, в этот раз не сидеть в отеле, а съездить на море? Позагорать под жарким солнцем, послушать шум волн, сделать песочные ванны. Покататься на гидроцикле, на яхте.
Хотя и ненадолго, но Хэ Вон погрузился в мысли, не связанные с Хён У Джином, и уже собирался заняться поиском подходящего отеля с виллой у бассейна, когда услышал:
- Прошу прощения.
Хэ Вон лишь поднял глаза на собеседников. Перед ним стояли стюардесса авиакомпании, рейсом которой он собирался лететь, и сотрудник аэропорта. Стюардесса с широкой улыбкой на лице спросила:
- Вы господин Мун Хэ Вон, вылетающий рейсом KE 653 в Бангкок в 18:20?
- Да, это я.
- Нам нужно, чтобы вы на минутку прошли с нами, взяв свой музыкальный инструмент.
На этот раз заговорил сотрудник аэропорта. Они оба смотрели на скрипку, лежащую рядом с Хэ Воном.
- В чём дело?
Хэ Вон спросил, не меняя позы, в которой искал отель.
- Вы не задекларировали музыкальный инструмент, верно?
- Я купил для него отдельное место. Не должно быть никаких проблем с провозом в салоне.
Хэ Вон вздохнул и отложил телефон. Он открыл сумку и показал паспорт и посадочный талон. Поскольку правила у каждой авиакомпании свои, а некоторые невежественные люди настаивают на том, что инструмент нужно сдавать в багаж, Хэ Вон обычно покупал дополнительное место для своей дорогой скрипки, чтобы провозить её в салоне.
- Нам поступил звонок из хранилища Музыкального банка Дэмён. Они сообщили, что у вас инструмент, который нельзя вывозить за границу...
Сотрудник говорил осторожно.
- Что за чушь. Это не арендованный инструмент, а моя личная собственность. Страховка оформлена на моё имя. Вы можете это проверить.
Совсем недавно он летал в Китай, и тогда никаких проблем не возникло. Конечно, тогда ситуация была другой - они летели чартерным рейсом, перевозя инструменты целого оркестра из более чем ста человек в специально изготовленных ящиках, но процедура выезда из страны была той же.
- Сейчас сюда едут сотрудники Музыкального банка Дэмён, поэтому вам придётся немного подождать перед выездом.
"Вот чёрт, только этого не хватало".
Хэ Вона охватило невыразимое раздражение. Действительно странная ситуация. С тех пор как он расстался с Хён У Джином, всё шло наперекосяк. И дело не в том, что он так думал - всё действительно складывалось именно так. Ничего не получалось.
- Пройдёмте в наш офис и подождите там.
- У меня билет первого класса. Это последний рейс в Бангкок сегодня, и я уже забронировал отель. Если я не улечу сегодня, я выставлю счёт за потерянный день. И вам придётся обеспечить мне такой же билет и отель.
- Мы постараемся разрешить ситуацию как можно быстрее.
- Два места. Включая место для скрипки. Естественно, места должны быть рядом.
Хэ Вон холодно произнёс это и встал, собирая скрипку и сумку.
Культурный фонд Дэмён покупает старинные музыкальные инструменты на средства из художественного фонда и предоставляет их в аренду перспективным артистам. Поскольку такие инструменты слишком дороги для личной покупки, а их содержание требует больших затрат, фонд отбирает исполнителей через серьёзные прослушивания или предоставляет инструменты победителям конкурсов на определённый срок.
Артисты получают возможность играть на знаменитых инструментах, а Культурный фонд Дэмён получает рекламу, когда артисты побеждают на международных конкурсах. В случае Хэ Вона скрипка была его личной собственностью, купленной им самим, и не имела отношения к группе Дэмён.
Хэ Вон сидел в офисе службы безопасности аэропорта, ожидая, пока недоразумение разрешится. Из-за пробок сотрудники Музыкального банка задерживались, а проверка заняла время, так что в итоге Хэ Вон опоздал на свой рейс.
- Приносим свои извинения. Похоже, произошло недоразумение с нашей стороны. На завтра есть такой же рейс в то же время, но места в первом классе заняты. Может быть, вас устроит бизнес-класс?
- ...
- Мы очень сожалеем.
Сотрудник Музыкального банка, который до этого открывал футляр скрипки Хэ Вона, осматривал его со всех сторон, трогал и проверял уникальный номер, теперь виновато склонил голову перед сотрудником службы безопасности аэропорта, который усердно извинялся перед Хэ Воном.
Хэ Вон, держа руки в карманах, молча слушал их извинения, затем достал телефон.
- Это я. Вы уже закончили ругаться?
- Эй, как ты мог так бессовестно всё выболтать? Что, хочешь, чтобы я заблокировал твою карту? Может, мне заявить о её утере?
Голос отца громко раздавался из телефона.
- Я сейчас в аэропорту. Эти козлы разобрали мою скрипку, перевернули всё вверх дном, а теперь говорят, что это было недоразумение. Я пропустил свой рейс, и теперь они предлагают мне лететь бизнес-классом. И то завтра.
- Куда это ты собрался? И при чём тут скрипка?
- Я собирался в Бангкок.
- С чего вдруг? У тебя там концерт?
- Был, но из-за этих людей его пришлось отменить. Пришлите адвоката. Хочу выставить им счет за все убытки и подать уголовный иск.
- Запиши имена всех причастных. Ты сможешь полететь в Бангкок завтра?
Отец спросил с присущей ему заботой.
- Зачем лететь, если всё отменилось? Не поеду. Вдруг всё стало таким утомительным.
- Какой же ты капризный. Я сейчас отправлю адвоката Пака, подожди час.
- Не могу больше ждать. Хочу домой. Я пришлю вам фотографию визитки, скажите ему связаться с этим человеком.
Закончив разговор с отцом, Хэ Вон попросил визитку у сотрудника аэропорта. Он сфотографировал её и отправил отцу, затем оттолкнул руки сотрудника Музыкального банка, который осторожно укладывал скрипку обратно в футляр, и сам всё уложил. Это было по-детски, но ему хотелось позвонить Хён У Джину и попросить его засадить всех этих людей за решетку, если возможно.
Почему ничего не получается?
Ситуация была настолько нелепой и возмутительной, что пока его допрашивали и подозревали в попытке незаконного вывоза дорогостоящего инструмента, мысли о Хён У Джине, заполнявшие его голову, исчезли. Но вскоре они нахлынули обратно, как прилив.
Он пытался встречаться с другими людьми, чтобы забыть его, но то его пытались накачать наркотиками для изнасилования на свидании, чего с ним никогда раньше не случалось, то вот теперь, когда он пытался уехать, чтобы забыться, его нелепо задержали и подвергли такому унижению...
С тех пор, как Хён У Джин бросил его, действительно ничего не получается. Всё разваливается. Превратилось в полный бардак. И тело, и душа, и сама жизнь - всё превратилось в сплошной хаос.
Единственный способ всё исправить - снова встретиться с Хён У Джином. Казалось, если он встретится с ним, всё наладится. Эта безрассудная мысль не исчезала и полностью овладела сознанием Хэ Вона.
Он должен снова встретиться с ним.
- Мы искренне просим прощения. Пожалуйста, простите нас.
- Поговорите об этом с адвокатом, когда он прибудет.
- Если вы возвращаетесь домой, позвольте нам отвезти вас.
- Не нужно. Я возьму такси.
Всё же вежливые извинения сотрудника немного смягчили его настроение. Невыразимо горько было покидать аэропорт, когда все остальные куда-то улетали, а он не смог никуда отправиться. Вернувшись на такси в офистель, он чувствовал себя полным идиотом. Сейчас он должен был быть уже над Китаем.
Лёжа на кровати, он разглядывал фотографии Хён У Джина, которые четырежды удалял и четырежды восстанавливал, и плакал, чувствуя себя жалким.
Слова о том, что ничего не получается, не были преувеличением. Словно кто-то нарочно мешал ему - каждая попытка что-то сделать проваливалась. Через несколько дней он отправился в провинцию Канвондо, где находился курорт его отца, пытаясь как-то отвлечься от повседневности.
Он вызвал такси для дальней поездки, но дорога оказалась настолько забитой, что, как выяснилось, из-за масштабной проверки на алкоголь трасса в Канвондо буквально превратилась в парковку, и машины не двигались с места. Когда таксист сказал, что они вряд ли доберутся до места сегодня, Хэ Вону пришлось развернуться. После такой неудачи он потерял желание что-либо делать. Ни курорт, ничто другое его больше не интересовало.
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      Моросил дождь.
В полицейском участке, куда его вызвали в качестве свидетеля по делу Тэ Сина, он встретил его и узнал, что человеком, которого любил Тэ Син, был Хён У Джин. Это случилось в прошлом году.
С тех пор произошло много всего. Он снова встретил его, оттолкнул, когда тот попытался сблизиться, увлёкся нежным и искренним мужчиной, полюбил его.
Люди с разноцветными зонтами суетливо сновали по улицам под дождём, знаменующим переход от осени к зиме.
Хэ Вон вышел из дома. Бесцельно бродя, он шёл под дождём. Промокший насквозь, он дошёл до офистеля Хён У Джина. Он не стал набирать код входной двери, который, вероятно, уже не подошёл бы, а просто ждал Хён У Джина перед дверью офистеля. В итоге он делал то, что поклялся себе никогда не делать.
Зная, что Хён У Джин часто ночует в офисе, а если и приходит, то лишь ненадолго, чтобы принять душ и переодеться, Хэ Вон всё равно ждал. Продолжал ждать. Если бы он мог увидеть его хоть на мгновение, этого было бы достаточно. Ему не нужно было возобновлять отношения, он просто хотел увидеть его лицо хоть раз.
Промокшее тело начало дрожать. Его бил озноб. Он ждал, пока губы не посинели. Ждал всю ночь. Сидел, съёжившись у двери, всю ночь напролёт. Ненадолго задремав, он с трудом поднял тяжёлые веки, подумав, что может умереть от переохлаждения.
Этот чёртов Хён У Джин появился только в начале шестого утра, выйдя из лифта. Было бы ещё драматичнее, если бы шёл снег, и его волосы и плечи были покрыты белыми хлопьями, но Хэ Вон просто смотрел на него, с трудом открыв глаза, жалкий и промокший, скрючившись в коридоре офистеля.
Тот подошёл с холодным, бесстрастным выражением лица и, несмотря на то, что заметил Хэ Вона, набрал код и вошёл внутрь.
Дверь захлопнулась с громким стуком.
Ожидая этого, Хэ Вон просто свернулся в клубок еще сильнее и дрожал. Нельзя, чтобы замерзли руки, ведь тело тоже часть инструмента, нельзя повредить ни руки, ни ноги, ничто... Хэ Вон, зная это, все равно дрожал и оставался на месте. Чтобы вызвать у него отвращение, тошноту, сделать так, чтобы он не хотел даже смотреть в его сторону.
Увидев его лицо один раз, он ждал, чтобы увидеть его второй раз.
Накатила непреодолимая сонливость. Он больше не чувствовал холода, от которого сводило пальцы на руках и ногах. Хэ Вон уткнулся лицом в колени. Он почти погрузился в сон, когда дверь резко распахнулась, и тот, ругаясь, поднял Хэ Вона на ноги. Посиневшие губы непроизвольно дрожали.
- ...
Нахмурившись, он молча уставился на Хэ Вона, затем втащил его внутрь. Окоченевшее тело волочилось следом. За спиной Хэ Вона закрылась дверь.
- Да, да, на четвереньках.
- Что?
От сильной дрожи слова не выходили. Внутри офистеля было тепло, как Хэ Вон и надеялся. Наконец подавив озноб, он произнес:
- Я приполз на четвереньках.
- ...
- Я хочу вызвать у вас отвращение... что мне делать?
- ...
Он не поверил ему. Осудил его поступки. Решил, что он поиграл и с Тэ Сином. Даже когда он говорил правду, ему не верили и относились к нему с предубеждением, как будто так и должно быть. Считали его человеком, которого нужно неправильно понимать.
Он совсем не понимал его чувств. Видел только то, что хотел видеть, слышал только то, что хотел слышать. Интерпретировал увиденное и услышанное по-своему. Игнорировал его бескорыстную натуру, которая предпочитала неизменность настолько, что даже при выпуске новой прекрасной машины он выбирал привычный и комфортный автомобиль, к которому привык.
Его страсть к работе и учебе по ночам, чтобы заниматься тем, чем он хочет, а не следовать воле родителей, была истолкована как жажда власти.
Он не видел его скромности, его незаинтересованности в украшении внешности. Хэ Вон видел только ту оболочку, которую хотел видеть.
Он и не подозревал, что так сильно его любит. Хэ Вон плохо понимал свои чувства.
Он ему нравился. Нравился настолько, что хотелось встать на колени и умолять, если бы он потребовал.
Мун Хэ Вону нравился Хён У Джин.
- Прости, хён.
- ...
- Я был неправ. Господин прокурор. Сонбэним. Аджосси. Уважаемый.
- ...
- Я действительно был неправ.
К своему стыду, слезы покатились градом. Хэ Вон не помнил, когда в последний раз плакал из-за такого, но в последнее время из-за Хён У Джина его глаза не успевали высыхать. Крупные слезы капали на застывшие щеки.
Он так сильно его любил, что не мог мыслить объективно и логично. Ситуация была такова, что он не мог не ошибиться. От обиды на это слезы лились потоком. Будь он на его месте, он бы тоже так ошибся.
Он разбил машину Ли Чжин Ёна и сломал ему нос, но разорвал отношения с Хэ Воном из-за того, что тот не поверил ему и считал его мусором, основываясь на том, что видел. Он тоже был неправ, но сейчас было не время об этом думать. Единственное желание - как-нибудь удержать Хён У Джина.
- ...Я был неправ.
Хэ Вон едва выдавил из себя. Голос дрожал от рыданий. Упавшие слезы намочили грудь.
- Я понял, теперь уходи.
- ...
- Я сказал, что понял.
- ...Я был неправ.
- ...
Его взгляд, до этого момента устремлённый в сторону, обратился к Хэ Вону. Он смотрел на него дрожащими глазами. Замерзшее тело периодически вздрагивало, и накопившиеся слезы падали, хотя он даже не моргал.
Мужчина, стоявший с холодным лицом, приблизился. Хэ Вон поднял на него глаза. Губы непроизвольно задрожали.
- Я был неправ.
Хён У Джин резко схватил его за руку и притянул к себе. Хэ Вон уткнулся лицом ему в грудь. Он зажмурился, болезненно скривившись. Дрожащими от холода руками он обнял У Джина за талию.
- Почему ходишь без зонта?
Он прошептал то ли упрек, то ли вздох на ухо Хэ Вону, крепко прижимая, что аж перехватило дыхание, и энергично растирал его плечи и спину, чтобы хоть немного согреть. Погружаясь в его тепло и запах, Хэ Вон почувствовал, как напряжение отпускает и силы покидают тело.
- Простите.
- Холодно. Разувайся и поднимайся.
Еле волоча окоченевшие, плохо слушающиеся ноги, Хэ Вон последовал за ним. Усадив Хэ Вона на кровать, Хён У Джин приложил его застывшие руки к своим щекам, но они не согрелись, тогда он прижал их к шее, а затем засунул под рубашку, к животу.
- Почему ты такой мокрый? Пешком шел?
- Просто захотелось пройтись.
Оставив его руки у себя на животе, он погладил замерзшие щеки Хэ Вона, вытирая слезы у глаз. Хэ Вон шмыгнул носом, втягивая выступившие сопли.
- Так не пойдет. Иди сюда.
Он откинул одеяло и уложил Хэ Вона на кровать. Увеличил температуру отопления и принес горячий медовый напиток. Кончики пальцев, оттаивая от жара, начало покалывать. Хэ Вон, шмыгая носом, пил чай. План Хён У Джина ненадолго заскочить, помыться, переодеться и уйти был нарушен Хэ Воном, у которого текло из носа.
Он снял с Хэ Вона пальто, отложил его в сторону и лег рядом на кровать, укрыв их обоих толстым одеялом. Он крепко обнял Хэ Вона обеими руками. Даже ноги переплел с его ногами. Полностью окруженный им, Хэ Вон прижался губами к его шее и жадно вдыхал запах Хён У Джина, по которому так тосковал, что даже кости ныли.
Он был тем, кто как одержимый разглядывал фотографии в телефоне, потому что хотел его увидеть, и бесконечно прокручивал записанный голос, потому что хотел его услышать...
Неудержимые слезы потекли, намочив подушку. Его рука гладила затылок и шею Хэ Вона. Он усомнился в этих теплых руках. Он неправильно понял человека с такими теплыми руками. Желая, чтобы его обняли еще крепче, Хэ Вон сильно сжал его талию и уткнулся лбом в плечо.
- Что бы ты делал, если бы я не пришел?
- Я собирался ждать. До вашего прихода.
- ...Это бунт или представление? Почему ты все время говоришь вежливо?
- Я был неправ, поэтому раскаиваюсь.
- А ты понимаешь, в чем именно был неправ?
- Да.
- И в чем же?
- Я неправильно понял и думал по-своему. Я не верил вам, хён.
- Что этот человек - мусор?
Его руки ослабли, он отстранился и посмотрел на Хэ Вона сверху вниз. Их глаза встретились. Дрожь в теле уже прекратилась, озноб от холода прошел, кровь разогрелась и потекла по всему телу. Хэ Вон кивнул в знак согласия.
- Я думал, вы психопат.
На его слова тот отреагировал недоверчивым смехом. Хэ Вон прильнул к рукам, снова обнявшим его. Он потерся щекой о его ключицу. Перед глазами все плыло, как в мареве. Что-то неописуемое, что нельзя даже назвать облегчением, пронзило грудь Хэ Вона.
Казалось, что время, прожитое им самим, его история, его личность бесследно разрушаются и исчезают перед ним. Если он хотел исправить его скверный характер, то его желание исполнилось. Хэ Вон больше не был Мун Хэ Воном. Хэ Вон хотел принадлежать Хён У Джину и был готов с радостью это сделать.
- Наверное, так и выглядело. Я был недальновиден. Зря соврал и заставил тебя неправильно понять.
Хён У Джин, похоже, тоже извинялся, говоря, что то, что он ничего не рассказал, в итоге привело к недопониманию и они оба пострадали.
- Простите. Теперь я, наверное, буду к вам прилипать.
- Попробуй прилипнуть.
- Я никогда такого не делал, так что может получиться слишком.
- Только дай мне работать.
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      - Это ты.
- Что за бессмысленные обвинения? Врываешься тут внезапно.
В кабинет прокурора резко ворвался Ким Хан Сэ. У Джин, который как раз обсуждал дела с начальником отдела, повернулся к приближающемуся коллеге, тяжело дышавшему от злости. В руках у Ким Хан Сэ был отчет о расследовании коррупционного дела старшего прокурора Верховной прокуратуры Пак Хён Су, недавно получившего почетную награду выпускника.
- Какого черта это попало ко мне? Кто еще кроме тебя? Кто еще кроме тебя мог устроить такое?
Ким Хан Сэ рычал как разъяренный зверь. У Джин презрительно фыркнул.
- Хоть это и не я, но разве не стоит быть благодарным, кто бы это ни сделал? Ведь ты бы сам в жизни не смог это раскопать.
- Незаконное расследование, незаконное прослушивание, наплевательство на все процедуры, внутренние правила и согласования - это не расследование.
- Тогда сделай вид, что ничего не знаешь.
- Что?!
Ким Хан Сэ вспыхнул и, казалось, вот-вот схватит У Джина за грудки, тяжело дыша. Его глаза покраснели от едва сдерживаемой ярости. Пожилой начальник отдела Хван, наблюдавший за ними сзади, осторожно встал, намереваясь выступить посредником.
- Господин прокурор, наш прокурор ничего не знает. Он так занят сейчас расследованием, что уже несколько дней толком не спит.
У Джин похлопал по плечу начальника отдела Хвана, пытавшегося встать между ним и Ким Хан Сэ, жестом показывая отойти. Хван неловко отступил.
- Если не хочешь использовать информацию, полученную незаконным путем через прослушку, просто закрой на это глаза. Чего ты устраиваешь такой скандал, когда тебя никто не заставляет этим заниматься? Не хочешь нарушать свои принципы - не делай этого.
- Если это всплывет, ты тоже пострадаешь.
Ким Хан Сэ произнес это уже с серьезным выражением лица. Прозвучало почти как забота.
- То есть ты хочешь сказать, что я слил тебе информацию, зная, что сам пострадаю? Бред какой-то. Я же в твоих глазах бездушное ядерное отребье.
- Да, человеческий мусор.
- Человек или мусор - с какой стати мне сливать тебе информацию, рискуя собой? Зачем мне эта бессмысленная возня?
- Ты уже наверняка замел следы. Ты же сейчас работаешь на старшего прокурора Пак Хён Су? Не можешь сделать своими руками, вот и слил мне. Разве не так?
- Я в команде старшего прокурора Пак Хён Су. Если его уберут, в Верховную прокуратуру пойдешь ты, а не я, а я такого не допущу.
- ...
- Не трогай невиновных, займись лучше виновными.
Глаза, пронзительно всматривавшиеся в истинные намерения У Джина, отвернулись. Ким Хан Сэ с грохотом захлопнул дверь и вышел. На его лице промелькнуло едва заметное презрительное выражение.
Добрый, прямолинейный и честный мужчина, не способный мириться с несправедливостью, человек, посвятивший жизнь торжеству правосудия. Настоящий прокурор, которого жаждет это время - так говорили.
Такую оценку получил Ким Хан Сэ от генерального прокурора, когда получал награду то ли "Прокурор года", то ли "Прокурор месяца", что-то в этом роде.
Как ни странно, несмотря на такое поведение, Ким Хан Сэ не вылетел из отдела разведки центральной прокуратуры. В Институте правовых исследований он был однокурсником У Джина, они соперничали за высшие места. У Джин помнил, как был крайне раздражен, когда Ким Хан Сэ, которого все считали будущим судьей, перед выпуском подал заявление на должность прокурора.
- Просто не понимаю. Где еще найдешь такого хорошего человека, как наш прокурор? Какой еще человеческий мусор? Что за человеческий мусор? У прокурора Ким Хан Сэ, если присмотреться, просто отвратительный язык.
Начальник отдела Хван недовольно ворчал, явно возмущенный тем, что Ким Хан Сэ ворвался в чужой кабинет и опозорил начальника перед его подчиненным.
- Ну, в глазах апостола справедливости такой осторожный человек как я, наверное, и правда выглядит отребьем. Вы не видели, как Ким Хан Сэ наезжал на главного прокурора? Я бы так никогда не смог.
Хотя У Джин делал вид, что ему безразлична оценка Ким Хан Сэ, на самом деле ему было неприятно. В конце концов, хоть ему и не нравились прямолинейные методы расследования Ким Хан Сэ, он объективно признавал его способности. Именно поэтому его задевала оценка такого человека.
- И разве это имеет смысл? Старший прокурор Пак Хён Су - одна из самых влиятельных фигур, способных помочь нашему прокурору попасть в Верховную прокуратуру. Как мог наш прокурор слить компромат на него?
- Конечно, если возможно, я бы предпочел, чтобы Ким Хан Сэ не трогал старшего прокурора Пака, но вы же знаете его характер. Он просто не станет закрывать на это глаза.
- Ха, ну и ну... Слить такое прокурору Киму - это надо быть умником, настоящим умником.
- Вот именно. Считайте, что с ним покончено.
У Джин мысленно вычеркнул старшего прокурора Пак Хён Су из своего списка. Материалы, попавшие к Ким Хан Сэ, были собраны У Джином незаконным путем, без ведома сотрудников.
У Джин часто сливал Ким Хан Сэ информацию о делах, которые не мог решить сам. Он знал, что тот справится с ними несмотря ни на какое давление сверху, и хотя было непонятно, какая поддержка позволяет ему до сих пор держаться, У Джин мог отправить этого раздражающего Ким Хан Сэ в какую-нибудь глухую районную прокуратуру, если тот действительно перейдет черту. Это была чистая выгода со всех сторон.
У Джин не считал его конкурентом или соперником - он априори не любил его и презирал его характер. Ему претила глупость Ким Хан Сэ, который, цепляясь за справедливость и принципы, упускал действительно важные вещи. Конечно, такие безоглядно честные и справедливые люди тоже нужны, но для тех, кто правит наверху, это пустой звук.
Чтобы изменить мир таким способом, недостаточно усилий одного человека, недостаточно энтузиазма - даже целой жизни мало. В отличие от него, У Джин хорошо понимал, что для торжества справедливости иногда нужно нарушать закон.
У У Джина было гибкое мышление, позволявшее оправдывать средства ради достижения цели, а Ким Хан Сэ считал, что цель, достигнутая такими методами, не имеет смысла. Он называл У Джина человеческим мусором, а У Джин считал Ким Хан Сэ идиотом.
- Уже поздно, идите домой. Завтра подготовьте таблицу с хронологией дела и списком причастных лиц.
- Хорошо. До завтра.
После ухода начальника отдела Хвана и других сотрудников У Джин остался в офисе один. Он часто оставался один. Сверхурочная работа и бессонные ночи стали нормой.
Дел, ждущих его решения, накопилось много, а еще больше было тех, которые он отложил на потом, не успев рассмотреть, и они ждали истечения трехмесячного срока давности. И это при том, что после перевода в специальный отдел обычных уголовных дел стало намного меньше.
К тому же более пяти срочных дел, связанных с целевыми расследованиями, спланированными операциями и разведданными. Съемная квартира неподалеку от прокуратуры давно превратилась в раздевалку.
Он наскоро поужинал кимбапом, который принес помощник, и сел за стол просматривать материалы внутреннего расследования группы компаний Ханкён. Он планировал регулировать темп расследования, чтобы нанести следующий удар сразу после того, как Ким Хан Сэ возьмется за старшего прокурора Пак Хён Су.
Ким Хан Сэ говорил так, будто знал, что У Джин дергает за ниточки во всем этом деле. То, о чем не догадывался даже работающий с ним начальник отдела Хван, тот каким-то звериным чутьем безошибочно улавливал. Поэтому У Джин, хоть и не любил Ким Хан Сэ, не мог его игнорировать.
В тихом пустом офисе завибрировал телефон.
Незнакомый номер.
У Джин ждал звонка от сотрудника финансового отдела, готового дать невыгодные показания о теневых фондах группы Ханкён, и решил, что это он.
- Алло.
- ...
- Алло. Говорите.
Он терпеливо ждал, но собеседник молчал. У Джин посмотрел на экран телефона и просто завершил вызов. Если появится желание дать показания, звонок повторится. Он не хотел давить. Через некоторое время, как и ожидалось, телефон зазвонил снова. Он неторопливо ответил.
- Да.
- ...
- Гарантирую защиту личности информатора, вознаграждение и последующие меры.
- ...
- Алло?
Собеседник не отвечал. Он беззвучно вздохнул. Не понимал, зачем звонить с определяющегося номера и молчать. Тут он нахмурился.
- Возможно, вам трудно говорить? Сейчас начну отслеживание местоположения по этому номеру.
Как только он сказал про отслеживание, звонок оборвался. У Джин связался с отделом наружного наблюдения. Он передал номер телефона, распорядившись действовать осторожно, так как речь идет о важном информаторе. Примерно через час позвонил дежурный сержант из отдела наблюдения.
- Здравствуйте. Это Ким Сок Хо из отдела наблюдения. Да, мы нашли источник, похоже на телефонное хулиганство. Какая-то девушка. Гражданская, пьет. Что делать?
- Молодая женщина? Это был звонок с предложением информации на мой номер. Спросите, пожалуйста, откуда у нее мой номер.
Насколько я знал, информатор, чьего звонка ждал У Джин по делу о тайных фондах группы Ханкён, был заместителем начальника финансового отдела. Заместителю финансового отдела Ханкён было сорок три года, он жил в районе Мокдон округа Янчхон в Сеуле. Его жена работала преподавателем в частной школе, у них было двое детей - один в старшей школе, другой в средней.
Детектив из отдела наблюдения, не прерывая разговор, спросил у кого-то, как им удалось узнать номер телефона У Джина для розыгрыша. После короткого шушуканья на другом конце провода трубку передали кому-то другому.
- Это сделал я.
...
У Джин, до этого момента просматривавший материалы расследования с ручкой в руке, поднял голову, услышав неожиданный голос. Он пристально уставился в одну точку в пространстве.
Он взял ручку в зубы. На его лице появилось непонятное выражение - не улыбка, не гримаса.
- Говорю же, это я сделал.
- Ты кто такой?Вынув ручку изо рта, он начал крутить её в руке. На лице У Джина появилась улыбка.
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      К счастью, похоже, что Мун Хэ Вон больше не собирался пытаться забыть его, встречаясь с другими. Должно быть, он был сильно напуган, чуть не подвергнувшись изнасилованию после приема наркотиков. Хэ Вону, который отказался подавать заявление на того мужчину, через Ким Сок Хо устроили хорошую взбучку.
Ему объяснили, что наркотики могут легко вызвать остановку сердца, что в таких мотелях часто происходит торговля людьми, и если тебя похитят, то всё не ограничится групповым изнасилованием - в худшем случае могут полностью отрезать руки и ноги, превратив в секс-игрушку, неспособную сопротивляться. Ким Сок Хо настолько убедительно запугивал Хэ Вона, смешивая реальные случаи со слухами и городскими легендами, будто сам расследовал эти дела, и преподал ему урок о том, насколько опасно уходить с незнакомцами - хотя тому не шесть лет, а уже двадцать девять.
Благодаря Ким Сок Хо, Мун Хэ Вон не высовывался из офистеля. Он взял больничный в оркестре и не ходил на уроки к профессору. Сообщения от детектива с требованием отчитываться каждый час приходили точно по расписанию с неизменным содержанием.
Если он куда-то и выходил, то либо сидел в кафе, либо бесконечно бродил по улицам. Детектив, не знавший о характере их отношений, докладывал, что докладывать особо нечего, добавляя бесполезное замечание, что Мун Хэ Вон похож на человека, которого бросили.
У Джин дал детективу еще одно задание. Он приказал отныне присылать фотографии Мун Хэ Вона вместе с отчетами. Хотя он планировал держаться на расстоянии, чтобы не мешать работе, теперь У Джин тратил еще больше времени, разглядывая фотографии Хэ Вона, приходившие в сообщениях.
От самого Хэ Вона больше не было звонков.
Наверное, его самолюбие было задето. У Джин все еще мог вспомнить странный взгляд Хэ Вона, когда тот сидел на кровати, наблюдая, как он уходит, ничего не сделав.
На его лице читалось полное неверие в то, что его могут вот так оставить. Не из-за милого самолюбования, а потому что он никогда не сталкивался с подобным. У Джин уже тогда почувствовал, что хочет от Мун Хэ Вона большего, чем просто удовлетворения желания.
- Прокурор Ким все-таки нарвался. Вчера поднялся шум - прокурор Пак Хён Су собирается арестовать прокурора Ким Хан Сэ по подозрению в незаконном расследовании. Говорят, отправили уведомление о внутренней проверке, но его не подписали. Дело о взятках так просто не замять, верно?
- У Джин тоже вчера слышал новости, которые передал начальник отдела Хван. К тому же, прокурор Пак Хён Су связался с ним, сказав, что хотел бы встретиться. Они договорились пообедать. У Джин, накидывая пиджак, сказал:
- Я ухожу, у меня встреча. Приятного всем аппетита.
Выйдя из прокуратуры, он сел в машину. Приехав первым в ресторан, где была назначена встреча, прошёл в отдельный кабинет. Примерно через десять минут появился Пак Хён Су. У Джин встал, пожал ему руку и поклонился.
- Садись, садись.
Пак Хён Су жестом предложил ему поскорее сесть. Когда официант постучал и открыл дверь, он небрежно заказал два любых блюда. Налив полный стакан воды, осушил его залпом.
- Ух, всё горит внутри, просто горит. Как так вышло? Как, чёрт возьми, Ким Хан Сэ об этом узнал и теперь держит нас за горло?
У Джин с серьёзным видом ответил, что сам не знает.
- Не может быть, чтобы директор Ким Чон Гын проболтался.
- У директора Кима нет причин для этого. Речь же о даче взятки.
- Если не по указанию Ким Чон Гына, то кто, чёрт побери, слил информацию этому психу Ким Хан Сэ? Этот придурок сейчас вцепился в меня мёртвой хваткой.
Он снова отпил воды, как будто задыхаясь от безысходности. Когда официант принёс еду, наконец замолчал. Сотрудник, расставив блюда на столе, закрыл дверь кабинета и вышел. Его голос снова стал громче.
- Что, нигде ничего не слышно?
- Не знаю, откуда Ким Хан Сэ это получил, но если информация добыта незаконным путём, она не будет иметь доказательной силы. Думаю, сильно беспокоиться не стоит.
- Даже если это просто подозрения, скоро мне предстоит стать генеральным прокурором, это опять всплывёт на слушаниях, и эти ублюдки из комитета по слушаниям не будут сидеть сложа руки.
Если дело дойдёт до этого, под него действительно начнут серьёзно копать, но до этого не дойдёт. У У Джина было несколько компрометирующих материалов о прокуроре Пак Хён Су, о которых не знал даже Ким Чон Гын. Просто пока не пришло время их использовать.
Пак Хён Су находился под подозрением в получении взятки. Связаться должны будут и с группой компаний Хангён, с директором Ким Чон Гыном, который дал взятку. У Джин планировал передать компромат на Пак Хён Су не Ким Хан Сэ, а директору Ким Чон Гыну.
Ким Чон Гын, желающий избежать расследования о даче взятки, несомненно, воспользуется материалами от У Джина, чтобы шантажировать Пак Хён Су, отсечь все связи и выбраться самому. Если тот не будет сотрудничать, он раскроет его махинации и раздавит его. Их давнее сотрудничество с Пак Хён Су будет разрушено.
Пак Хён Су будет скрежетать зубами. Он не оставит Ким Чон Гына в покое. И здесь высока вероятность, что раскроется тайна «Take 2», которую хочет узнать У Джин.
Он намеревался использовать эту возможность, чтобы выяснить, какие связи есть у Ким Чон Гына в Верховной прокуратуре, и если не начальник, то кто является связующим звеном с администрацией президента. Нельзя было упустить этот шанс, как в случае с Ким Ха Ён.
- Я выясню, что именно знает Ким Хан Сэ и какими козырями располагает.
- СМИ тоже обратили внимание на Ким Хан Сэ, от этого просто голова раскалывается. Нельзя действовать неосторожно.
Он продолжал изливать душу за едой. У Джин достал под столом телефон и проверил сообщения и фотографии от информатора, приставленного к Мун Хэ Вону.
Мун Хэ Вон в бейсболке безучастно смотрел в окно, как больной. Казалось, он немного похудел с их последней встречи. Типичное для художника выражение лица, будто не хватает одного винтика, болезненно отозвалось во всём теле У Джина.
- Что такое, получил какую-то важную информацию?
Спросил Пак Хён Су, заметив, что У Джин всё ещё смотрит на телефон под столом. У Джин оторвал взгляд от экрана и покачал головой.
- Ничего особенного.
От информатора, докладывающего о каждом шаге Мун Хэ Вона, поступил звонок. У Джин проигнорировал его, сославшись на совещание.
- По этому делу работайте двумя группами и действуйте по указаниям старшего прокурора. Можете идти.
Это было деликатное расследование, связанное с незаконным предоставлением привилегий Электроэнергетической корпорации и нарушениями в этом процессе, предположительно связанными с Управлением планирования и координации предыдущей администрации. Рядовые прокуроры поспешно встали и вышли после слов начальника отдела по особым делам Ли Сын Мина.
У Джин собрал файлы со стола. Когда он направился к выходу из конференц-зала, прокурор Ли Сын Мин слегка придержал его за руку. Хотя все покинули помещение и вокруг стало тихо, он спросил конфиденциальным тоном, чтобы слышал только У Джин:
- Говорят, Ким Чон Гын и Пак Хён Су сцепились? Что случилось?
- Идёт расследование.
- Ким Хан Сэ задавал вопросы. Случайно не ты?
- Почему вы так думаете?
Начальник отдела по особым делам Ли Сын Мин лучше всех знал особенности У Джина. Он хорошо понимал, на что тот направляет свои усилия. У Джин уже три года работал под его началом.
- Take 2 - это ведь Ким Чон Гын?
- Нет, не он.
- Мне можешь рассказать. Я же просто хочу посмотреть представление и получить свой кусок пирога. Что, загнал группу Хангён в угол, а потом - та-дам! - спасёшь их? Вы специально устроили эту драку? Зачем так усложнять? Директор Ким Чон Гын и так относится к тебе как к зятю.
Говорят о семье, говорят "как к зятю", но между У Джином и Ким Чон Гыном не было никаких отношений. В конце концов, своя рубашка ближе к телу. Множество данных говорило об этом.
- Не любопытствуйте. Скоро начнётся действительно интересное представление.
- Если что-то нужно - скажи. Убрать расследование по Электроэнергетической корпорации?
- Оставьте как есть. Разберусь со всем заодно.
Услышав, что У Джин собирается заодно разобраться с Электроэнергетической корпорацией и бывшим министром финансов администрации президента, Ли Сын Мин неловко улыбнулся и кивнул. Это был сигнал уходить.
Ли Сын Мин проводил взглядом уходящего У Джина. Ему было сложнее с подчинённым прокурором, чем с начальством. Он был особенно осторожен, поскольку получил повышение с заместителя до начальника отдела по особым делам, имея в подчинении такого способного сотрудника.
Ли Сын Мин знал, что У Джин нумерует важные для себя вещи. У Джин расставлял приоритеты и ставил чёткие цели. Хотя точный номер был неизвестен, Ли Сын Мин знал, что Ким Чон Гын был среди этих номеров.
Неужели так необходимо всё это делать с Take 2?
Он никак не мог разгадать истинные намерения У Джина. Ли Сын Мин пожал плечами. Если он просто понаблюдает за танцем с мечами У Джина, подберёт крошки и будет осторожен, то и в этот раз сможет получить повышение. Он отключил своё любопытство и отвёл взгляд от удаляющейся фигуры У Джина.
У Джин, едва выйдя из кабинета начальника, позвонил информатору.
- Что случилось?
Теперь казалось, что лучше было бы простить Мун Хэ Вона и снова встретиться с ним, хотя бы просто чтобы избавиться от этой головной боли. Такое наблюдение только мешало.
- Я сейчас в аэропорту Инчхон. Объект прибыл в аэропорт.
- Аэропорт? Какие-то зарубежные планы?
Хэ Вон взял больничный в оркестре. Никаких официальных мероприятий не планировалось. Вернувшись в офис, У Джин порылся в документах на заваленном столе. Нашёл бумагу с расписанием Симфонического оркестра Хангён на этот месяц. Даже при повторном просмотре зарубежных мероприятий не было.
- Он один, похоже, собирается путешествовать.
- Куда направляется?
- В Бангкок. Рейс в восемнадцать часов двадцать минут. Что будем делать?
О выезде за границу он даже не подумал. Если тот уедет за границу, то полностью выйдет из-под контроля У Джина. Лучше бы он оставался под наблюдением информатора.
Вдруг мысли заметались. Не было причин удерживать ни в чём не повинного человека. К тому же, если сделать это, Мун Хэ Вон может догадаться, что это его рук дело.
- Как поступим? Давайте запретим выезд?Предложил информатор, твёрдо уверенный, что Мун Хэ Вон - подозреваемый в преступлении.
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      У Джин открыл глаза. Ему приснился неприятный сон. Он нахмурился и резко поднял торс. Собираясь откинуть одеяло и встать с кровати, У Джин замер, увидев силуэт, лежащий рядом с ним. Рядом спал Хэ Вон, который всю ночь принимал его, несмотря на изнеможение, а под конец разрыдался, тяжело дыша.
Мун Хэ Вон был скрипачом. Его игра была глубокой, словно вековая мудрость, с отточенным мастерством и изысканной выразительностью. Когда он полностью погружался в музыку, его лицо становилось настолько чувственным, что заставляло низ живота пульсировать.
Мун Хэ Вон обладал самой привлекательной внешностью из всех, кого У Джин когда-либо встречал. Его характер был непредсказуем - никогда не знаешь, чего от него ожидать.
Хотя У Джин встречал многих, кого называли красивыми, никто не соответствовал его вкусу так полно, как внешне, так и внутренне, как Мун Хэ Вон. Если внешность была привлекательной, то голова оказывалась пустой, и общение не клеилось. Если внутренний мир казался интересным из-за полной одержимости чем-то одним, то внешность не вызывала желания. У Джин хорошо знал свой придирчивый вкус.
Никогда прежде не было такого, чтобы кто-то, как Мун Хэ Вон, соответствовал его вкусу и внешне, и внутренне. Он был хорош и одетый, и раздетый, а близость с ним всегда превосходила ожидания.
Дерзкий взгляд, пристально смотрящий на людей, белая кожа, длинная шея и гладкое тело, к которому так и хотелось прикоснуться. А главное - пальцы, бегающие по грифу скрипки и извлекающие звуки, бьющие прямо в пах, - всего лишь пальцы, а уже возбуждали его.
Хотя он сблизился с ним из-за дела Ли Тэ Сина, продолжил отношения, решив, что неплохо бы вволю насладиться давно не встречавшимся подходящим партнером.
У Джин приручил его, словно дикого жеребенка. Мун Хэ Вон, даже не подозревая о вмешательстве У Джина, добровольно стал его. Было удачно, что офистель Хэ Вона находился недалеко от прокуратуры.
Он взглянул на часы. Было шесть часов пять минут. В семь была назначена встреча, но при виде обнаженного Хэ Вона мысли о встрече испарились из головы. Несмотря на попытки сдержаться, он раздвинул ноги лежащего на животе Хэ Вона. Длинные стройные ноги разошлись в провокационной позе.
Хэ Вон, издав болезненный стон, зарылся лицом в подушку, словно протестуя. У Джин, сжав свой возбужденный член, направил его между ягодицами Хэ Вона. Кончиком головки провел по едва видневшейся расщелине.
Обнаженное тело вздрогнуло. Продолжая легко тереться, он протянул руку вперед и коснулся сосков Хэ Вона. Сжал плоскую грудь, массируя её, словно холмик, и Хэ Вон с трудом приподнял тяжелые веки. Его осипший голос прозвучал хрипло.
- ...Что ты делаешь?
- Проснулся? Поспи еще.
Нежно прошептав эти слова ему на ухо, У Джин ослабил хватку. Нужно было вдоволь наласкать его вчера ночью, когда тот потерял рассудок, но если трогать слишком сильно - будет больно, если больно - ему не понравится, а если не понравится - возникнут проблемы. Не будет отвечать на звонки, сбежит, исчезнет - Хэ Вон чего только не делал, чтобы досадить У Джину.
Ослабив хватку, он лениво поигрывал с сосками Хэ Вона. Дрожь его тела передавалась через прикосновение кожи к коже. Похоже, уже реагируя на ласки, он медленно терся пахом о кровать. Впервые У Джин встретил того, чьи откровенные проявления желания не казались вульгарными.
Глядя на гладкую спину, соблазнительно извивающуюся, У Джин положил обе руки ему на грудь, бесцеремонно лаская оба соска и ареолы. Накрыл его спину своей грудью. Потерся твердым, сочащимся смазкой членом о его ягодицы. У Джин, крайне не любивший неопределенность, неторопливо и с удовлетворением наслаждался полнотой обладания разумом и телом Хэ Вона, которыми теперь мог распоряжаться по своему усмотрению.
- А-ах, мм...
Хэ Вон издал щекочущий стон. Звук был возбуждающим, словно лижущий ухо. Желая услышать больше таких звуков, У Джин прижался лицом к его щеке. Целовал шею и прямые плечи. Зажал его ноги между своими и сдвинул их. Член У Джина плотно втиснулся между его бедер.
Медленно двигая бедрами, он скользил прямо под промежностью. Руки не прекращали ласкать грудь. Когда он слегка сжал затвердевший сосок между указательным и большим пальцами, дыхание Хэ Вона стало прерывистым.
- Хэ Вон-а.
- Мм... м?
- Хочу тебя.
- ...Опять? Мне слишком больно.
- Когда я говорю, что хочу, ты просто должен кивнуть.
- Нет... нет, больно.
Вчера ночью он даже перестал считать, сколько раз они это делали. Время, проведенное порознь в попытке сохранить дистанцию, да еще несколько драгоценных дней были потрачены впустую из-за того, что Хэ Вон попал в больницу с простудой.
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      Завершив расследование и покинув работу, У Джин открыл дверь офистеля Хэ Вона. Офистель был погружен во тьму. Хотя было только одиннадцать часов, Хэ Вон, видимо устав, уже спал. Он держал телефон в руке, словно ждал звонка.
У Джин забрал телефон из его руки и разблокировал его. Комбинация, которую тот установил для защиты, была настолько простой, что У Джину даже не пришлось тайком подсматривать.
Он удалил все свои фотографии, которые сделал Хэ Вон. Его брови нахмурились, будто увидев что-то неприятное, когда он просматривал снимки, где его волосы были странно уложены.
Положив телефон Хэ Вона на прикроватный столик, У Джин снял одежду и повесил её в шкаф. Хотя несколько его вещей уже висело в шкафу Хэ Вона, подходящей сменной одежды не нашлось.
Оставшись в одних трусах, он быстро помылся и лёг рядом с Хэ Воном. Привычкой Хэ Вона было спать тихо, не издавая ни звука. Бывало, что У Джин приходил, когда тот спал, и уходил до того, как он проснётся.
С точки зрения Хэ Вона, он просто не видел У Джина, но У Джин никогда не проводил больше четырёх дней без прикосновений к нему, не считая времени разлуки. Как сейчас.
У Джин засунул руку под пижаму Хэ Вона и погладил его грудь. Приложил ладонь к тихо бьющемуся сердцу. Не понимая, кто его трогает, Хэ Вон никак не просыпался. Почти не ворочался. Поглаживая его грудь и живот, У Джин наслаждался мягкостью кожи и теплом под ладонями. Прикасаясь к Мун Хэ Вону, он испытывал удовлетворение.
Хэ Вон дышал глубоко, погруженный в сон. Рука, скользнувшая под пижамные штаны, прошлась между его бёдер. Слегка сжала расслабленный член. Даже в невозбужденном состоянии он оказался внушительнее, чем ожидалось, отчего на губах У Джина появилась усмешка.
Рука, ласкавшая низ, обхватила стройную, с хорошо развитыми мышцами талию. У Джин крепко притянул его к себе. Только тогда Хэ Вон застонал и заворочался.
- Кто это, хён?
- ....
Именно это и вызывало у У Джина неприязнь. Кто ещё это мог быть, кроме него? Единственным, кто приходил в этот офистель, был У Джин. Единственным, кто мог беспрепятственно касаться этого тела, был У Джин. Единственным, кто полностью владел разумом и телом Мун Хэ Вона, как раньше, так и впредь, был только он один.
Но каждый раз, когда Хэ Вон спрашивал "кто это", У Джин чувствовал, будто стал одним из тех, кого можно пересчитать по пальцам, и его настроение стремительно портилось. Тот постоянно относился к нему как к кому-то незначительному. Нужно было как-то исправить эту привычку - хоть дрессировкой, хоть промыванием мозгов.
- Кроме меня, похоже, есть ещё кто-то, кто может прийти?
- ...Аджосси Хён У Джин.
Не понимая серьёзности низкого угрожающего тона, Хэ Вон ответил сонным голосом, словно находя это забавным, и повернулся. Уткнувшись в шею У Джина, он вскоре снова засопел, погружаясь в сон.
- Не думай, что я буду вечно это терпеть.
- ...Аджосси Хён У Джин.
У Джин уткнулся носом в макушку бормочущего во сне Хэ Вона, вдыхая запах его тела. Обняв одной рукой за спину, притянул к себе. Их груди соприкоснулись, и биение сердца Хэ Вона через плоть и мышцы передалось ему. Это был момент, когда он единственный раз чувствовал себя человеком.
У Джину снова приснился неприятный сон. Когда он уставал и нервничал, ему снилась она. Не по какой-то сентиментальной причине. У Джин не смог отплатить Ким Ха Ён за то, что она сделала для него безвозмездно. Он анализировал, что такие сны снятся ему из-за чувства долга, возникшего оттого, что он уже никогда не сможет отплатить ей, поскольку её больше нет в этом мире. Как она и хотела, она стала для У Джина долгом, который он никогда не сможет выплатить.
Он открыл усталые глаза. Даже не глядя на часы, знал, что сейчас шесть часов пять минут или шесть часов. Лишь спустя некоторое время осознал присутствие Хэ Вона, который спал, обнимая его за талию.
Он приподнялся. Когда окутывающее тепло отдалилось, Хэ Вон недовольно ухватился за него. Хотя обычно прикосновения раздражали У Джина до желания применить насилие, Хэ Вон был исключением. У Джин даже испытывал удовлетворение от его привязанности, словно это было результатом его усилий.
У Джин засунул его руку под одеяло и встал. Когда он, завершив приготовления к работе, смотрелся в зеркало, завязывая галстук, в отражении появился только что севший на кровати Хэ Вон.
- Проснулся? Поспи. Ещё рано.
- Видимо, вчера устал. Рано лёг.
Хэ Вон, обычно валявшийся в постели до восьми-девяти часов, почему-то встал, когда не было и половины седьмого, и пошёл в ванную мыться. Пока он там был, У Джин уже обувался в прихожей. Нужно было прибыть в прокуратуру пораньше, так как в восемь часов предстояло вывести Пак Ён Хо к журналистам.
- Я ухожу.
- Подожди.
- Хэ Вон выбежал следом. У Джин нахмурился. Казалось, он очень устанет, если тот будет так делать каждый раз при его уходе. Хэ Вон быстро приблизился и поцеловал У Джина в щёку.
- Поужинай на улице. Купи что-нибудь вкусное.
- Сегодня не могу.
- Опять дежурство?
Из-за того, что У Джин соврал про дежурство, у Хэ Вона вошло в привычку спрашивать о дежурстве каждый раз, когда тот отказывал. Поэтому У Джин решил говорить правду, но расплывчато.
- Есть встреча.
- В последнее время у тебя каждый вечер встречи.
- Сегодня регулярное собрание.
- Какое собрание? Встреча выпускников? Собрание прокуроров?
- Нужно встретиться с друзьями.
- У тебя есть друзья?
- Есть, несколько.
- А у меня ни одного друга нет.
Хэ Вон захлопал большими глазами. Его единственный друг умер, а тот, кто не был другом, отправился в тюрьму. Ли Тэ Син покончил с собой в двадцать девять. Ким Ха Ён тоже закончила жизнь в двадцать девять. Все они были людьми, которые говорили, что любят У Джина.
Люди, которые его любят, в двадцать девять лет оказываются чем-то поглощены. Намеренно или нет, У Джин пожирал души тех, кто его любил. Хэ Вон тоже стоял перед этим проклятым хищником.
Он не хотел воспринимать Хэ Вона как долг. Пока ещё нет. Ещё не заполнил. Не знал, что именно не заполнил, но сейчас не хотел выпускать из рук. Это было только начало.
- Не заводи никаких друзей. После уроков никуда не ходи, просто спи.
Ничего не слушай, ничего не смотри, ничего не делай. Осталось уже недолго. Поэтому он был так встревожен. У Джин искренне желал, чтобы двадцать девять лет Хэ Вона прошли благополучно. От самого факта, что он так беспокоится из-за этого нелогичного суеверия, У Джин испытывал отвращение к умершим Ким Ха Ён и Ли Тэ Сину.
- Я позвоню.
- И ночью не придёшь?
- Посмотрим.
- Купи мне игрушку.
- Я же сказал, нельзя.
У Джин поцеловал его в щёку, как это сделал Хэ Вон, и повернулся.
[Ты удалил фотографии? Извини, но я все восстановил.]
Он проявил неожиданную хитрость. Вместе с сообщением Хэ Вона пришла фотография У Джина со странным пробором. Он мрачно уставился на телефон. От "магнита", приставленного к Ким Чон Гыну, сообщений не было. Директор Ким Чон Гын был чувствителен к слежке. У Джин закинул приманку, и на этой неделе станет ясно, с кем тот встречается или кого вызывает.
Пак Ён Хо изначально был вне сферы интересов У Джина, но когда свидетели проявляли неискренность при допросе, это раздражало его. Нерационально, неразумно, и даже минимального уважения к воровству не было.
Стоя перед камерами, Пак Ён Хо с удручённым лицом извинился перед гражданами за беспокойство и произнёс слова, которые не собирался выполнять, о том, что будет искренне сотрудничать со следствием. Он прищурился от вспышек десятков камер. Звуки затворов были оглушительными.
Пак Ён Хо ждал не в комнате для допросов, а в кабинете главного прокурора. У Джин постучал и открыл дверь. Вызванный на допрос Пак Ён Хо спокойно пил чай из фиников, сидя напротив Ли Сын Мина. Терпкий аромат фиников, вымоченных в мёде, щекотал нос. У Джин поклонился им.
- А, так вы тот самый прокурор Хён У Джин, известный в отделе по особо важным делам.
- Здравствуйте. Рад первой встрече. Хён У Джин из третьего отдела по особо важным делам.
- Слышал, начальник финансового отдела Ассоциации был очень упрям. Приношу извинения. Он не плохой человек, просто характер такой.
Видимо, услышав что-то от Ли Сын Мина, Пак Ён Хо принял заискивающий тон. У Джин, делая вид, что не слышит, смотрел на наполовину пустую чашку финикового чая на столе.
- Вы закончили пить чай?
- Почти допил.
- Тогда пройдёмте в комнату для допросов.
- Что за спешка. Мы же уже прошли через фотосессию. Уступи немного.
Ли Сын Мин жестом пригласил У Джина присесть. В его положении он не мог быть слишком строгим с лидером правящей партии, и обычно в таких ситуациях он играл роль хорошего полицейского, а У Джин - плохого.
- Давайте поторопимся. У нас еще около двадцати свидетелей в очереди на допрос.
- Начальник, это уже слишком. Разве мы не соблюли все формальности?
Похоже, была достигнута договоренность о том, что он смиренно постоит перед камерами и стерпит публичное унижение. Ли Сын Мин успокаивающе кивнул Пак Ён Хо, обещая быстро закончить.
У Джин усадил Пак Ён Хо в комнату для допросов. Чтобы унизить его, он поручил допрос прокурору-второгоднику. Стоя в комнате наблюдения, Ли Сын Мин и У Джин, скрестив руки, смотрели через одностороннее зеркало на недовольно сидящего Пак Ён Хо. Не отрывая от него глаз, У Джин произнес:
- Говорят, вчера вы встречались с лидером правящей партии.
- Похоже, он в затруднительном положении. Судя по его виду, там замешано еще несколько человек.
- Тогда давайте ограничимся депутатом Паком.
- Непросто обрубить концы на уровне лидера парламентской фракции.
У Джин искоса взглянул на недовольно бурчащего Ли Сын Мина. В темноте его и без того нездоровый цвет лица казался совсем болезненным. У Джин снова повернулся к зеркалу.
- Если мы просто закроем глаза, позже это всплывет во время парламентского расследования. А учитывая, что информация уже попала в СМИ, общественные организации не будут сидеть сложа руки. Весь процесс создания Ассоциации, расходование бюджета, характер управления – это обман народа. Если станет известно, что мы копнули и замяли дело, вам будет сложно, начальник. Мне-то достаточно просто доложить, что вы приказали закрыть дело.
- У Джин, ты что, меня шантажируешь?
- Я просто рассказываю о вполне вероятном развитии событий.
Ли Сын Мин, чувствуя холодок от такой расчетливости, отступил на шаг от У Джина. Он причмокнул губами.
- Тогда ограничься депутатом Паком и выше не лезь.
- Потребуем возврата оставшихся средств в казну и подадим ходатайство на арест Пак Ён Хо и всех остальных, причастных к растрате.
- Слишком жестко. Он же не отказывался от вызова, сам пришел. Думаешь, правящая партия это так оставит?
- Тяжесть преступления серьезная.
Ли Сын Мин, словно от головной боли, помассировал виски костяшками пальцев и вышел из комнаты наблюдения. У Джин обратился к Чон Хо Мёну, сидевшему перед записывающим оборудованием:
- Не заканчивай допрос до двенадцати. Не давай времени согласовать показания, сразу после допроса надень наручники и отправь в следственный изолятор.
- Понял.
- Подготовь список остальных фигурантов для дополнительного вызова.
- Хорошо.
Расследование по делу об аресте Пак Ён Хо набирало обороты. У Джин, руководивший следствием, вышел из комнаты допросов, увидев, как Пак Ён Хо с кислым лицом ест суп соллонтхан. Он направился в Янпхён.
Вилла Ким Чон Гына, построенная на склоне холма, редко использовалась. Иногда там проводились встречи или вечеринки, а раньше Ким Ха Ён использовала её как тихое место для подготовки к повторному поступлению в медицинский университет. Кроме благотворительных вечеров по сбору пожертвований, которые устраивала Со Ок Хва для помощи нуждающимся в конце года, или мероприятий Ким Чон Гына для укрепления связей с политическими и деловыми кругами, из-за узкой и неудобной дороги даже они редко там бывали. После того как Ким Ха Ён повесилась на дереве черной сливы, вилла была полностью заброшена.
Сливовое дерево, на котором она повесилась, срубили. Ким Чон Гын хотел сжечь его до корней, хотя оно стоило несколько десятков миллионов. На пне до сих пор отчетливо виднелись черные следы от огня.
Вместо них виллой иногда пользовался У Джин. Секретарь Чхве, отвечающий за управление виллой Ким Чон Гына в Янпхёне, был человеком У Джина. Он контролировал всё, что происходило в подвале виллы. Материалы аккуратно складывались в личный сейф У Джина. Подвальное помещение, изначально спроектированное как бомбоубежище, было местом, о котором не знали ни Ким Чон Гын, ни Со Ок Хва. У Джин превратил его в свое личное убежище. Чтобы контролировать людей, нужно знать их слабости, и У Джин предоставлял им место, где невозможно было установить прослушку.
На парковке виллы уже стояло несколько машин. Когда У Джин вышел из машины, секретарь Чхве подошел и подал зонт. Шел не то дождь, не то снег. Из-за этого дорога заняла минут на двадцать больше обычного.
- Все прибыли?
- Кроме директора Ли из группы Тэвон, все на месте.
- Проверьте, едет ли он, и запирайте двери.
- Слушаюсь.
У Джин открыл обшарпанную дверь, ведущую в подвал за виллой.
Спустившись по лестнице высотой в два этажа, он оказался в другом мире, обставленном как гостиничный люкс. Ким Чон Гын даже в страшном сне не мог представить, что под его виллой есть такое место.
Приглушенно звучала музыка, доносились шумные разговоры и громкий смех. На столе стояло несколько наполовину пустых бутылок, дверца шкафчика была небрежно открыта. Похоже, они уже успели повеселиться.
- О, прокурор Хён, наш Хён пришел!
- Давно не виделись.
Уже пьяный сын премьер-министра, пошатываясь, подошел к нему и положил руку на плечо.
Основными членами были отпрыски высокопоставленных лиц из политических и деловых кругов. Объединенные общими преступлениями, они были связаны крепкими узами и находились в довольно близких отношениях.
У Джин оценил их потенциал. У них был переизбыток возможностей в будущем занять высшие посты и владеть большей частью страны. Хотя у каждого из них можно было найти не одно преступление, если копнуть глубже, одного этого было недостаточно для контроля. У Джин по опыту знал, что нужно что-то более сильное. Нужен поводок, чтобы вести их в нужном направлении и заставлять лаять по команде.
Внутри было душно. У Джин снял пиджак, повесил его на спинку дивана и налил себе выпить. Взяв лед из ведерка, он с хрустом раскусил его.
Сын председателя Верховного суда, куривший марихуану, поприветствовал У Джина кивком. Отец - председатель Верховного суда, мать - профессор юридического факультета, старшие в семье - ветераны юридической системы. Можно сказать, что У Джин изучал право по книгам, написанным их семьей.
- С каждым разом всё краше становишься, наш У Джин. Моя сестра тебе правда совсем не нравится?
Под воздействием марихуаны, которую он любил, он становился более позитивным. Много смеялся и не скупился на похвалу.
Они наслаждались моментом, не подозревая, что всё, кроме У Джина, записывается на видео, не зная, как через десять, двадцать лет это превратится в поводок на их шее. Жили только настоящим. Искренне верили, что все здесь - соучастники преступлений, и не стеснялись.
Эти люди могли безопасно поднять У Джина до желаемого положения. Одними жалобами жертв ничего не решить. Без власти справедливость - пустой звук.
- Кто это? - спросил У Джин у внука крупного ростовщика из Мёндона, ключевой фигуры теневой экономики.
Тот отхлебнул спиртного и ответил с циничной усмешкой:
- Говорят, айдол какой-то, сегодня первый раз вижу. Он точно настоящий айдол?
- Симпатичный.
- Насколько симпатичным может быть парень? Этот ублюдок всегда притаскивает мальчиков. Может, у него такие наклонности? Я тоже в опасности?
Внук ростовщика хихикнул над собственной шуткой. Но несмотря на свои слова, он, пошатываясь, встал и направился к парню, привязанному к шесту в центре комнаты. С запястьями, крепко зафиксированными над головой, красивый юноша дрожал всем телом, едва удерживаясь на цыпочках.
Второй сын K1 Group, занимающей третье место в рейтинге конгломератов, уже тёрся сзади, держа айдола за талию. Внук ростовщика взял всхлипывающего парня за подбородок, внимательно осмотрел его и, видимо удовлетворенный увиденным, грязно поцеловал, похотливо орудуя языком.
Уголки глаз У Джина похолодели, но он не отводил взгляд.
Второй сын K1 Group, закончив насиловать айдола, подтянул штаны и, тяжело дыша, плюхнулся рядом с У Джином.
- Блять, кто его до меня трахал? Дырка раздолбана, никакого кайфа.
- Может, у тебя маленький?- Чего?!
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      Из-за ареста и расследования лидера правящей партии в политических кругах поднялась сильная волна протеста. Когда к расследованию добавили двух причастных депутатов, протесты, раздававшиеся чуть ли не каждый день, исчезли как по волшебству. Бюджетный комитет до объявления результатов расследования полностью урезал бюджет Ассоциации крупных предприятий, а оставшийся бюджет включил в государственную казну. На фоне критики небрежного исполнения бюджета в СМИ ежедневно появлялись замечания касательно самого процесса рассмотрения бюджета.
На прошлом заседании специальный комитет Национального собрания по бюджету и финансам потратил всего 58 часов на рассмотрение супербюджета в размере 460 триллионов вон. По результатам прокурорского расследования выяснилось, что депутат Пак Ён Хо, будучи министром финансов, использовал эти недочёты в бюджетном процессе для создания Ассоциации экономического сотрудничества, а затем в течение более двух лет присваивал государственные субсидии под видом образовательных программ. Третья команда специального отдела Центральной прокуратуры Сеула арестовала депутата Пак Ён Хо вместе с финансовым директором Ассоциации и руководителем планово-координационного отдела, проводит обыски в офисах и домах, расследуя дополнительные преступления.
- Разве это не твой спецотдел?
- ...Что?
У Джин, лежа на кровати, одной рукой держал телефон, а другой служил подушкой для головы Хэ Вона. Он поднял взгляд на экран телевизора.
Мельком показали и исчезли кадры с Чон Хо Мёном, проводящим обыск в офисе Ассоциации. У Джин живо представил, как завтра тот будет всюду расспрашивать, видел ли кто его по телевизору.
У Джин выключил телевизор пультом. Хэ Вон повернул к нему голову.
- Я хотел посмотреть, что происходит в мире. Зачем выключил?
- Шумно.
- Это же твой отдел, верно? Третья команда спецотдела Центральной прокуратуры.
- Не знаю.
В ответ на равнодушный ответ Хэ Вон, словно от скуки, прижался щекой к груди У Джина. У Джин погладил его по затылку.
Дело было не в том, что ему было жалко делиться. Поначалу у него даже не было таких мыслей. Когда У Джин понял, что тот знает о его отношениях с Тэ Сином, единственной мыслью было быстрее от него избавиться. Если он рассказал о том, что они спали вместе, нельзя было исключать вероятность того, что Ли Тэ Син проговорился Хэ Вону о бункере. Он был болтлив и из-за этой словоохотливости мог наговорить Хэ Вону всякого...
Через встречи в бункере часто проворачивались операции по отмыванию денег, но Хэ Вон, похоже, об этом совершенно не знал. Если бы он узнал, пришлось бы его заставить молчать. Раскрытие бункера могло свести на нет все приготовления, рассчитанные на десять и двадцать лет вперёд.
Судя по наблюдениям, Хэ Вон определённо не знал о существовании бункера. Он даже не знал, почему Тэ Син покончил с собой. Впрочем, этого не знал и сам У Джин. Ему тоже было любопытно, почему Ли Тэ Син принял такое радикальное решение. Тэ Син был сыном председателя группы Кёнвон, вырос не зная тягот жизни, был наивным и простодушным.
Хотя Тэ Син предлагал помощь, на деле У Джин получил от него не так много. Отмывание денег через его работы ограничилось всего ста миллионами вон. Зря только привёл его на встречу в бункере - когда тот исчез, это создало лишние проблемы. Потратили три дня на его поиски, когда он сбежал в лес.
У Джину до сих пор было любопытно. Вопреки утверждениям Хэ Вона, он не играл с ним. Вёл себя ласково, чтобы заслужить расположение, относился к близости со всей серьёзностью. Тэ Син, как и Хэ Вон, говорил, что любит его. Питал к У Джину односторонние иллюзии. В ответ на такие чувства Тэ Сина У Джин уделял ему равноценно своё время и эмоции, прося лишь помощи, необходимой для расследования. Он не требовал невозможного, как от Ким Ха Ён - украсть документы или предать родного отца. Просто брал его на встречи с близкими друзьями, и тогда тот, казалось, вполне наслаждался происходящим.
Может, он покончил с собой, желая, как Ким Ха Ён, стать пожизненным должником У Джина, а может, просто внезапно устал от жизни - кто знает.
По показаниям окружающих, он вёл дневник. Тщательно обыскали его дом, гостиницу, где он останавливался, перевернули вверх дном офистель Хэ Вона, но ничего не нашли. Как назло, он, как и Ким Ха Ён, ушёл в двадцать девять лет, и теперь это число зловеще отпечаталось в памяти У Джина.
После случившегося с Ли Тэ Сином У Джин невольно проводил параллели с Ким Ха Ён. Иногда он задумывался, не из-за него ли это. Люди, говорившие, что любят его, словно по уговору покидали его в двадцать девять лет. Хоть это и было совпадением, пересечений оказалось слишком много.
Ли Тэ Син не был для него совсем бесполезным.
Он познакомил его с Мун Хэ Воном.
Если Хэ Вон что-то услышал от Тэ Сина о бункере, он был как бомба замедленного действия, которая могла взорваться в любой момент. У Джин решил обезвредить эту бомбу и терпеливо, настойчиво начал сближаться с ним.
Отношения, начавшиеся из-за Ли Тэ Сина, стали чем-то таким, что жалко было просто так растрачивать. Пока ещё рано. Хотя неизвестно, когда наступит подходящий момент, У Джин не был настолько глуп, чтобы надеяться на вечность.
Всё гниёт и разлагается. И Мун Хэ Вон когда-нибудь сгниёт и разложится. У Джин смутно осознавал, что этот подходящий момент наступит не по его воле, а когда у Хэ Вона появятся другие намерения.
Он не был из тех, кто легко пресыщается. Если ему нравились машина, часы или что-то ещё, он обычно не менял их. И когда ставил цель, хоть и мог искать обходные пути, но никогда не менял её и не отступал.
У Джин не собирался заменять Мун Хэ Вона кем-то другим. Но если Хэ Вон изменится, он мог бы его наказать.
Хэ Вон сидел на животе У Джина и смотрел сверху вниз на того, кто был погружён в телефон. Не оборачиваясь на пристальный взгляд, У Джин спросил:
- Что?
- Я собираюсь репетировать. Будет шумно.
- Не обращай на меня внимания.
- Скоро будет камерный концерт для детей, зимние каникулы же.
- Как познавательно.
В ответ на полное безразличие в голосе Хэ Вон надул губы и слез с него. Видимо, хотел пригласить на концерт, но не мог сказать прямо, поскольку выступление было для подростков.
У Джин проверил сообщение от жучка, подсаженного на Ким Чон Гына, и приподнялся.
Хэ Вон встал перед пюпитром со скрипкой, перелистывая ноты и покачивая головой. Напевая мелодию, он устроил скрипку между подбородком и плечом и начал играть. Читая ноты и следуя за ними, в какой-то момент его лицо менялось, полностью погружаясь в игру, словно он становился другим существом.
Поначалу казалось странным, будто он самовлюблённо упивается собственной игрой, но даже У Джин, совершенно не любивший музыку, порой терял голову, наблюдая за его исполнением.
Не знал, было ли это из-за его зрелого выражения лица, которого не увидишь в обычное время, или из-за эмоциональности, которую его разум никак не мог постичь, но слушая его игру, У Джин часто возбуждался, и дыхание учащалось настолько, что становилось трудно дышать.
Словно околдованный, У Джин подошёл к нему сзади, пока тот играл на скрипке. Было понятно, что это Бах, но какое именно произведение - неизвестно. В медленном темпе чувствовалась томная чувственность. Когда он положил руки на талию сзади, Хэ Вон открыл глаза. Не прекращая играть, он обернулся на У Джина.
- Это ты собираешься играть перед детьми? Слишком...
- Чувственно, да?
- ...
- Если ты так это слышишь, значит правильно воспринимаешь.
Рука со смычком двигалась снизу вверх, и У Джин, обнимая его, скользнул руками под одежду. Когда он слегка сжал плоскую грудь, тело Хэ Вона вздрогнуло. Когда он стал тереть соски, тембр стал ещё насыщеннее. Появились даже резкие, металлические звуки. Чем больше он касался, тем больше менялся звук. Еле продолжая играть, Хэ Вон опустил смычок и скрипку:
- Прекрати. Это не та чувственность. Это из-за техники исполнения такое ощущение.
- Продолжай.
- Как я могу так?
- Попробуй продолжить.
- Ах...
Хэ Вон покачал головой, говоря, что совершенно невозможно продолжать, и У Джин, забрав у него скрипку со смычком и отложив их, прижал его к окну. В тёмном стекле, где ночной пейзаж был едва различим, отражались они оба. Руки У Джина, обнимавшего Хэ Вона, бесцеремонно ласкали его. Словно хозяин, без стеснения обращающийся со своей собственностью.
- Мне нужно репетировать.
- Репетируй, сколько хочешь. Хоть всю ночь.
- Полегче, ах, так ты... ммм... кожу сдерёшь.
Хэ Вон, тяжело дыша, прислонился лбом к толстому стеклу, жалуясь, что умирает от боли. На стекле образовалось круглое запотевшее пятно. Он пытался оттолкнуть руки, которые его трогали.
У Джин стянул с него низ. Схватив разом и бельё, и брюки, спустил до колен. В отражении на тёмном стекле промежность Хэ Вона тонула в тенях.
Не в силах двигаться из-за брюк, спутавших ноги, Хэ Вон выгнул спину. У Джин прижал свой твёрдый член между его ягодиц и, потираясь, не отрывал взгляда от окна, отражавшего их как зеркало. Обычно он сначала задёрнул бы шторы, но сейчас этого не сделал. Словно демонстрируя кому-то, он смотрел в тёмное окно, входя в Хэ Вона.
Накормив Хэ Вона ужином, У Джин мыл посуду. Ему нравилась домашняя работа. Он не пренебрегал ни готовкой, ни мытьём посуды, ни уборкой. Результат был виден сразу. Хэ Вон, который отжимался на полу, говоря, что, кажется, снизилась выносливость, незаметно для себя затих.
У Джин вытер мокрые руки полотенцем и обернулся. Хэ Вон смотрел в его телефон. Из-за защиты он ничего не мог увидеть.
- А это что за номер для меня - "Take 5"?
Видимо, Хэ Вон попробовал позвонить себе с телефона У Джина, где был сохранён его номер.
- Что это значит? Это значит, что я пятый, с кем ты встречаешься? Хён, ты правда встречался с пятью людьми?
У У Джина была привычка нумеровать важные для себя цели. Он присвоил номер Хэ Вону после того, как услышал его исполнение партиты Баха на вилле директора Ким Чон Гына.
Внутри него пылало необъяснимое желание обладания - он должен заполучить его любой ценой, во что бы то ни стало, любыми средствами.
Тогда он был настолько возбуждён, что по дороге домой остановил машину в лесу. На самом деле он хотел затащить Хэ Вона в бункер. Рассказывая истории о ком-то, запертом в лесу, он мечтал привезти его в бункер, привязать к столбу и изнасиловать по своему желанию, как ему вздумается. Запереть там и, не думая ни о чём, просто поглотить существо по имени Мун Хэ Вон.
Ему пришлось подавить это бушующее, как бурный поток, желание. Он не хотел упустить цель из-за поспешных действий.
- Что это значит?
У Джин взял телефон из рук Хэ Вона и изменил сохранённый контакт. "Take 5" сразу превратилось в "Мун Хэ Вон".
- Ничего особенного. Просто так легче запомнить.
- Пятый? Мне это не нравится. Почему я пятый, а не первый?
Хэ Вон, не подозревающий ни о чём, спрашивает с явным разочарованием, широко раскрыв глаза: неужели я для тебя настолько малозначим?
- А кто первый?
- В тюрьме.
- Тогда... кто второй?- Второго выслеживаю.
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      В конце концов между группой Хангён и Пак Хён Су разразилась борьба.
Ким Чон Гын совершенно не знал, какое влияние в прокуратуре оказывает Пак Хён Су, который, казалось бы, ничего из себя не представляет.
Предзнаменования проявились, когда заместитель прокурора Пак Хён Су, который был назначен на должность начальника Отдела инспекции Министерства юстиции в этой кадровой перестановке, был оттеснён. Пак Хён Су не сидел сложа руки. Вскоре в прессе появились подозрения, что источником средств зарубежного инвестиционного фонда группы Хангён является их же чёрный фонд.
Место начальника Отдела инспекции Министерства юстиции, которое не смог занять Пак Хён Су, досталось одному из людей команды генерального прокурора, который прошёл через должности начальника отдела расследований Центральной прокуратуры и начальника отдела тяжких преступлений Верховной прокуратуры. Таким образом, ключевые должности внутреннего контроля Министерства юстиции вместе с главным секретарём по гражданским делам «Голубого дома» были заняты людьми генерального прокурора.
«Take 2» из списка У Джина, объект которого не был конкретизирован, сузился до трёх человек. Министр юстиции возглавил расследование, и генеральный прокурор дал официальное указание начать полноценное расследование путей перемещения акций группы Хангён, сделав ответный ход. У Джин вычеркнул из своего списка подозреваемого в лице генерального прокурора.
Хангён тоже начал активно расшатывать прокуратуру.
Всплыли факты о грязных делах Пак Хён Су, которые У Джин передал Ким Чон Гыну. Верховная прокуратура нацелилась на зарубежный инвестиционный фонд Хангён, а дело заместителя прокурора Пак Хён Су было передано в специальный отдел Центральной прокуратуры.
По замыслу У Джина, прокуратура и Ким Чон Гын вступили в борьбу за влияние.
В доме директора Ким Чон Гына стояла тишина. Выяснение того, что зарубежный инвестиционный фонд, который совершил массовую покупку акций «Хангён Страхование» — предшественника, контролирующего группу Хангён, — на самом деле является уловкой президента Ким Чон Гына для умышленного уклонения от уплаты налога на наследство, было лишь вопросом времени.
Оставалось только замять дело или надавить на Верховную прокуратуру. В деле Пак Хён Су старший прокурор Ким Хан Се проводил расследование под руководством начальника отдела, и У Джин выжидал момент, чтобы, если возможно, разом отправить Пак Хён Су вместе с «Take 2» и «Take 3».
У Джин смотрел сквозь окно кабинета президента Ким Чон Гына, задернутое занавесками. Сегодня охранники ещё более тщательно обходили сад, прочёсывая каждую тёмную зону.
Директор Ким Чон Гын, зарывшись в диван из кожи буйвола, пускал дым от своей любимой сигары. Его личный адвокат, глава юридического отдела Хангён, начальник отдела планирования и координации, а также руководители группы поддержки бизнеса собрались с мрачными лицами.
- Связались с этим Пак Хён Су, и что за херня теперь творится.
Пак Хён Су был не из тех, кто умрёт в одиночку. У Джин выбрал его именно из-за его вспыльчивого характера, не думающего о последствиях, и его влияния в прокуратуре, где он воплощал принцип единства прокуроров.
Даже если он погибнет, он мог оставить на лице президента Ким Чон Гына явные следы своих ногтей. А У Джин собирался нанести рану на эти царапины и вызвать инфекцию.
Когда Ким Чон Гын раздражённо вздохнул, глава юридического отдела мрачно заговорил:
- Оказалось, что прокурор Пак Хён Су учился на год позже генерального прокурора, и они из одной местности. Он теснее связан с руководством прокуратуры, чем мы думали. Вдобавок министр юстиции настаивает на назначении специального прокурора.
- Попали в неприятности. То, что можно было бы предотвратить мотыгой, теперь придётся затыкать лопатой.
Это произошло потому, что они пренебрежительно отнеслись к какому-то там простому заместителю прокурора, а не к генеральному прокурору. Всё это случилось всего за несколько дней после того, как информация была передана Пак Хён Су через магнит. Быстрее, чем ожидал У Джин.
- Давайте свяжемся с администрацией президента, - предложил личный адвокат директора Ким Чон Гына.
У Джин отвернулся от окна. Адвокат куда-то позвонил и передал телефон Ким Чон Гыну.
- А, алло. Это я, хён. Дело вот в чём - генеральный прокурор ведёт одно расследование, да, то самое. Нужно как-то его остановить. Если честно, это мои деньги. Пытался всё уладить до смерти председателя, наверное, поспешность была слишком заметна. Хотел сообщить вам заранее. Но как я мог связаться, когда вы сопровождали VIP в зарубежном турне? Разве я когда-нибудь вас обманывал, хён?
Кто же сопровождал президента в зарубежном турне? У Джин быстро просмотрел новости на телефоне. Это был глава администрации. Его глаза, определившие цель Take 2, пронзительно всматривались в темноту.
- Я дам вам другой, хороший источник. Если вызовут на допрос - конечно, явлюсь. Но это расследование нужно остановить. Говорю же, предложу что-то другое. Устрою так, чтобы у вас не было проблем. Разумеется, Хангён должен инвестировать в правительственные проекты. Да, очень прошу вас. Что вы такое говорите. Ха-ха, да, до свидания.
Сможет ли глава администрации надавить на министра юстиции и генерального прокурора?
В итоге он задействует VIP. Будет рассказывать о том, сколько Хангён сделал для страны, о влиянии ареста бизнесмена на экономику страны. Если Хангён пообещает триллионные инвестиции в инфраструктуру, об обвинении можно забыть. Какую бы сумму ни потребовали на политические фонды следующей администрации, Ким Чон Гын не захочет раскрывать настоящего владельца зарубежного фонда.
- Тщательно расследуйте, где произошла утечка! Ведь об этом никто не знал, кроме присутствующих здесь! Кто же этот ублюдок?!
Ким Чон Гын, всё это время сдерживавшийся, резко вскочил и в ярости схватил кофейную чашку, с силой швырнув её об пол. Раздался громкий звук разбивающегося стекла. Осколки долетели до ног У Джина. Напряжённые советники склонили головы.
- Поищите что-нибудь, чем можно пожертвовать взамен. Что-то, чем можно откупиться.
- Как далеко вы готовы зайти?
Спросил начальник планово-координационного отдела.
- Выберите кого-нибудь из руководителей. Скажите, пусть поработает года три и выходит. Обеспечим его щедро.
Он кивнул в ответ. По знаку руководителя помощники вышли, и У Джин пересел ближе.
- Что за гром среди ясного неба? Надо было слушать тебя, У Джин.
Ким Чон Гын искренне сожалел. Если бы он прислушался, такого бы не случилось. Он корил себя за необдуманное упрямство. Его решимость ослабла. У Джин, видя неопределенность ситуации, решил еще больше расшатать его уверенность. Когда есть возможность пошатнуть, нужно делать это сильно - пусть что-то отвалится или сломается.
- Не только генеральный прокурор взялся за дело, министр юстиции тоже подгоняет расследование.
- Видимо, нужно быть готовым и к аресту.
- Да, морально подготовьтесь.
- ...
Он не разбрасывался необоснованным оптимизмом, как другие руководители, и не нагнетал страх, как адвокаты. У Джин всегда объективно оценивал ситуацию и говорил только по существу. Намек был ясен - вероятность ареста высока. На лице Ким Чон Гына, полностью доверявшего У Джину, появилась глубокая тень разочарования. Для человека, никогда не знавшего трудностей и привыкшего только к почету, даже один день под арестом казался невыносимым наказанием. Ким Чон Гын реально боялся надвигающегося прокурорского расследования. У Джин продолжал давить на его слабое место.
- Черт возьми. Собери команду адвокатов. Хоть десять, хоть сто человек - найди опытных старейшин, которые смогут прижать этих прокурорских щенков.
- Обсужу это с руководителем команды Соном.
- Проблема во внеочередном собрании акционеров по слиянию. До него это явно не закончится.
- Если вас это беспокоит, лучше передать право голоса по доверенности, как это сделал председатель.
- Так скоро?
- Неизвестно, когда закончится расследование, а если выпишут ордер на арест, кто-то должен будет оперативно действовать снаружи. До внеочередного собрания акционеров по слиянию осталось всего два месяца, как я слышал.
- Вот поэтому я и схожу с ума. И почему это должно было случиться именно сейчас? Чувствую себя лохом, которого развели в подстроенной игре в го-стоп.
Он горько усмехнулся и стал искать что-нибудь выпить. Увидев разбитый им же стакан, позвал секретаря.
- Принеси воды со льдом.
Вошедший секретарь, заметив осколки на полу, развернулся. Вскоре он вернулся с водой и поставил её на журнальный столик. Опустившись на колени, он начал торопливо собирать осколки.
- Тогда может то, что купили на деньги зарубежного фонда, переписать на жену... нет, нельзя. Это будет прямым указанием на меня. И на Со Ён тоже нельзя...
- Оставьте как есть то, что куплено через подставных лиц зарубежным фондом. Если тронем - только усложним ситуацию.
- А мои активы?
У Джин кивнул.
- Скоро выйдут статьи, и вам, возможно, придется стоять перед камерами. Акции упадут, тогда часть можно будет купить на имя матушки или Со Ён, а ваши акции передать по генеральной доверенности начальнику юридического отдела.
- Ким, пусть начальник юридического отдела зайдет снова.
Секретарь, который вытирал пол, собрал осколки и поспешно вышел. Вскоре начальник юридического отдела постучал и вошел.
- Хён говорит передать право голоса по моим акциям по доверенности. Что думаешь?
- Я как раз хотел предложить это раньше. Учитывая настрой генерального прокурора и министра юстиции, они не отступят легко, а скоро будет внеочередное собрание по слиянию... Лучше сделать это заранее, чем потом оказаться в центре скандала. Это слияние нужно провести тихо и гладко.
- Тогда оформляй генеральную доверенность на начальника юридического отдела.
- Меня тоже могут вызвать на допрос.
Начальник юридического отдела покачал головой, показывая, что его кандидатура не подходит.
- Тогда на кого?
- Всех руководителей и помощников вызовут как свидетелей. Некоторые готовятся к аресту. Члены семьи тоже не подходят. Они под следствием.
- Так кого же выбрать? Может, просто назначить первого встречного с улицы?
Ким Чон Гын раздраженно поморщился. Начальник юридического отдела нервно облизнул пересохшие губы и искоса взглянул на У Джина. Их глаза встретились.
- Прокурор Хён У Джин... давайте передадим право голоса господину Хёну. В конце концов, он всё равно что член семьи, и если доверить ему, проблем не будет.
- У Джину?
Ким Чон Гын посмотрел на У Джина. Тот поднял голову, глядя на начальника юридического отдела. Почему он предлагает такое? Для него, служащего в прокуратуре, это было неуместное предложение. Он тут же возразил:
- Это невозможно. В специальном отделе идёт расследование по делу прокурора Пак Хён Су, и из-за моих отношений с отцом меня уже отстранили от следствия. Если узнают, что мне передали право голоса по акциям, генеральный прокурор не оставит это просто так.
- Да этот ублюдок уже всё равно конченый! Сейчас речь идёт о моей жизни и смерти, а ты беспокоишься о том, что подумает Пак Хён Су? У Джин, ты мне как родной сын. Это конфиденциальное поручение, и пока мы трое молчим, прокуратура ничего не узнает.
- Отец.
У Джин умоляюще посмотрел на него, словно говоря, что это слишком сложно, что такое поручение нужно отменить. Ким Чон Гын, привыкший использовать У Джина как свою правую руку, когда нужно, уже принял решение. Его не волновало, попадёт ли тот в затруднительное положение в прокуратуре или нет - он думал только о собственном спасении. Это была его привычная иррациональная натура, которую У Джин хорошо знал.
- Начальник юридического отдела, подготовь документы и оформи полную передачу права голоса по моим акциям У Джину. И чтобы никто не узнал.
- Отец.
У Джин снова попытался возразить, призывая его пересмотреть решение.
- Прокурор Хён, именно в такие моменты ты должен мне помочь. Я позабочусь, чтобы у тебя не было проблем. Начальник Сон, действуй быстрее.
Ким Чон Гын поторопил начальника юридического отдела.
- Слушаюсь. Приступаю немедленно.
Когда начальник юридического отдела ответил, Ким Чон Гын с облегчением вздохнул, словно потушив неотложный пожар, и залпом допил оставшуюся ледяную воду. У Джин молча сжал губы.
Ким Чон Гын, жалуясь на усталость и закуривая сигару, отпустил их. У Джин вышел из его кабинета. Вместе с ожидавшим его начальником юридического отдела они направились на парковку. Когда они разблокировали свои машины, вспыхнули фары. Начальник юридического отдела тихо обратился к У Джину:
- Я сделал всё, как вы сказали.
- Хорошо справились.
У У Джина были данные о растратах, которые начальник юридического отдела скрывал от Ким Чон Гына. По сути, начальник юридического отдела был в его руках. Тот был достаточно проницателен, чтобы понять намерения У Джина без лишних слов. С ним было удобно работать, но он был человеком расчётливым. Требовался тщательный контроль.
- Если прокуратура узнает, положение прокурора Хёна станет весьма затруднительным.
Начальник юридического отдела произнёс это так, будто именно такого исхода и желал.
- Ну что ж, придётся писать заявление об уходе.
У Джин небрежно ответил и сел в машину, заводя двигатель. Выехав из резиденции Ким Чон Гына на дорогу, он позвонил своему информатору, приставленному к Хэ Вону.
- Ещё не закончилось?
- Только что завершилось.
- Отзыв написали?
- Да что я понимаю в музыке. Концерт был детский, немного шумный, аплодисменты после каждой части. Мун Хэ Вон улыбался. Не насмехался, просто, видимо, дети показались милыми.
- Фотографии сделали?
- Сейчас отправлю.
В ответ на требование У Джина докладывать обо всём - сколько раз вздохнул, сколько раз моргнул, кусал ли губы, облизывал ли - пришёл подробный отчёт о каждом движении Хэ Вона. Следом пришли фотографии.
У Джин, направляясь к концертному залу, изучил содержание фотографий и сообщений.
Поскольку от дома Ким Чон Гына было недалеко, он добрался до концертного зала за двадцать минут. Выйдя из машины, сразу позвонил Хэ Вону.
- Что?
Голос звучал немного раздражённо.
- Где ты?
- Тебе не нужно ничего знать. Не беспокойся обо мне. Я тоже перестану беспокоиться о тебе.
- И что мне делать, когда я на совещании? Может, бросить его и ответить на твой звонок?
Когда У Джин был в кабинете директора Ким Чон Гына, позвонил Хэ Вон. У Джин отклонил вызов и отправил сообщение, что он на совещании.
- Кто просил тебя болтать со мной? Я звонил потому, что хотел что-то сказать